
  
    
  

  Korte inhoud


  


  Sensuele chantage


  Met barstende hoofdpijn wordt Felicity wakker in een luxueuze hotelsuite, in een enorm bed… in de armen van niemand minder dan Luca Santanno, de schatrijke hoteleigenaar. Uitgerekend de man die haar ouders zo’n onvergeeflijke streek heeft geleverd! Hoe is ze hier terechtgekomen?


  In eerste instantie laat haar geheugen haar in de steek, maar wanneer haar herinneringen langzaam terugkomen, beseft ze dat ze in Luca’s netten verstrikt is geraakt. En dat ze dus niet anders kan dan ingaan op zijn voorstel: met hem mee reizen naar Italië, als zijn tijdelijke echtgenote…
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  ‘Wat had er wel niet kunnen gebeuren als je in een andere kamer terecht was gekomen? Bij een andere man?’


  ‘Maar er is niets gebeurd,’ wierp Felicity met een vreemd hoog stemmetje tegen. ‘Ik ben hier bij jóú terechtgekomen. En je hebt zelf gezegd dat het niet moeilijk was om daar geen misbruik van te maken.’


  ‘Dat heb ik gelogen.’


  Zijn kalme bekentenis bleef tussen hen in hangen.


  Langzaam kwam hij dichterbij, en ze had alle gelegenheid om achteruit te stappen. Maar dat deed ze niet. Ze bleef staan, gevangen in haar eigen nieuwsgierigheid, overweldigd door de gevoelens die hij opwekte…
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  Mooi was hij wel.


  Terwijl Felicity probeerde zich te oriënteren, besefte ze dat een duizelingwekkende hoeveelheid vragen beantwoord moest worden. Ze liet haar blik langzaam in het rond glijden, op zoek naar een aanwijzing voor haar aanwezigheid in deze elegant gemeubileerde kamer, in dit enorme bed en, nog belangrijker, in de armen van Luca Santanno.


  Santanno. Alleen al zijn naam bezorgde haar koude rillingen, vervulde haar met afschuw voor een man die ze nog nooit had ontmoet, een man die met één streek van zijn pen het leven van haar familie had veranderd.


  Voordat ze weer bij zinnen kwam, gaf ze zich echter even over aan het moment en wierp ze een steelse blik op haar bedgenoot. Zijn gezicht was perfect gevormd. Hoe kon iemand die zo mooi was zoveel ellende veroorzaken?


  Alles aan hem was mooi, van het ravenzwarte haar dat zijn gebeeldhouwde trekken omlijstte tot de lange wimpers, de brede, sensuele mond en de sterke, hoekige kaken, die nu bedekt waren door donkere ochtendstoppels.


  Terwijl haar blik langs zijn lichaam dwaalde, zuchtte ze onwillekeurig. Hij was lang. Zijn gebruinde voeten, die in chique Italiaanse schoenen gehuld hadden moeten zijn die bij zijn broek pasten, lagen gevaarlijk dicht bij het voeteneinde van het bed, en aan zijn benen leek geen eind te komen. Haar blik vermeed het middenstuk en gleed verder naar boven, naar zijn witte overhemd.


  De donkere veeg mascara op het witte katoen sprak boekdelen: ze had gehuild. Hoe kon dat nou? Ze huilde nooit! Ze was altijd zo op haar hoede. Ze pijnigde haar hersens om een uitzondering te vinden, maar die was er niet. Zelfs toen Joseph was overleden had ze haar emoties nog in bedwang kunnen houden. Vervuld van afgrijzen probeerde ze de beelden tegen te houden die tot haar bewustzijn dreigden door te dringen, niet alleen van de vorige avond, maar ook van de afgelopen jaren. Ze moest weer terug naar de veilige haven die ze had gevonden, liggend in het halfdonker en slechts denkend aan schoonheid.


  Maar de beelden drongen zich op – momentopnamen die ze niet wilde zien, die ze liever wilde vergeten – en het prettige gevoel waarmee ze wakker was geworden, begon op te lossen naarmate de realiteit tot haar doordrong.


  ‘Goedemorgen.’ Door zijn zware accent en zijn zorgvuldige intonatie klonk het verbazend erotisch.


  Naar hem opkijkend, staarde ze recht in de blauwste ogen die ze ooit had gezien, waardoor ze direct begon te blozen. Ze wenste dat ze de wazige momenten van daarnet had gebruikt om te bedenken hoe ze moest reageren op de vragen die nu onvermijdelijk zouden volgen. ‘Goedemorgen.’ Niet echt een gevat antwoord, besefte ze, en niet half zo sexy met haar Australische accent, maar meer kon haar versufte brein niet opbrengen.


  Hij trok zijn arm onder haar vandaan en rekte zich lui uit. Hij leek volkomen op zijn gemak, alsof hij elke morgen naast vreemde vrouwen wakker werd.


  Waarschijnlijk was dat ook zo, dacht ze toen de blauwe ogen haar weer aankeken. Met zo’n uiterlijk en… Ze keek nogmaals de kamer rond voor het geval haar ogen haar bedrogen hadden. Maar dat was niet het geval: het zware mahoniehouten meubilair, het kristal, de zware goudkleurige gordijnen, alles verried rijkdom en bevestigde het feit dat de man die naast haar lag elke vrouw kon krijgen die hij maar wilde.


  ‘Ik neem aan dat je wel trek hebt in koffie?’ Zonder haar antwoord af te wachten pakte hij de telefoon en bestelde in het Italiaans iets wat veel te gecompliceerd klonk om een simpele bestelling voor koffie te kunnen zijn. Pas toen realiseerde ze zich dat ze zich in een hotel bevonden. En niet zomaar een hotel, als ze het zich goed herinnerde; ze verbleef in een van Luca Santanno’s luxehotels. De vraag was alleen welk.


  ‘We zijn toch nog wel in Australië, hè?’ vroeg ze toen hij op had gehangen. ‘Of is dit de nachtmerrie van de eeuw en hen ik wakker geworden in Italië?’


  Hij lachte, en tot haar verbazing lachte ze terug, vreemd genoeg blij met zijn reactie op haar onbeholpen poging tot humor.


  ‘Ja, Felice, we zijn nog steeds in Australië. Je verrassingstocht eindigt hier. Ik sprak alleen Italiaans met Rico omdat hij uit Moserallo komt, net als ik. Er werken veel Italianen voor me.’


  ‘Omdat ze je aan thuis doen denken?’


  Hij lachte weer. ‘Nee, mijn familie heeft veel vrienden en veel…’


  Ze wachtte toen hij even zweeg.


  ‘…veel zwerfkatten en zwerfhonden die met een rugzak de wereld rond reizen, en allemaal besluiten Luca op te zoeken voor een baantje.’


  Ze was tenminste in het juiste land, maar de kamer die zij en Matthew hadden was klein. Niet dat dat haar toen was opgevallen, maar vergeleken met dit…


  Matthew! Met een kreet van schrik trok ze de sprei dichter om zich heen. Ze werd bevangen door paniek toen de ernst van de situatie tot haar doordrong.


  ‘Ik heb ook water besteld,’ zei Luca, die haar plotselinge verontrusting kennelijk niet had opgemerkt. ‘Je zult wel dorst hebben.’


  Dat was zacht uitgedrukt; haar mond voelde aan alsof iemand er een stofzuigerzak in geleegd had, maar zelfs dat stelde niets voor vergeleken met het gebonk in haar hoofd dat de kleine beweging veroorzaakt had.


  ‘Dank je.’ Ze ging behoedzaam rechtop zitten en trok de zware sprei omhoog, zich pijnlijk bewust van het feit dat ze slechts gekleed was in een miniem slipje en een nogal doorschijnende beha. ‘Dank je,’ zei ze nogmaals. Ze schraapte haar keel en wenste dat haar hersenen het weer deden, zodat ze kon bedenken hoe ze hier in vredesnaam verzeild was geraakt.


  ‘Voel je je wel goed?’ Met gefronst voorhoofd nam hij haar op, en zijn stem klonk bezorgd. Ze was wit weggetrokken toen ze rechtop was gaan zitten, en ze zat met stijf dichtgeknepen ogen haar slapen te masseren. Haar blonde haar begon los te raken uit de wrong waarin ze het de vorige avond had gedragen.


  ‘Eigenlijk niet,’ zei ze, diep inademend en vervolgens uitademend door haar mond, in de hoop dat de kamer even zou ophouden met draaien, zodat ze haar gedachten op een rijtje kon krijgen. ‘Eerlijk gezegd voel ik me beroerd.’


  ‘Dat verbaast me niets.’


  De bezorgdheid was uit zijn stem verdwenen, en abrupt deed ze haar ogen open. ‘Het spijt me vreselijk,’ begon ze, terwijl de gedachten door haar hoofd raasden, ‘maar ik weet echt niet wat er is gebeurd. Ik logeer hier met…’ Ze aarzelde, onzeker hoe ze Matthew moest noemen. ‘…mijn vriend. We waren bij de prijsuitreiking…’


  Met een vragend opgetrokken wenkbrauw staarde hij haar aan, terwijl zij een excuus zocht om zonder al te veel gezichtsverlies weg te kunnen gaan. Ze had geen idee wat ze tegen Matthew moest zeggen.


  ‘Ik denk dat ik voedselvergiftiging heb gehad, of griep of zo. En toen heb ik me blijkbaar in de kamer vergist…’ Haar stem stierf weg toen ook zijn andere wenkbrauw in zijn haarlijn verdween. ‘Ik heb een kater, hè?’ mompelde ze, niet in staat om hem aan te kijken.


  ‘Daar lijkt het wel veel op.’


  Ze was ervan overtuigd dat hij haar uitlachte toen ze zijn lippen even zag trillen. Nu had ze er genoeg van! De sprei strak om zich heen trekkend, stond ze op, ondanks de hamers die in haar hoofd klopten. Het had geen zin om haar tijd te verspillen met smoezen. Wat er ook gebeurd was, waar ze ook in verzeild was geraakt de vorige avond, het had geen zin om toe te zien hoe hij zich verkneukelde om haar ellende.


  ‘Ik moet weg.’ Was ze maar zo’n vrouw zoals je ze in films zag. Dan had ze nu mysterieus kunnen glimlachen en hem nonchalant weglopend een kushand toe kunnen werpen. Maar wakker worden naast een vreemde man – of beter gezegd, wakker worden naast welke man dan ook – was onbekend terrein voor haar, en haar gebruikelijke zelfverzekerde houding was die ochtend ver te zoeken.


  Er welden tranen op, die ze verwoed probeerde weg te knipperen. Ze had geen idee waarom ze gisteravond in Luca’s armen had gehuild, maar ze had geen zin in een herhaling. Onelegant snuffend keek ze de kamer rond, op zoek naar haar kleren. Toen ze haar schoenen en haar tas ontdekte, hobbelde ze erheen. De sprei zat zo strak dat ze moest zaklopen, maar ze was de schaamte zo langzamerhand wel voorbij. Ze moest terug naar Matthew. Hopelijk had hij ook een kater en zou ze ongezien de kamer binnen kunnen sluipen.


  ‘Als je je jurk zoekt: die wordt zo gebracht door de huishoudelijke dienst.’


  Nu werd het haar te veel. Met een snik van frustratie liet ze zich op de rand van het bed zakken en legde haar hoofd in haar handen. Haar zorgvuldig gespelde haar kon de druk niet meer aan en viel uiteen in een blond gordijn rond haar schouders en voor haar gezicht, waar ze dankbaar gebruik van maakte om zich achter te verschuilen. Ondertussen probeerde ze te bedenken hoe zij, Felicity Conlon, die altijd haar zaakjes zo goed op orde had, er zo’n puinhoop van had kunnen maken.


  De afgelopen avond was tot in het kleinste detail gepland. Ze was op dezelfde manier te werk gegaan als altijd wanneer er een klus geklaard moest worden: ze had haar emoties opzijgezet, had de zaak van alle kanten bekeken en alle details gecontroleerd, tot ze zeker wist dat ze met alles rekening had gehouden.


  ‘Ik ben hier niet zomaar binnen komen wandelen, hè?’ mompelde ze. De beschamende herinneringen kwamen nu niet druppelsgewijs, maar ze stróómden binnen, met de meest afschuwelijke details. ‘Je hebt me gedragen.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘En jij zou op de bank gaan slapen,’ vervolgde ze. ‘Ik wilde niet naar beneden -’


  ‘Naar je vríénd,’ viel Luca haar in de rede. ‘Weer goed. Daarom zei ik dat je hier kon slapen, in mijn bed, en dat ik wel op de bank zou slapen.’


  Tot zover was het nog logisch. Ze had de vier hoeken van de legpuzzel en was nu aan de onderrand bezig. ‘Maar waarom werd ik…’


  Hij zag haar zenuwachtig slikken.


  ‘Waarom werd ik wakker in jouw armen? Waarom lag jij niet op de bank?’


  ‘Je vroeg me om bij je in bed te komen.’


  Luca’s stem was langzaam en afgemeten, en met elk woord voelde ze haar schaamte toenemen. Ze deed haar ogen nog stijver dicht.


  ‘Eerst heb ik nog geweigerd. Ik was natuurlijk ook wat bezorgd, gezien je…’ Hij kuchte even. ‘…gezien je bedwelmde en ontklede staat.’


  ‘Maar je kwam toch?’


  Haar poging om hem zwart te maken om zo nog wat controle over de hopeloze situatie te hebben, werd snel en handig verijdeld. ‘Je drong erg aan. Eerlijk gezegd op het hysterische af. Omdat ik je geen klap in je gezicht wilde geven, ben ik maar naast je gaan liggen.’


  ‘O.’ Hij sprak de waarheid. Ook al had ze hem even niet geloofd, zijn woorden brachten een nieuwe stroom van herinneringen op gang. Luca die haar verzocht stil te zijn; Luca die water voor haar inschonk en als een beschermende ouder bleef aandringen tot ze het opdronk; Luca die tissues uit een doos trok en haar met mascara vermengde tranen wegveegde. Maar door de duistere diepten van haar wanhoop heen begon zich een ander beeld af te tekenen. Luca die zijn armen om haar heen sloeg en haar vasthield, niet zacht en teder, maar stevig, en met zijn prachtige stem tegen haar praatte, terwijl zij huilde, steeds maar door, totdat…


  Bibberig ademde ze in. Ze kon bijna de hand voelen die haar de vorige avond getroost had, die in steeds kleinere cirkels de spanning en de pijn uit haar nek en schouders had weggestreken.


  Er was echter niets kinderlijks geweest aan de reactie die dat bij haar teweeg had gebracht, niets onschuldigs aan de manier waarop haar lichaam op zijn aanrakingen had gereageerd. Terneergeslagen en vernederd als ze zich voelde, wist ze dat er nog één laatste vraag gesteld moest worden, één vreselijk antwoord om haar wanhoop compleet te maken, een laatste nagel die in haar doodkist gespijkerd moest worden, voordat ze terug kon gaan naar haar eigen kamer om te proberen nog iets te redden uit de ravage die de vorige avond was aangericht.


  ‘Hebben we…’ Ze slikte, schraapte haar keel, rechtte haar rug en keek hem aan, op het ergste voorbereid. ‘Hebben we iets gedaan?’


  ‘We hebben gepraat,’ zei Luca kortaf. ‘Of beter gezegd, jij praatte, en ik luisterde.’


  ‘Het spijt me als ik je verveeld heb.’


  Hij beantwoordde haar strakke glimlach niet, probeerde niet uit te weiden, en liet het aan haar over om dit gênante gesprek te vervolgen.


  ‘Als we alleen maar hebben gepraat, hoe komt het dan dat ik mijn jurk niet aan heb?’


  ‘Toen we hier aankwamen, heb ik sterke koffie besteld, in de hoop dat je daar nuchter van zou worden, maar je liet alles uit je handen vallen. Daarom is je jurk nu bij de huishoudelijke dienst.’


  Hiermee verloste hij haar uit haar lijden, en als ze nu opgekeken had, zou ze hebben gezien dat een verbazend vriendelijke glimlach zijn strenge trekken verzachtte.


  ‘Nee, we hebben niet de liefde bedreven, als je je daar zorgen om maakt. Maar nu je het onderwerp ter sprake hebt gebracht…’


  ‘Dat heb ik niet,’ wierp ze tegen.


  Luca negeerde haar echter. ‘Nu je het onderwerp ter sprake hebt gebracht…’ herhaalde hij. ‘Als we het wel hadden gedaan, dan had je er beslist niet aan herinnerd hoeven worden. Als ik met een vrouw vrij, is ze dat niet snel vergeten, dat kan ik je verzekeren!’


  Heimelijk naar hem opkijkend, wist ze dat hij ongetwijfeld de waarheid sprak, hoe arrogant het ook klonk. Met tegenzin moest ze toegeven dat geen enkele vrouw een nacht met een zo mateloos sensuele man als Luca Santanno ooit zou kunnen vergeten.


  ‘Dank je.’


  ‘Waarvoor?’


  Ze slikte moeilijk, maar kon zich er nog altijd niet toe zetten hem aan te kijken. ‘Dat je geen misbruik van de situatie hebt gemaakt.’


  ‘Dat was ook niet zo moeilijk.’


  Au, dat kwam hard aan. Met een hoogrode kleur vroeg ze nog eens ten overvloede: ‘Dus we hebben echt niets gedaan?’


  ‘Nee, echt niet. Ik geef de voorkeur aan vrouwen die bij bewustzijn zijn.’


  Die opmerking negeerde ze maar. Ze knipperde een paar keer met haar ogen en voelde iets door haar aderen stromen wat verdacht veel op opluchting leek. Dus alles was nog niet verloren! Weliswaar zou Matthew het haar niet in dank afnemen dat ze de hele nacht was weggebleven, en ze kon maar beter ook niet zeggen in wiens bed ze wakker was geworden – tenslotte was Luca Matthews zakenpartner – maar het feit dat ze niets met Luca had gedaan, bood tenminste tijdelijk uitstel. Ze zou haar spullen pakken en maken dat ze wegkwam, hopelijk zonder verdere schade.


  Haar haar voor haar ogen wegstrijkend, merkte ze dat Luca nog altijd naar haar keek. Ze forceerde een glimlachje en probeerde zelfs wat humor in de nogal ongebruikelijke situatie te brengen. ‘Oeps!’


  Hij lachte niet terug, maar rolde op zijn zij en staarde haar weer aan. ‘Oeps?’ herhaalde hij spottend.


  ‘Het spijt me,’ zei ze nogmaals. Haar beverige stem had weer plaatsgemaakt voor haar zelfverzekerde toon. ‘Gewoonlijk drink ik niet. Geen sterke drank, bedoel ik. Een enkele keer een glaasje wijn vind ik wel lekker, maar sterke drank lust ik niet eens. Gisteren had ik een paar glaasjes genomen om mezelf moed in te drinken.’


  Hij schudde zijn hoofd, en ze haalde haar schouders op.


  ‘Iemand zoals jij heeft dat natuurlijk niet nodig.’


  ‘Ik was me er niet van bewust dat je gedronken had.’


  Zijn woorden brachten haar in verwarring, en ze fronste haar voorhoofd toen hij verder sprak, zich afvragend of ze hem ergens verkeerd had begrepen doordat zijn Engels misschien minder vloeiend was dan het aanvankelijk leek.


  ‘Hoeveel heb je precies gedronken gisteravond?’


  ‘Twee wodka-jus. En als ik er blijkbaar zo slecht tegen kan, ben ik blij dat ik anders nooit alcohol drink. Ik snap niet dat mensen dit voor hun plezier doen.’ Ze begon af te dwalen; de woorden stroomden uit haar mond als een op hol geslagen trein. Ze wilde dat Luca zou lachen, wegkijken, zelfs zijn schouders zou ophalen; als hij maar ophield naar haar te kijken met die enigszins verbaasde, superieure blik.


  ‘Denk je echt dat twee wodka’s zo’n effect kunnen hebben?’ vroeg hij ten slotte. Toen ze wilde antwoorden, was hij haar echter voor, en terwijl hij scherp op haar reactie lette, vroeg hij: ‘Besef je nog steeds niet dat iemand iets in je drankjes heeft gedaan?’


  ‘Heb je er iets in gedaan?’ Verbijsterd kwam ze overeind, maar Luca siste verontwaardigd, maakte een spottend mediterraan gebaar en mompelde iets in het Italiaans dat waarschijnlijk niet erg complimenteus was.


  Eindelijk begon het haar te dagen, geholpen door enkele wazige herinneringen. ‘Matthew heeft er iets in gedaan!’


  De boosheid die in haar opwelde, deed het gebonk in haar hoofd geen goed, en ze sloot haar ogen, terwijl ze worstelde met deze nieuwe slechte karaktereigenschap van Matthew. Dit bewees eens te meer hoe diep hij was gezonken om zijn zin te krijgen. Het bewees eveneens dat de extreme maatregelen die ze nam om hem te beknotten uiterst noodzakelijk waren.


  ‘Mijn personeel vertelde me wat er aan de hand was,’ vervolgde Luca.


  Felicity, te zeer opgeslokt door haar vreselijke dilemma om zich druk te kunnen maken over details, luisterde echter maar met een half oor.


  ‘Je herinnert je toch nog wel dat ik aan de tafel naast jullie zat?’


  ‘Hm.’ Ze haalde even haar schouders op en schudde vaag haar hoofd, maar toen ze weer begon te blozen besefte ze dat hij er niet intrapte. Het eerste deel van de avond kon ze zich nog vrij goed herinneren. De lange, knappe, Zuid-Europese verschijning aan de tafel naast haar was haar direct opgevallen, ondanks het feit dat Matthew overdreven veel aandacht aan haar schonk. De withete blik die ze hadden uitgewisseld toen hun ogen elkaar ontmoetten, stond nog pijnlijk in haar geheugen gegrift.


  ‘Je bestelde het alcoholvrije zomerfruitdrankje dat op het menu stond. Daar heb je er zelfs drie van genomen.’


  ‘Ja, maar zoals ik al zei, ik had al wodka gedronken, en daarna nog wijn bij het eten…’


  ‘Wat je kreeg was een twijfelachtige versie van een aardbeiendaiquiri, maar dan dus driemaal. Elke keer als je besteld had, liep je partner naar de bar om te zeggen dat je van gedachten was veranderd. Hij zorgde er ook voor dat hij iedere keer een andere barman sprak, en pas toen hij voor de vierde keer je bestelling probeerde te veranderen, hoorde een andere barman het en kreeg hij argwaan.’


  Ze streek met haar hand door haar haar, woedend op Matthew, maar vooral boos op zichzelf omdat ze niet in de gaten had gehad wat er gebeurde, dat ze zo naïef was geweest te denken dat de twee stiekeme drankjes die ze vooraf had gedronken zo’n enorm effect konden hebben. Nu begon haar woede echter een andere richting uit te gaan. Luca kon dan wel de zedenmeester uithangen en zijn gasten voorschrijven hoe ze zich moesten gedragen, maar hij kende de omstandigheden niet. Hij wist niet hoe belangrijk gisteravond voor haar was geweest, en voor haar vader helemaal. Ze wenste dat Luca zich er niet mee had bemoeid en de avond gewoon op zijn afschuwelijke beloop had gelaten. Dan was het nu tenminste voorbij geweest.


  ‘Ik heb vanochtend dus een hartig woordje met Matthew te spreken. Als hij zijn toevlucht neemt tot dit soort gedrag, kan hij beter een andere baan gaan zoeken.’


  Een kreun ontsnapte aan haar lippen. ‘Alsjeblieft niet,’ smeekte ze. Het was van het grootste belang dat Luca erbuiten bleef. Ze moest hem overhalen zich er niet mee te bemoeien. ‘Hij meende het niet zo. Je weet hoe Matthew soms kan zijn.’


  ‘Nee, dat weet ik niet. Ik heb hem immers nog maar een paar keer ontmoet,’ zei Luca schouderophalend. Toen hij haar vragende blik zag, vroeg hij: ‘Heeft Matthew soms iets anders beweerd?’


  Nou, dat kon je wel zeggen. Volgens Matthew had hij veel invloed op Luca – en die invloed wilde hij vooral gebruiken als Felicity hem zijn zin niet gaf. Maar daar ging het nu even niet om, besefte ze. Op dit moment moest ze de schade zien te beperken. Ze moest vooral Matthew niet verontrusten en ze mocht het geluk, of althans de zielenrust van haar ouders niet in de waagschaal stellen. Luca moest haar gewoon geloven.


  ‘Matthew en ik…’ begon ze, steeds roder wordend. ‘Nou ja, we zouden gaan…’ Haar ogen schoten omhoog en smeekten Luca om er een eind aan te maken, om te zeggen dat ze hem de details kon besparen, dat hij het zo ook wel begreep.


  Dat deed hij echter niet. Integendeel, hij stond haar met samengeknepen lippen hooghartig aan te kijken. Het deed hem niets dat ze zich zo overduidelijk geneerde.


  Haar ogen neerslaand, besloot ze mompelend: ‘We zouden ons verloven…’ Haar stem was nu nauwelijks nog hoorbaar en stierf weg in gefluister. Toen ze nerveus naar hem opkeek, zag ze de verwarring in zijn ogen, zag ze hem inademen en zijn mond opendoen om iets te zeggen, maar toen van gedachte veranderen. ‘Daarom had ik een borrel nodig. Ik was zenuwachtig,’ legde ze uit.


  Het leek er echter op dat Luca moeite had met zijn eigen legpuzzel. Hoofdschuddend deed hij zijn mond weer open, maar de woorden die hij nu sprak, klonken lang niet zo zeker als gewoonlijk; ze klonken alsof hij volkomen perplex was. ‘Waarom zou je nerveus zijn? Waarom zou je je afgeschrikt voelen door zoiets fijns?’


  ‘Dat was ik nou eenmaal,’ zei ze. Ze was echt niet van plan Luca de persoonlijke details te gaan vertellen, te vertellen dat Matthew zijn bedoelingen duidelijk kenbaar had gemaakt. Dat het afgelopen moest zijn met de aarzelende kussen bij de deur, afgelopen met haar eeuwige smoezen. Matthew zou opeisen waar hij vond dat hij recht op had. En ze kon er niets tegen doen.


  Besluitend dat ze al veel te veel had gezegd, stond ze op en schudde gemaakt hooghartig haar haar naar achteren. ‘Zullen we het hier maar bij laten? Wil je alsjeblieft de huishoudelijke dienst bellen en vragen of ze mijn jurk komen brengen? Ik wil me graag aankleden.’ Ze stond voor haar gevoel een volle minuut te wachten, en toen Luca geen aanstalten maakte om te bellen, haalde ze haar schouders op. ‘Goed, als je het zo wilt spelen, doe ik het zelf wel.’ De starende blik van Luca negerend, pakte ze de telefoon en liet een vinger langs de nummers glijden. Ze hoefde geen verantwoording af te leggen. Als hij de held wilde uithangen, kon hij beter op zoek gaan naar een andere jonkvrouw in nood.


  ‘Oké, ik kan me voorstellen dat je misschien wat gespannen was,’ gaf Luca toe, het gesprek hervattend alsof het laatste deel ervan niet had plaatsgevonden. Even aarzelde ze, haar hand boven de toetsen van de telefoon. ‘Maar waarom wilde Matthew jou dronken voeren? Wat voor soort man wil een vrouw een aanzoek doen als ze het zich de volgende morgen niet eens kan herinneren?’


  Luca zag haar schouders even verstijven, terwijl ze een hol lachje voortbracht. Ook haar hand trilde een beetje boven de telefoon. Hij moest zich inspannen om de verslagen en vermoeide woorden te verstaan.


  ‘Een vastbesloten man.’


  De verslagenheid in haar stem, de totale uitputting, raakte iets in hem. Plotseling veranderden zijn gevoelens voor Matthew van afkeer in walging, van minachting in een zwarte, laaiende woede. Zijn stem verried hier echter niets van. Hij besefte dat ze door één verkeerd woord van hem weer in de verdediging zou schieten, en dan zou ze op hoge poten zijn kamer en zijn leven uit lopen.


  Hij wilde niet dat ze wegging, besefte hij tot zijn eigen stomme verbazing. Gisteravond was hij bezorgd geweest, maar niet meer dan hij bij andere gasten, andere vrouwen zou zijn geweest van wie misbruik werd gemaakt. Maar nu was het voorbij. Hij had zijn morele plicht gedaan en het gevaar afgewend. Ze was nu nuchter en kon zelf wel bellen. Als ze haar jurk wilde, als ze terug wilde gaan naar de kamer van die gluiperd, moest ze dat maar doen. Wat kon het hem schelen wat ze met haar leven deed?


  Het kon hem echter wel degelijk iets schelen.


  ‘Je overweegt toch niet serieus om naar Matthew terug te gaan na wat hij je gisteravond geflikt heeft?’


  ‘Hoor eens,’ snauwde ze, een hautain lachje forcerend, terwijl ze zich even naar hem omdraaide, ‘je wordt bedankt voor je bezorgdheid. Ook al was die misplaatst, ik weet dat je het goed bedoelde. De waarheid is echter dat ik gisteravond heel goed wist wat ik deed, en ik had je zogenaamde hulp echt niet nodig.’


  ‘Ik ben zo vrij daar anders over te denken.’


  Felicity zette grote ogen op, en haar wenkbrauwen schoten verbaasd omhoog bij het horen van de bekakte Engelse uitspraak die plotseling het zangerige Italiaanse accent had vervangen.


  ‘Dat is de favoriete uitdrukking van mijn manager in Londen,’ verklaarde Luca, haar verbazing opmerkend. Hij verviel weer in zijn zware Italiaanse accent om zijn aanval voort te zetten. ‘Het enige verstandige dat je gisteravond hebt gedaan, was mij om hulp vragen. Mij!’ zei hij met klem, terwijl hij haar kin beetpakte en haar dwong hem aan te kijken. ‘Zal ik je geheugen even opfrissen?’


  ‘Nee, laat maar.’


  ‘Een collega heeft Matthews aandacht afgeleid zodat ik je apart kon nemen om je te vertellen dat er met je drankjes was geknoeid. Je barstte direct in huilen uit en smeekte me om je te helpen, waardoor ik geen andere keuze had dan je mee te nemen hiernaartoe.’


  ‘Je hóéfde het toch niet te doen!’ wierp ze tegen. Ze duwde zijn hand weg en bleef hem aankijken, maar Luca was nog niet klaar.


  ‘Ik wou inderdaad dat ik me de moeite bespaard had! Als er een kamer vrij was geweest in het hotel, was die van jou geweest. Denk je soms dat ik gisteravond niets beters te doen had dan op jou te passen? Ik had niet alleen een balzaal vol gasten, ik had ook nog eens de pers over de vloer. Verdorie!’


  Zonder verdere uitleg liep hij door de kamer en gooide de deur open, waardoor Felicity besefte dat ze te ver was gegaan, dat hij haar eruit ging gooien. En wat nog erger was, vond ze zelf, ze had het verdiend. Luca Santanno had zich de vorige avond als een heer gedragen, en zij op haar beurt, als een secreet. Als ze een staart had gehad, had die zich tussen haar benen bevonden nu ze probeerde te lopen met de sprei om zich heen.


  ‘Waar ga jij naartoe?’ Hij sleurde haar nog net niet terug naar binnen, maar het scheelde niet veel. ‘Waar denk je in hemelsnaam dat je naartoe gaat?’


  ‘Terug naar mijn kamer,’ piepte Felicity. ‘Ik dacht dat je me vroeg om weg te gaan.’


  ‘Ik pakte de krant; ik wilde je laten zien waarom ik gisteravond wel iets beters te doen had dan kindermeisje spelen.’ Hij begon door de krant te bladeren, waarbij zijn gezicht zich verhardde, tot hij met een uitroep die alleen een krachtterm kon zijn de krant door de kamer slingerde. ‘Is dit het soort mannen waar jij mee omgaat? Mannen die jou slechts gekleed in je ondergoed en een laken de gang op zouden gooien? Heb je zo weinig zelfrespect?’ Na een paar diepe ademhalingen ontspande hij zijn vuisten, en de strakke lijnen van zijn gezicht verzachtten zich. Op zachtere toon zei hij: ‘Felice, zo kun je toch niet leven?’


  Met zijn woede kon ze desnoods nog wel omgaan; met minachting ook, als het moest. Ze was het tenslotte geheel met hem eens. Maar zijn zachter wordende stem en het feit dat hij haar Felice noemde, bijna een koosnaampje, maakten haar huilerig. Ze moest haar tanden op elkaar klemmen om zich goed te houden.


  ‘Ik moet gaan,’ zei ze met verstikte stem, niet in staat hem aan te kijken. ‘Ik zal de huishoudelijke dienst bellen voor mijn jurk, twee minuten gebruikmaken van je badkamer, en dan ben ik weg.’


  Ze drukte op de negen en wachtte tot de telefoon werd opgenomen zodat ze haar jurk kon terugvragen en maken dat ze hier wegkwam, weg van Luca met zijn eindeloze gevraag. Haar leven was al lastig genoeg zonder deze gedwongen zelfreflectie.


  Luca was echter nog niet klaar. Als een wraakengel boven haar hangend, stak hij zijn hand uit. ‘Een verloving hoort toch iets bijzonders te zijn?’ vroeg hij. ‘De avond waarop een man je een aanzoek doet, zou toch een herinnering moeten zijn die je tot ver in de toekomst koestert? Toch niet een smerige aangelegenheid, bezoedeld met drank en spijt?’


  ‘Je snapt het niet,’ zei ze met opeengeklemde kaken, wensend dat hij op zou houden, haar met rust zou laten.


  ‘Wat ik wel snap is dit: als ik van plan was geweest je een aanzoek te doen, zou ik ervoor hebben gezorgd dat je het goed had. Ik zou je hebben behandeld zoals een vrouw verdient te worden behandeld, en je niet met alcohol hebben verdoofd. Wat de reden ook mag zijn voor gisteravond, het kan nooit een goede reden zijn.’


  Zijn hand lag nu op haar schouder, maar ze keek hem niet aan. De receptie had opgenomen, en een stem in de verte vroeg wat ze voor haar kon doen, maar de enige woorden die ze echt kon horen waren die van Luca. Zijn woorden hadden haar bereikt, en heel eventjes stelde ze zichzelf in Luca’s leven voor, alsof zij de gelukkige was die in zijn armen lag, stelde ze zich voor hoe zalig het zou zijn om de liefde te bedrijven met een man als hij; zijn armen om haar heen, die mooie, expressieve mond die de hare verkende, zijn handen die haar streelden, die hese stem die haar balsemde. Het perfecte beeld maakte de vorige avond nog lelijker. Het beeld van zo’n wonder verergerde de verachtelijkheid van de potentiële vereniging van gisteravond, en de waarheid die ze verkoos te negeren, drong zich op toen Luca duidelijker tegen haar sprak dan haar eigen geweten.


  ‘Ik begrijp dat je je misschien niet…’ Hij aarzelde even, zoekend naar het juiste woord.


  Felicity zat verstijfd, terwijl haar geest raasde van besluiteloosheid. Ze wist dat ze terug moest gaan en moest afmaken waar ze aan begonnen was. Maar er was iets aan Luca, aan de verbazende vriendelijkheid in zijn stem, zijn inzicht, zijn afschuw van Matthews beweegredenen, dat haar tegenhield.


  ‘…op je gemak voelt.’ Nu hij het juiste woord had gevonden, sprak hij snel verder, vastbesloten uit te praten, haar een andere keuze te geven, als ze maar niet terugging naar die lamstraal van een man. ‘Ik zie dat mijn aanwezigheid je in verlegenheid brengt, maar dat is zo opgelost. Ik vlieg straks naar Rome. Ik zal de receptie bellen en vragen of ze jouw spullen willen ophalen en hierheen brengen. Dan kunnen ze tegen die Matthew zeggen dat je naar huis bent gegaan; ziek of zo, zoals je eerder al zei. Dat geeft je een beetje ruimte, een beetje tijd. Alsjeblieft, Felice, ik weet dat ik niet begrijp wat er gebeurd is, maar je moet toch echt goed nadenken voordat je teruggaat naar deze man. Gisteravond was je niet alleen maar van streek, je was radeloos, en hoewel ik Matthews methodes beslist afkeur, heeft hij je misschien toch een dienst bewezen.’


  ‘Hoe kom je dáár in vredesnaam bij?’ vroeg ze met een cynisch lachje, dat op haar lippen wegstierf toen hij door bleef praten en nogmaals haar diepste gevoelens op zijn eigen directe manier samenvatte.


  ‘Gisteravond sprak je de waarheid. Matthews bed is niet de plek waar jij wilt zijn.’


  Toen hij opnieuw zijn hand uitstak, aarzelde ze niet lang voordat ze hem de hoorn overhandigde, die hij op het toestel teruglegde. Wat voor een hel er ook zou volgen, wat de consequenties ook mochten zijn, Luca had gelijk: teruggaan naar Matthew was geen optie.
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  Luid geklop op de deur kondigde het ontbijt aan, maar Luca, duidelijk gewend aan personeel, praatte onverstoorbaar verder. Felicity zat ineengedoken op de rand van het bed met haar blote voeten over de vloer te schuifelen, brandend van schaamte, ontzet over wat de kelner nu ongetwijfeld van haar zou denken. In stilte wenste ze dat Luca hem uit de droom zou helpen, zou zeggen dat zij geen verovering van hem was, dat zijn nieuwe gast het absoluut niet verdiende om straks het onderwerp van gesprek in de personeelskamer te zijn, eenvoudigweg omdat er niets gebeurd was.


  Maar natuurlijk deed Luca dat niet. Zich niet bewust van haar gêne, sprak hij tegen haar, terwijl de tafel werd gedekt. ‘Wil je iets eten?’ bood hij aan.


  Maar ze schudde haar hoofd, vastbesloten niets van hem aan te nemen.


  ‘Koffie dan? Of wil je misschien eerst douchen?’


  Als hij nog eens een douche aan zou bieden, zou ze erop ingaan, besloot ze. Maar toen Luca haar alleen maar vragend aankeek, knikte ze uiteindelijk schoorvoetend. Hoewel ze eigenlijk niets van Luca Santanno aan wilde nemen, was een douche niet te versmaden.


  Met een handgebaar stuurde hij de kelner weg. Precies zoals ze verwacht had, dacht ze bitter; hij deed al net zo neerbuigend tegen zijn personeel als Matthew. Toen de kelner wegliep, hoorde ze tot haar verbazing echter dat Luca hem met zijn zware accent een bedankje nariep.


  Hij gebaarde naar de badkamer. ‘Er liggen daar badjassen en toiletartikelen. Als je nog iets anders nodig hebt, roep je maar.’


  ‘Ik red me wel.’ Meer dan dat, dacht ze toen ze de badkamer in stapte en de rijen glazen potjes zag die bij een luxesuite hoorden. Wel wat anders dan haar toilettas, die verloren in Matthews kamer lag.


  Met een ruk keek ze op haar horloge. In haar hoofd was een wekker afgegaan die haar zei dat ze haar pil moest nemen. Op dat moment besefte ze echter opgelucht dat ze haar besluit had genomen en dat ze dat rotding niet meer hoefde te slikken. Ze hoefde zich er niet meer druk om te maken. Nu ze eindelijk had erkend dat ze niet met Matthew naar bed wilde, was het gevoel van opluchting op zich al een openbaring. Het bevestigde hoe zwaar ze onder druk had gestaan, hoe onrustig ze was geweest achter de zorgvuldig ingestudeerde façade van kalmte.


  Ze ging zo op in het kijken naar haar spiegelbeeld – het weerbarstige haar, de doorgelopen mascara en de gezwollen oogleden, die een samenvatting van haar leven leken te vormen, dat het zachte geklop op de deur nauwelijks tot haar doordrong.


  ‘Felice, sorry dat ik je stoor.’ Luca deed een stap achteruit toen ze de deur op een kier opende. ‘Ik moet alleen even je achternaam weten. De receptie heeft hem nodig voor de computer.’


  ‘Conlon.’ Aan zijn verbaasde blik zag ze dat de naam hem iets zei.


  ‘Conlon?’ herhaalde hij. ‘Waar ken ik die naam toch van? Is het een bekende naam?’


  ‘Voor mij wel, ja.’ Haar lachje bereikte haar ogen niet, en voor het eerst sinds hun vreemde ontmoeting zag Luca Santanno er niet meer zo zelfverzekerd uit.


  Hij knipte met zijn vingers en zocht ondertussen zijn geheugen af. Toen drong het eindelijk tot hem door. ‘Richard Conlon?’ Weer een vingerknip, nog een stukje informatie. ‘Die de eigenaar was van het Peninsula Golf Resort.’


  ‘Voordat jij het voor een schijntje overnam.’ De bitterheid in haar stem verdiepte zijn frons. ‘Ik ben de dochter van Richard Conlon,’ verklaarde ze, hem beschuldigend aankijkend. ‘Die probeert de scherven weer aan elkaar te lijmen nadat jij hem geruïneerd hebt.’


  Nu hoefde Luca niet met zijn vingers te knippen, de details kwamen vanzelf bij hem op. Het resort dat hij ongeveer een jaar geleden ver beneden de prijs had gekocht, het knagende schuldgevoel dat hij besloten had te negeren. Oké, het was Richard Conlons eigen schuld geweest, hoewel hij zich niet meer alle details kon herinneren die zijn nieuwe manager Matthew hem gegeven had. Gokken of drinken, of allebei? Maar waar zijn enorme schulden ook door veroorzaakt waren, het had Luca nooit lekker gezeten. En nu, nu hij de dochter van zijn voorganger in de ogen keek, begon het knagende schuldgevoel plotseling te groeien.


  ‘Het was een zakelijke transactie,’ zei hij, maar zijn stem klonk niet meer zo zeker.


  ‘Uiteraard,’ snauwde ze.


  ‘Het spijt me dat het zo gelopen is, maar het is niet mijn schuld. Je vader was een slechte zakenman. Hij heeft zich -’


  ‘Mijn vader,’ stoof ze op, haar stem trillend van woede nu ze tegenover haar vijand stond, ‘was een fantastische zakenman. En nog steeds. De enige reden waarom het resort, of wat er van over is, nog draait, is dat mijn vader er al zijn tijd in steekt.’


  ‘Werkt hij er dan nog?’ Meteen beantwoordde hij zijn eigen vraag: ‘Klopt, ik heb hem aangehouden als manager.’


  ‘Assistent-manager,’ smaalde ze. ‘Hij werkt onder de geweldige Matthew. Een man die het resort met straffe hand runt. Een man die de winst in eigen zak steekt in plaats van in het onderhoud van het resort. Een man die profiteert van de goede naam die mijn vader heeft opgebouwd toen hij nog de eigenaar was.’


  ‘Waarom stond jij dan op het punt om je met hem te verloven, als hij zo vreselijk is?’ wilde Luca weten. ‘Waarom kwam je gisteravond aan zijn arm binnenlopen, halfnaakt en half dronken?’


  Onder andere omstandigheden zouden zijn vernietigende woorden haar hebben gekwetst, haar hebben verscheurd van schaamte, maar in haar huidige stemming raakten ze haar nauwelijks. Maandenlang ingehouden woede kwam nu naar buiten, en haar woorden waren zo doortrokken van venijn, dat ze ze nauwelijks uit haar mond kon krijgen. ‘Omdat hij heel duidelijk had gemaakt dat mijn vader zijn baan zou kwijtraken als ik niet met hem naar bed ging!’


  ‘Dus hij chanteert je?’


  ‘Ja,’ zei ze scherp, ‘jouw compagnon chanteert me.’


  ‘Compagnon? Matthew is niet mijn compagnon.’ Ongelovig schudde hij zijn hoofd.


  Zijn verwarring duurde echter niet lang. Luca Santanno was duidelijk beter op de hoogte dan ze had verwacht. Zijn gezicht betrok, en zijn ogen vernauwden zich, terwijl hij een sissend geluid uitstiet. ‘Heeft hij dat gezegd?’ Toen ze niet meteen antwoordde, werd zijn stem dwingender. ‘Is dat hoe die Matthew te werk gaat? Hoe hij zijn autoriteit doet gelden? Door het personeel wijs te maken dat hij de eigenaar is?’


  ‘Mede-eigenaar,’ corrigeerde ze.


  ‘Mede-eigenaar?’ blafte hij. ‘Hij is geen mede-eigenaar. Ik ben de enige eigenaar! Alle managers van mijn kleinere resorts hebben vijf procent aandelen. Dat is goed voor het moreel,’ legde hij met nog altijd boze stem uit. ‘Dan doen ze meer hun best om winst te maken.’


  ‘O ja, winst.’ Ze had haar stem weer hervonden en keek Luca nu recht aan, haar geelbruine ogen fonkelend van weerzin. ‘Daar heb je het weer! We zijn allemaal zeer vertrouwd met jouw voorkeur voor dat woord.’


  ‘Scusi?’ Het was de eerste keer dat zijn Engels tekortschoot, maar hij herstelde zich snel. ‘Wat bedoel je daar precies mee?’


  ‘Winst,’ sneerde Felicity. Ze hoefde zich nu niet meer in te houden, ze zat er toch al tot haar nek toe in. Nu kon ze eindelijk deze arrogante, omhooggevallen controlfreak vertellen hoe ze over hem dacht, hem terugbetalen voor de ellende waarin hij haar familie had gestort. In deze trieste geschiedenis zou zij tenminste het laatste woord hebben. ‘Daar draait het voor jou allemaal om. Daarvoor betaal je je mensen een grijpstuiver, moeten ze overwerken zonder extra betaling, en is een prachtig resort in de vernieling geholpen.’


  ‘In de vernieling geholpen?’


  ‘Doe nou niet alsof je het niet snapt!’ reageerde ze vinnig. ‘Het resort is op sterven na dood, finished, kaput, finito. Snap je het nu? O, er wordt vast nog wel een gezonde wínst gemaakt. Op papier is alles vast nog prima in orde. Maar het personeel staat in de rij om te vertrekken, en het zal niet lang duren voordat de klanten dat voorbeeld volgen.’


  De stilte die volgde was vreselijk. Het duizelde Felicity. Ze kon nauwelijks geloven dat ze de waarheid had toegegeven, en zelfs nog wel direct tegen Luca.


  Luca verbleekte. Zijn gezicht was vertrokken van woede, en zijn knokkels werden wit doordat hij zijn nagels in zijn handpalmen drukte. ‘Maar wat heeft dat allemaal met jou te maken? Waarom zou jij -’


  ‘Bereid zijn me met hem te verloven?’ maakte ze zijn vraag af. ‘Jij durft te vragen waarom ik mezelf prostitueer met een man als Matthew?’ Ze zag hem terugdeinzen voor haar woorden en genoot ervan, genoot ervan de machtige Luca Santanno in verlegenheid te zien. ‘Omdat ik een dochter van mijn vader ben. Ik zie wat er moet gebeuren, en dan doe ik het.’ Toen hij niet reageerde, vervolgde ze met vijandig vooruitgestoken kin: ‘Mijn vader is niet zo’n slechte zakenman als jij denkt. Hij is geen gokker of alcoholist die al zijn geld heeft verbrast. Mijn broer was opgegeven…’ Ze moest even stoppen. ‘Met het geld dat mijn vader kreeg voor het resort, konden we nog wat tijd voor Joseph kopen.’


  ‘Hoeveel tijd?’


  ‘Een halfjaar. Er was een behandeling in Amerika. Hij zou nooit meer beter worden, maar door het resort te verkopen konden we enkele vreselijke weken rekken tot zes kostbare maanden. Daardoor kon hij naar Parijs en Rome. Het gaf ons de tijd om alles te zeggen wat nog gezegd moest worden en om de liefde van een heel leven in zes geweldige maanden te proppen. Als mijn vader het over zou moeten doen, zou hij het weer zo doen.’


  ‘Ik begrijp het nog steeds niet.’


  ‘Door de dood komen dingen wel in een ander perspectief te staan, maar je moet nog altijd de rekeningen betalen.’ Ze schreeuwde bijna weer. ‘Dingen als je hypotheek verdwijnen niet zomaar omdat ze in het grotere geheel niet belangrijk zijn. Mijn vader moest opnieuw beginnen en moet nu voor een hongerloontje voor de Santanno-keten werken, moet toezien hoe zijn geliefde resort naar de filistijnen gaat. Maar hij klaagt niet. Het enige wat mijn vader wil, is nog drie jaar werken. Drie jaar om zijn hypotheek af te betalen en wat geld te sparen voor zijn pensioen. Eerlijk loon voor eerlijk werk. Maar ja, wat weet het grote Santanno-imperium daar nou van? Het enige waar jij je druk om maakt, is winst.’


  ‘Je vergist je.’ Luca maakte een afwijzend gebaar. ‘Ja, ik vind winst belangrijk, ik ben tenslotte zakenman, maar ik geef ook om mijn werknemers, en zij belonen mij op hun beurt met absolute toewijding. Ik hoef ze niet te controleren, ze in hun nek te hijgen bij hun werk, want ik weet dat ze zich voor honderd procent inzetten.’


  ‘Dat doen ze,’ snauwde Felicity, ‘omdat ze als de dood zijn om hun baan kwijt te raken.’


  ‘Onzin!’


  Had ze hem eerder boos gezien, dan was hij nu laaiend. In zijn wang klopte een spiertje, en zijn blauwe ogen schoten vuur.


  ‘Mijn mensen weten dat ik voor ze zorg. Ik zorg dat er aan hun verjaardagen wordt gedacht en dat hun loyaliteit beloond wordt. Neem bijvoorbeeld Rico, de man met wie ik vanochtend sprak. Volgend weekeinde is hij veertig jaar getrouwd. Hij logeert dan met zijn vrouw in deze suite, en krijgt dezelfde service als die ik voor mezelf verlang -’


  ‘Met een korting van tien procent,’ beet Felicity hem toe. ‘Matthew doet dat ook, zij het met tegenzin.’


  ‘Er is geen sprake van korting,’ sneerde Luca. ‘Er komt gewoon helemaal geen rekening. Rico heeft het verdiend.’


  In de war gebracht door zijn heftige ontkenning reageerde ze niet meteen, maar liet zijn woorden op haar inwerken. Hij klonk inderdaad niet als een man die zijn werknemers slecht behandelde. Haar aanvankelijke afschuw begon op te lossen. Ontdaan van zijn buitenste lagen zag ze een man die in niets leek op de bruut die ze zich had voorgesteld. Maar haar argwaan had nog de overhand. De simpele feiten spraken voor zich; ze had immers zelf gezien wat zijn leiderschap kon aanrichten.


  ‘Dit is de schuld van Matthew.’


  Zijn stem was nu kalmer, maar ze hoorde de haat erin doorklinken. Zijn boosheid op Matthew was echter slechts een schrale troost; de pijn van een heel jaar was niet zo snel uitgewist.


  ‘Ik zou mijn personeel nooit zo behandelen.’


  ‘Maar dat heb je wél gedaan!’ Met fonkelende ogen keek ze hem aan. ‘Snap je niet dat je dat juist wél gedaan hebt, Luca? Matthew mag dan alleen je compagnon zijn – of je manager, of mede-eigenaar, of hoe hij zichzelf ook mag noemen, maar het is jóúw naam die op het briefpapier staat, jóúw handtekening op de cheques. Jij bent degene die mijn vader ruïneert!’


  ‘Sei pazza!’ Zijn verwensing behoefde geen vertaling.


  Hij greep haar polsen en trok haar naar zich toe, maar ze was niet bang voor de woede die ze had ontketend. Integendeel, ze werd erdoor gesterkt. Ze liet haar woorden op hem inwerken, ordende haar verwarde gedachten en haalde diep adem alvorens op kalmere toon, maar nog altijd vervuld van haat, te vervolgen: ‘Matthew chanteerde me.’ Ze voelde de greep op haar polsen verstevigen, zag de woede in zijn ogen branden, terwijl ze met zachte, kalme stem verderging, elk woord larderend met de minachting die het verdiende. ‘Hij zal mijn vader niet alleen ontslaan, hij zal hem ook te gronde richten. Hij heeft me duidelijk te verstaan gegeven dat hij mijn vader van verduistering zal beschuldigen als ik niet aan zijn smerige plannetjes meewerk. Mijn vaders carrière heeft hij al verwoest, en nu lijkt hij ook nog zijn reputatie te willen vernietigen als dat in zijn belang is.’


  ‘En wat is zijn belang?’


  De handen om haar pols hielden haar niet meer gewoon stevig vast, ze klemden als bankschroeven.


  ‘Matthew beschouwt het als zijn goddelijke recht om een blonde schone aan zijn arm te hebben.’ Ze lachte grimmig. ‘Al klinkt dat misschien verwaand uit mijn mond.’


  ‘Het is de waarheid,’ zei hij eenvoudig, zijn aandacht voor een moment op de aantrekkelijke vrouw voor hem richtend in plaats van op het vreselijke nieuws dat ze hem had verteld. ‘Het lijkt wel of je het een vloek vindt om mooi te zijn.’


  ‘Ik heb nooit gezegd dat ik mooi ben,’ corrigeerde ze hem nuchter. ‘Maar ja, het kan zijn nadelen hebben om er als een tere tiener uit te zien, zowel professioneel als in je privéleven.’ Tartend keek ze hem aan. ‘Zou u mij serieus nemen in de directiekamer, meneer Santanno?’


  Haar vraag bracht hem duidelijk in verwarring, maar hij antwoordde prompt. ‘Ik ben geen seksist. Als je iets steekhoudends te zeggen had, zou ik zeker luisteren.’


  Hij klonk bijna alsof hij het meende, maar toch ontsnapte haar een smalende lach.


  ‘Je spreekt jezelf tegen, Felice,’ reageerde hij. ‘Je eist serieus genomen te worden, maar je bent wel bereid je te verloven met een man die jou alleen maar als trofee wil hebben. Dat slaat nergens op.’


  ‘Ik dacht dat het me zou lukken.’ De minachting was uit haar stem verdwenen. Wat hij zei, klonk als de stem van haar geweten. ‘Ik dacht echt dat ik deze regeling als een zakelijke transactie kon afhandelen.’


  ‘Maar op het laatst kon je het niet doorzetten.’


  Het was een constatering, geen vraag, maar ze knikte toch. ‘Ik ben geen romantisch type, Luca. Ik geloof niet dat er ergens een zielsverwant rondloopt die op me wacht. Trouwen met Matthew was geen afscheid van een lang gekoesterde droom; het was een middel om een doel te bereiken, een oplossing voor een probleem.’


  ‘Voor iemand die zo jong is, heb je een nogal cynische kijk op het huwelijk.’ Mijmerend schudde hij zijn hoofd. ‘En als hij kinderen had gewild? Als hij -’


  ‘Nee!’ Heftig schudde ze haar hoofd. ‘Ik zou hem nooit een kind hebben gegeven.’


  ‘Hoe kun je daar zo zeker van zijn?’ vroeg hij. ‘Hoe weet je of hij de inzet niet zou hebben verhoogd en een kind zou hebben geëist?’


  ‘Hij had kunnen eisen wat hij wilde, maar dat is iets wat ik hem nooit zou hebben gegeven, wat de gevolgen voor mijn vader ook geweest zouden zijn.’


  ‘Daar heb je tenminste wel goed over nagedacht.’ Zijn ogen tastten haar gezicht af, op zoek naar een aanwijzing in haar van kleur veranderende ogen, naar inzicht in deze intrigerende persoonlijkheid.


  ‘Dat was iets waarover niet te onderhandelen viel.’ Haar woorden bleven lange tijd in de lucht hangen. Ontsnappend aan zijn hongerige ogen keek ze naar beneden, naar de donkere, sterke handen die haar slanke polsen omsloten. Bijna kon ze de vraag in zijn onuitgesproken woorden horen, de verwachting in elke snelle, korte ademhaling, terwijl hij wachtte tot ze daarover zou uitweiden. ‘Ik zou nooit een kind van hem kunnen hebben.’ Ze draaide zich om om weg te gaan, maar hij liet haar niet los.


  ‘Wil je me één ding vertellen?’ vroeg hij, en toen ze hem met tegenzin aankeek, staarde hij in haar bedachtzame en felle ogen. Ze deed hem denken aan een zwerfkatje dat zijn moeder eens mee naar huis had genomen, blazend en krabbend, maar niettemin aanbiddelijk. ‘Hoe ben je zo bitter geworden, Felice?’


  Zijn harde oordeel kwetste haar. Ze kon wel gillen om het onrecht dat haar werd aangedaan, wilde tegen hem zeggen dat hij het bij het verkeerde eind had, maar wat schoot ze daarmee op? Hij kon maar beter denken dat ze een harde tante was. Ze kon maar beter nu weggaan.


  Het was zalig om het water over haar lichaam te voelen stromen en de aangekoekte mascara en kleverige haarlak af te spoelen. Ze liet de tranen, die ze zo krachtig had ingehouden, de vrije loop nu ze trillend onder de harde stralen stond, en probeerde te doorgronden wat ze teweeg had gebracht door de doos van Pandora te openen.


  Nadat ze zich in een witte badjas had gehuld, haalde ze lusteloos een kam door haar vochtige blonde haar. De vrijgekomen emoties hadden haar leeggezogen. Ze staarde in de spiegel. Haar heldere, geelbruine ogen staarden voor de verandering onzeker terug. Haar gewoonlijk strakke bovenlip trilde, terwijl ze probeerde een plan te bedenken, een oplossing voor haar problemen.


  Ze had echt gedacht dat ze het zou kunnen, dat ze haar emoties opzij zou kunnen zetten en de vreselijke consequenties van een lege verloving zou kunnen negeren, dat ze zou kunnen doen wat nodig was om rust voor haar vader te kopen. Maar het was haar niet gelukt.


  De massa’s excuses die in haar opkwamen, zette ze met kracht van zich af toen ze de badkamerdeur opendeed. Er was geen excuus. Luca Santanno had gelijk: de simpele waarheid was dat ze het nooit had kunnen doorzetten.


  ‘Het spijt me.’


  Ze schrok. Toen ze uit de badkamer kwam, had ze niet verwacht hem ijsberend aan te treffen.


  ‘Het spijt me erg dat dat allemaal met je familie is gebeurd. Daar neem ik de volledige verantwoordelijkheid voor.’ Hij keek niet naar haar; hij was gestopt met ijsberen en stond nu somber en peinzend voor het raam.


  ‘Het is jouw schuld niet.’ Het verbaasde haar zelf dat ze dit toegaf. Een jaar lang had alleen al het horen van zijn naam haar met afschuw vervuld, maar nu ze voor hem stond en zijn woorden hoorde, keerde het tij en wist ze dat ze haar haat aan het verkeerde adres had gericht.


  ‘Dat is het wél.’ Diep inademend balde hij zijn vuisten naast zijn lichaam. ‘Je had gelijk: mijn naam staat op het briefpapier, ik ben degene die de cheques uitschrijft.’ Zijn vuisten balden zich zo mogelijk nog meer. ‘En het is mijn naam die Matthew door het slijk heeft gehaald. Als de koffie lauw is, als de bedden niet zijn opengeslagen, het zwembad niet warm genoeg is, is dat mijn verantwoordelijkheid. Oké, ik kan niet overal tegelijk zijn, ik moet vertrouwen op mijn personeel. Maar als een van hen…’ Hij draaide zich om en richtte zijn blik op haar, oprechtheid gelardeerd met boosheid, trots met schaamte. ‘Dat hij je zo heeft behandeld…’ Hij sloeg met zijn gebalde vuist op zijn hart. ‘Hij is weg.’ De vuist ging open en maakte een afwijzend gebaar. ‘Weg. Je hoeft niet meer aan hem te denken.’


  ‘Zo gemakkelijk is het nou ook weer niet. Zelfs als hij heeft overdreven, heeft Matthew nog -’


  ‘Hij is weg,’ zei hij nogmaals, zo nadrukkelijk dat ze hem bijna geloofde. Bijna.


  Maar ze geloofde niet langer in mensen. Hier, op dit moment, sprak Luca waarschijnlijk de waarheid, en ze twijfelde er niet aan dat zijn excuses gemeend waren, dat zijn woede oprecht was en dat hij vast van plan was dit af te handelen. Maar over enkele uren zou hij weer in Rome zijn, terug in zijn eigen wereld, een wereld die ver verwijderd was van de hare, en dan zouden zijn goede bedoelingen langzaam verflauwen. Ze had het al zo vaak meegemaakt; beloftes stelden niets voor.


  ‘Hij heeft een contract,’ zei ze op zakelijke toon, alsof Luca een klant van haar was. ‘Er zijn wetten tegen onterecht ontslag.’


  ‘Zouden die je vader hebben beschermd?’ reageerde hij snel, haar argument de kop indrukkend. ‘Dat zijn onbelangrijke details. Dat lossen mijn juridische adviseurs wel op.’ Hij maakte opnieuw een gebaar met zijn hand. ‘Ik beloof je, Felice, je hoeft hem nooit meer te zien, nooit meer bang te zijn dat die vent zich aan je opdringt of je chanteert -’


  ‘Het gaat mij om mijn vader,’ wees ze hem terecht. ‘Ik kan wel voor mezelf zorgen.’


  ‘Nee, Felice, dat kun je duidelijk niet.’ Hij liep naar haar toe zonder zijn blik van haar af te wenden. ‘Gisteravond had er van alles met je kunnen gebeuren.’


  ‘Je overdrijft.’ Haar stem klonk zelfverzekerd, maar ze voelde haar overtuiging wankelen. Luca had gelijk: ze had de vorige avond een gevaarlijk spel gespeeld, en haar enige redding was de man geweest die nu voor haar stond. Haar veranderde gevoelens brachten haar van haar stuk. Ze kon zich toch niet aangetrokken voelen tot Luca Santanno? Hij had toch zeker alleen maar een primitieve reactie opgewekt? Ze verwarde dankbaarheid met begeerte.


  Het kostte haar de grootste moeite om regelmatig te ademen, om haar snel oplopende hartslag te kalmeren, terwijl ze haar best deed haar verstand terug te krijgen. Het was dankbaarheid wat ze voelde, niets anders, dat moest ze goed voor ogen houden. Haar keel schrapend, dwong ze zichzelf om overtuigend te klinken toen ze zei: ‘Ik wist waar ik aan begon.’


  ‘Misschien.’ Het spiertje trilde weer in zijn wang, maar zijn stem klonk nu zacht, vermoeid zelfs. ‘Wat had er niet allemaal kunnen gebeuren als je in een andere kamer dan de mijne terecht was gekomen? Als een andere man…’ Het spiertje bewoog nu snel, zijn mond was vertrokken tot een grimmige streep. ‘Wat dan?’


  Met één hand over haar zachte blonde haar strijkend, zocht hij haar gezicht af, nam de grote ogen in zich op die zoveel zachter waren zonder make-up, de volle rode lippen. Deze zachte vrouw contrasteerde sterk met de wereldwijze schoonheid die hij eerder had gezien, en de gedachte aan wat er had kunnen gebeuren maakte hem doodsbang. De vreselijkste scenario’s speelden door zijn hoofd en wekten een beschermend gevoel bij hem op, en een schuldgevoel over wat hij haar had aangedaan.


  ‘Maar er is niets gebeurd,’ zei ze met een vreemd hoog stemmetje. Zijn ogen hielden haar gevangen, en tot haar verbazing had ze daar niets op tegen. ‘Ik ben hier bij jou heiand.’ Er trilde een vaag lachje rond haar mond, maar ze bleef hem aankijken. ‘En je zei zelf dat het niet moeilijk was om daar geen misbruik van te maken.’


  ‘Dat heb ik gelogen.’


  Deze simpele erkenning bleef tussen hen in in de lucht hangen. Hij kwam nu dichterbij, zijn hand nog altijd op haar haar, en de andere was onderweg naar haar slanke middel. Ze had alle gelegenheid om achteruit te stappen, zijn hand opzij te duwen, maar dat deed ze niet. Ze bleef staan, gevangen in haar eigen nieuwsgierigheid, overweldigd door de gevoelens die hij opwekte. Ze kon de golf van seksuele opwinding in de lucht, de tintelende gewaarwording van haar huid bijna proeven. Elk haartje, elke porie, elke cel was vervuld van zijn aanwezigheid, opgewonden en tegelijkertijd als de dood, terwijl zijn lage stem over haar heen spoelde.


  ‘Het vergde het uiterste van mijn zelfbeheersing.’ Zijn ogen sluitend dacht hij aan hoe hij deze verleidelijke vreemde had getroost, het beschermende gevoel dat ze bij hem had opgewekt, en later – toen ze was uitgehuild en zich als een jong katje had opgerold – het gevoel van haar warme adem op zijn hand, haar vooruitstekende borsten tegen hem aan, het protesterende gebrom toen hij probeerde weg te gaan, een zacht glad been dat over hem heen werd gelegd, hoe ze rook, hoe ze aanvoelde. Het had hem de grootste moeite gekost om daar alleen maar te liggen en niet te reageren op de subtiele liefkozing van haar lichaam. Maar nu, nu hij haar zonder make-up zag, zo jong, zo onschuldig, werden de sluimerende gevoelens weer aangewakkerd. Het seksuele bewustzijn van een man en een vrouw die samen een bed delen nam toe. De mondaine vrouw die hij eerst had ontmoet, was verdwenen om plaats te maken voor een versie die zachter, aardiger en oneindig begerenswaardiger was.


  Ze voelde de warmte van zijn hand op haar rug door haar badjas heen, half vergeten herinneringen oproepend aan de veilige haven die ze die nacht had gevonden. De onbewuste boodschappen die haar lichaam toen had uitgezonden, waren nu directer. Terwijl ze met een roze tong langs haar lippen streek, werden haar pupillen groter, zodat de gouden stralen van haar bruingele blik gedeeltelijk verdwenen, en later geheel, toen de aanraking van zijn lippen op de hare alles deed verdwijnen wat niet hier en nu was. Ze voelde zich veilig bij hem. Voor het eerst sinds lange tijd was er een man op wie ze kon steunen. Ze verwelkomde de veilige haven van zijn armen, de zalige vergetelheid die zijn aanraking opwekte. De kans om de wereld even te ontvluchten en op te gaan in de reacties die hij zo gemakkelijk opriep.


  Reacties waartoe ze zichzelf niet in staat had geacht. Terwijl zijn tong zachtjes tussen haar licht geopende lippen gleed en hun adem zich vermengde, kwam het geen moment in haar op om weerstand te bieden, als ze dat al had gekund. Ze voelde zich alsof ze een vrije val maakte, haar lichaam overgeleverd aan de elementen. Angst voelde ze niet, alleen een heerlijk gevoel van overgave, van vrijheid, van ontsnapping aan de ketenen die haar al zo lang vasthielden. Ze kuste hem terug, hem proevend, en ze drukte haar lichaam tegen het zijne toen hij haar optilde en moeiteloos door de kamer droeg. Ze genoot van de sterke armen die haar vasthielden, de ogen die haar aanbaden.


  Aan de rand van het bed stopte hij even, met vragende blauwe ogen, zijn stem hees van begeerte maar toch vol bezorgdheid. ‘Weet je het zeker?’


  Op dat moment kreeg haar verstand bijna weer de overhand. Ze was nog nooit intiem geweest met een man, maar dat was niet omdat ze er bang voor was of omdat ze wilde wachten op de man van haar dromen. Andere dingen, zoals examens en de slechte gezondheid van haar broer, hadden altijd voorrang gehad op relaties. Maar nu stond ze dan op het punt om het te gaan ontdekken, en haar verstand kon haar gestolen worden. De behoefte om hem te voelen, door hem bemind te worden, de liefde met hem te bedrijven, was overweldigend. Het enige wat ze wilde, was dat Luca haar op het bed zou leggen en zou zorgen dat ze zich op-en-top vrouw zou voelen, dat hij haar zou aansporen om te genieten van haar lichaam.


  Ja, ze wist het zeker, ze was zekerder dan ze ooit in haar leven was geweest! ‘Doe het met me, Luca.’


  Het verlangen in haar stem was de enige bevestiging die hij nodig had, en hij legde haar op het bed. Zijn adem kwam in zware stoten toen haar badjas openviel en haar borsten uit de zachte witte stof tevoorschijn kwamen. Met een goedkeurend gemompel knielde hij boven haar en ving een opgezette tepel tussen zijn lippen.


  Tegelijkertijd rukte zij aan de knopen van zijn overhemd, worstelde met de rits van zijn broek. Ze moest zijn huid tegen de hare voelen, hem zien, helemaal. En hij bemerkte die behoefte en verliet met tegenzin de zachtheid van haar borsten om zich te ontdoen van zijn laatste kledingstukken. Toen richtte hij zijn aandacht op haar badjas en bevrijdde haar ervan, zodat er zich geen barrières meer tussen hen bevonden.


  Ze hield hem in haar handen, verwonderd over zijn kracht, en er welde een lichte angst in haar op toen hij haar weer neerlegde en langzaam haar benen uiteen schoof. Het gewicht van zijn lichaam was een voorbode van de kracht van zijn erectie. Het zou pijn doen, dat wist ze, maar ze verwelkomde de pijn, verwelkomde het prikkelende gevoel van de eerste stoot in haar, en ze schreeuwde toen hij haar benen om zijn middel legde en dieper in haar kwam. Ze wilde meer, meer van hem, wilde dat hij nog dieper ging, haar naar grotere hoogten voerde.


  Ze voelde zich rondom hem samentrekken, een strakke, intieme klem die hem vasthield, en ze werd overvallen door de eerste golfjes van haar orgasme. Het verre geklop werd krachtiger, een hete golf stroomde naar haar borsten, haar wangen, nek en oren en toen in één keer naar haar liezen. Het flikkerende geklop werd nu aanhoudender, elke samentrekking verkrampte haar lichaam, waarbij haar billen omhoogkwamen. Hij liet zijn handen onder haar billen glijden om nog dieper te gaan, en zij trok hem met elke samentrekking verder naar binnen. Toen hij een laag gekreun uitstootte, begon haar lichaam uit zichzelf te bewegen, instinctief wetend hoe het reageren moest. Ze zoog hem helemaal leeg, tot de laatste druppel, om hem heen verstrakkend, terwijl ze samen de heerlijke golven bereden.


  Na afloop, toen ze in zijn armen lag, was de hevige storm gekalmeerd. Haar lichaam tintelde nog na, en ze genoot van een zeldzaam moment van rust en tevredenheid, en van de troost die ze in zijn armen had gevonden.
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  ‘Waarom lach je?’


  Ze sloot even haar ogen, genietend van zijn aanraking, nauwelijks in staat te geloven dat een luie hand die zachtjes langs haar middel gleed haar zo hulpeloos kon maken. Naast hem liggend was het makkelijk om te lachen, makkelijk om te weten dat het goed was wat er gebeurd was. Wat een opluchting om geen spijt te hebben!


  ‘Hoe weet je dat ik lach?’ vroeg ze, nog breder lachend, terwijl ze in zijn borstharen fluisterde.


  ‘Dat kan ik voelen.’


  Dat kon wel kloppen, mijmerde ze. Voor ze het zelf wist, scheen hij al te weten wat ze dacht, voelde en nodig had. Het vrijen was een openbaring geweest. Instinctief had hij geweten waar haar lichaam naar smachtte. Elke aanraking was een meesterstuk op zich geweest, elke streling een antwoord op een niet geuite wens.


  ‘Vertel,’ drong hij aan. ‘Waarom lach je?’


  ‘Ik kan niet geloven dat een uur geleden mijn enige angst was dat dit gebeurd zou zijn, dat ik met jou zou hebben geslapen, en moet je me nu zien!’


  ‘Ik zie je.’ In één vloeiende beweging keerde hij zich om, draaide haar op haar rug en bedreef met zijn ogen opnieuw de liefde met haar door ze over haar hele lichaam te laten glijden. ‘Geen spijt?’ Zijn stem klonk zeker; alleen een beweging van zijn adamsappel verried dat haar antwoord hem echt iets uitmaakte.


  ‘Later misschien,’ zei ze lachend. ‘Misschien krijg ik maandag op de universiteit, of vanavond als ik bij mijn ouders eet, wel een enorme paniekaanval en kan ik niet geloven dat ik met jou in bed ben beland. Maar op dit moment geniet ik ervan.’


  ‘Studeer je nog?’ vroeg hij verbaasd. ‘Hoe oud ben je eigenlijk?’


  ‘Zesentwintig,’ antwoordde ze lachend. ‘Ik zie er jonger uit dan ik ben, en ik ben eigenlijk accountant.’


  ‘O, ja?’ Met een lachje om zijn lippen boog hij zijn hoofd een stukje en vond precies haar navel.


  Haar adem stokte, en ze hield zich aan de bedrand vast toen hij langzaam omhoog bewoog.


  ‘Ik dacht dat accountants geacht werden serieus te zijn.’


  ‘Saai zelfs,’ zei ze hijgend toen zijn tong haar tepel vond. ‘Dat is een mythe, maar ik geef wel toe dat ik serieus ben. Mijn carrière is belangrijk voor me.’


  ‘Het klinkt alsof je trots bent op je werk.’


  ‘Dat klopt.’ Ze slaakte een kreetje toen zijn hand haar dijen begon te strelen. ‘Daarom studeer ik nu ook.’ Ze probeerde zich te concentreren, probeerde dit hete lichaam dat zich tegen haar aan drukte uit te leggen dat ze een jaar vrij had genomen om haar MBA te halen.


  ‘Waarom zou je al die moeite doen?’


  Zijn vraag bracht haar in verwarring, ergerde haar zelfs, en ze duwde zijn hand weg, vastbesloten hem te antwoorden zonder zich af te laten leiden.


  ‘Omdat diploma’s belangrijk zijn.’


  Luca haalde zijn schouders op en bewoog zijn hand weer naar haar toe, vastbesloten om af te maken waar hij aan begonnen was, maar Felicity wilde haar zegje doen.


  ‘Niet iedereen krijgt alles op een presenteerblaadje aangereikt. Misschien is een MBA in jouw ogen onbelangrijk, maar voor mij opent het een hele wereld.’


  ‘Misschien,’ gaf hij ondeugend lachend toe, ‘maar de enige wereld die ik wil openen is deze.’


  Nog altijd haar dijen strelend, begon hij zo vakkundig aan haar tepel te sabbelen dat ze even was uitgepraat. Zijn arrogantie stak haar echter nog steeds, en dit keer liet ze zich niet meer afleiden. Ze duwde zijn hand weg en ging ietwat ademloos rechtop zitten. De verbijsterde uitdrukking op zijn gezicht ontging haar niet.


  ‘Je lijkt verbaasd,’ zei ze hatelijk. ‘Je bent het natuurlijk niet gewend dat vrouwen de boel ophouden tijdens zo’n geweldige opening.’


  Er danste een glimlach om zijn lippen, en zijn lichaam bewoog naar voren om verder te gaan waar ze gebleven waren. Toen hij echter de vastberaden stand van haar schouders en het vuur in haar ogen zag, bedacht hij zich en stak hij in een gebaar van overgave zijn handen op.


  ‘Het spijt me als ik je verveeld heb met wat ik zei.’


  ‘Dat heb je niet,’ protesteerde hij. ‘Ik weet alleen wel leukere dingen om onze tijd mee door te brengen dan het bespreken van jouw cv.’


  ‘Als ik een man was geweest, had je vast beter geluisterd,’ wierp ze tegen.


  ‘Mannen leiden ook niet op deze manier af.’


  ‘Je bent een seksist,’ stoof ze op.


  Maar hij lachte alleen maar om haar boosheid. ‘Felice, je ligt naakt naast me in bed; we hebben net gevreeën. Als het feit dat ik je wil aanraken, je wil proeven, opnieuw met je wil vrijen, mij tot een seksist maakt, dan geef ik het volmondig toe: ik ben hartstikke schuldig.’


  ‘Oké,’ zei ze. ‘Misschien was mijn timing niet al te best, maar het is gewoon zo dat mijn werk belangrijk voor me is. Het was niet makkelijk om een jaar vrij te nemen om mijn MBA te halen.’


  ‘Waarom deed je het dan? Kom op,’ drong hij aan toen ze hem argwanend aankeek. ‘Ik ben echt geïnteresseerd.’


  ‘Waarom?’ vroeg ze onbeleefd. ‘Wat kan jou mijn carrière schelen?’


  ‘Dat weet ik niet.’ De verwarring in zijn stem was oprecht, en hij had een frons op zijn voorhoofd toen hij vervolgde: ‘Ik geef toe dat praten over koetjes en stiertjes geen vaardigheid is waarin ik me probeer te bekwamen.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op en glimlachte om zijn accent en zijn woordkeuze. ‘Het is koetjes en kalfjes, Luca,’ corrigeerde ze. ‘Dus met andere woorden, over het algemeen draai je je om en doe je alsof je slaapt?’


  ‘Ik doe niet alsof,’ zei hij lachend. ‘Als je achttien uur per dag werkt, val je echt wel meteen in slaap.’


  ‘Maar vanmorgen niet?’ vroeg ze met enige aarzeling.


  ‘Nee, vanmorgen niet.’


  Dit keer duwde ze niet zijn hand weg toen hij die naar haar uitstak; ze vlijde haar wang tegen zijn hand aan, terwijl zijn diepe stem over haar heen spoelde.


  ‘Deze ochtend ben ik niet van plan om te slapen, dus vertel me nu maar eens waarom je een jaar vrij hebt genomen van een baan die je bevalt, om te gaan studeren. Krijg je van je werk misschien ondersteuning?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Niet financieel. Ik heb een lening moeten afsluiten.’


  ‘Is dat niet heel duur?’


  ‘Ja,’ beaamde ze, ‘maar als ik eenmaal mijn diploma heb, kom ik in aanmerking voor een flinke promotie.’


  ‘Ga je dan ook meer verdienen?’


  Ze knikte. ‘Het zou het afscheid van Matthew hebben betekend. Ik was namelijk niet van plan om lang met hem getrouwd te blijven. Alleen maar tot ik in staat zou zijn om financieel voor mijn ouders te zorgen.’


  ‘Horen zij niet voor jou te zorgen?’ opperde hij vriendelijk, haar scherpe inademing en de vurige blik in haar ogen negerend. ‘Wisten ze het?’ vroeg hij zacht. ‘Van Matthew, bedoel ik. Wisten ze dat je een hekel aan hem had en dat je je voor hen wilde opofferen?’


  ‘Natuurlijk niet.’ Heftig schudde ze haar hoofd, de absurde waarheid terzijde schuivend.


  Voor Luca was dat echter niet voldoende. Hij pakte haar bij haar kin zodat ze hem wel moest aankijken toen hij de vraag zelf beantwoordde, de vraag die haar al heel lang kwelde, en daarmee de vinger precies op de zere plek legde. ‘Ze wisten het. Diep vanbinnen moeten ze het geweten hebben.’


  Ze werd nijdig om deze wrede afschildering van haar ouders. ‘Je snapt niet -’


  ‘Nee, dat klopt! Ik snap niet hoe ze dit konden laten gebeuren. Zodra ik je gisteravond zag, wist ik dat je ongelukkig was. En ik kende je niet eens!’ zei hij op scherpe toon. ‘In de loop der tijd moeten ze toch hebben gemerkt hoe je je voelde? Als ik eraan denk dat die glibber met je heeft gevreeën…’


  Ze voelde de haat van hem af stralen, voelde de woede achter elk woord, en ze greep snel in om zijn woede af te leiden van de twee mensen van wie ze zielsveel hield.


  ‘We hebben nooit gevreeën.’ Ze zag de verwarring in zijn ogen, en hij liet haar los. ‘Gisteren zou de eerste keer worden,’ vervolgde ze. ‘Daarom was ik ook zo overstuur. Mijn ouders wisten dus echt niet dat ik van hem walgde.’


  ‘Maar je stond op het punt om je met hem te verloven. Hij zou je ten huwelijk vragen. En dan moet ik geloven dat jullie het nooit hebben gedaan?’


  ‘Je hoeft helemaal niets te geloven,’ antwoordde ze vinnig. ‘Maar het is wel de waarheid, Luca. Op die manier kon ik hem wat op afstand houden. Ik zei tegen Matthew dat ik niet met een man naar bed ging als ik niet met hem verloofd was, en dat werkte een tijdje. Met hem uitgaan kon ik wel aan. Leuk was anders, maar ik bekeek het als iets zakelijks.’ Ze lachte gespannen.


  ‘Maar Matthew wilde meer?’ vroeg hij langzaam.


  Ze knikte berustend. ‘Hij liet overduidelijk weten dat hij vond dat hij genoeg tijd had verspild met uitgaan.’


  ‘Dus gisteravond zouden jullie je niet alleen gaan verloven, maar ook voor de eerste keer met elkaar naar bed gaan?’


  ‘Vandaar die wodka’s. Ik moest me moed indrinken!’


  Op haar vage poging tot humor werd niet gereageerd, en tot haar ontsteltenis leek hij verre van overtuigd. Hij geloofde nog steeds dat haar ouders het hadden geweten en hadden gedaan alsof hun neus bloedde. ‘Luister, Luca, mijn ouders hadden echt geen idee wat er aan de hand was. Matthew heeft alleen mij bedreigd, en het is niet bepaald zo dat ik de afgelopen maanden heb rondgelopen in een toestand van nerveuze angst. Tot gisteravond dacht ik dat ik de boel onder controle had, dat ik het aankon, maar toen puntje bij paaltje kwam, kon ik het niet. Ik ben blij dat jij je ermee bemoeide. Ik mag dan niet de meest romantische persoon ter wereld zijn, maar zelfs ik zie nog wel in dat…’ Haar stem stierf weg.


  Zijn ogen werden groter, terwijl hij ongelovig naar haar staarde, en zijn donkere huid verbleekte. ‘Ga door.’ Zijn stem was rauw en zijn handen waren weer terug, maar er was niets vriendelijks aan de manier waarop hij haar gezicht nu vastpakte. Zijn vingers drongen in haar vlees, de spanning in zijn lichaam vertalend tot hij haar bijna door elkaar schudde, met een intensiteit in zijn ogen die ze nog niet eerder had gezien.


  ‘Luca, je doet me pijn.’


  Haar protesterende jammerklacht en de angstige trilling in haar stem drongen eindelijk tot hem door, en hij liet meteen los, maar zijn houding bleef onveranderd: blauwe ogen die zich in de hare boorden, elke spier van zijn lichaam gespannen, zijn ademhaling snel en kort, alsof hij een rondje had hardgelopen. ‘Wou je me vertellen dat gisteravond niet alleen de eerste keer met Matthew zou zijn geweest, maar dat het überhaupt je eerste keer was? Dat je nog nooit eerder had gevreeën? Dat je nog máágd was?’


  Ze moest bijna lachen. Van de zenuwen, waarschijnlijk, maar dat zou niet goed zijn gevallen bij Luca in zijn geagiteerde toestand. ‘Zoals jij het zegt klinkt het alsof ik een misdaad heb begaan!’


  ‘Jij misschien niet, maar ík wel!’ Hij sprong van het bed en draaide zich om om haar aan te kijken.


  Ze deinsde terug en trok het laken om zich heen, in totale verwarring, terwijl hij doorging.


  Door zijn woede was zijn accent meer uitgesproken, en hij struikelde over zijn woorden in zijn haast om ze uit te spreken. ‘Waar ik vandaan kom, zou het een misdaad zijn als ik nu bij je wegging.’


  ‘Wat ouderwets!’ riep ze. ‘Dit is de eenentwintigste eeuw, hoor. Je hoeft niet meer met een vrouw te trouwen alleen maar omdat je met haar geslapen hebt. Ik dacht dat juist jij dat wel zou weten!’


  ‘Wat bedoel je daar nou weer mee?’


  ‘Kom op, Luca. Zelfs met mijn beperkte ervaring merk ik dat je niet hebt gewacht voor een huwelijk.’


  ‘We hadden het over jóú, Felice.’


  ‘Is het soms anders voor mannen?’ vroeg ze met een ongelovig lachje. ‘Ik had dus wel gelijk toen ik zei dat je een seksist bent. Wees maar niet bezorgd, hoor. Ik verwacht niet van je dat je me na de gebeurtenissen van vanmorgen een aanzoek doet. Mijn vader zal je niet met een geweer achterna komen om je bij zonsopgang neer te schieten.’


  ‘Snap je niet dat dit iets is wat je met me had moeten delen? Je had het me moeten vertellen!’ riep hij.


  Zijn woede joeg haar alleen maar nog meer op stang. ‘Je doet net alsof ik een vreselijke ziekte heb,’ reageerde ze geagiteerd. Hoe durfde hij haar zo te behandelen? Hoe durfde hij zoiets moois in zoiets vunzigs te veranderen? ‘Uit jouw mond klinkt het alsof ik je erin geluisd heb. Je overdrijft ontzettend!’


  ‘Nee.’


  Krachtig schudde hij zijn hoofd, trots zelfs, alsof zíj hier de malloot was! Alsof zíj het was die om onduidelijke redenen woedend van het bed was gesprongen.


  ‘Je had me moeten vertellen dat je nog…’ Zijn stem stierf weg, alsof hij het woord niet uit zijn mond kon krijgen.


  Maar Felicity was lang genoeg stil geweest, en nu sprong zij uit bed om zijn woede tegemoet te treden. ‘…maagd was! Zeg het maar gewoon, Luca.’


  ‘Waarom deed jij dat dan niet? Is het nooit in je opgekomen dat ik het misschien had willen weten? Toen ik je op het bed legde, toen ik je uitkleedde, je kuste, je vasthield, heb je er toen nooit aan gedacht mij te vertellen dat het je eerste keer was, dat ik je, je…’ Boos knipte hij met zijn vingers tot hij het woord had gevonden dat hij zocht. ‘…je vrouwelijkheid nam?’


  Eerst wilde ze ontkennen, maar ze slikte haar leugen in en keek hem ernstig aan. ‘Het is wel in me opgekomen, ja.’


  ‘Waarom heb je dan niks gezegd?’ wilde hij weten.


  ‘Omdat ik niet wilde dat je stopte.’


  De rauwe oprechtheid in haar stem raakte hem, de pijnlijke eerlijkheid beteugelde zijn woede enigszins, en hij stond er verslagen zwijgend bij toen zij langzaam verder sprak.


  ‘Luca, ik wilde je nergens in luizen. Ja, ik had je moeten vertellen dat ik nog nooit met iemand had gevreeën, maar de simpele waarheid is dat ik niet wilde dat je stopte, en misschien wist ik diep vanbinnen dat je dat zou doen als ik het je vertelde.’


  Een eeuwigheid lang bleef hij haar aanstaren zonder te antwoorden, maar toen hij eindelijk sprak, waren zijn woorden zachter en was de boosheid verdwenen. De Luca die ze nu een beetje kende was weer terug. Iets humeuriger, dat wel, maar nog begerenswaardiger.


  ‘Nee, ik zou niet zijn gestopt,’ zei hij langzaam, ‘want ik denk niet dat ik dat had gekund.’ Zuchtend ging hij op de rand van het bed zitten en streek met zijn hand door zijn zwarte haar en over zijn ongeschoren kin.


  ‘Ik wilde je nergens in luizen,’ zei ze nogmaals, terwijl ze voorzichtig naast hem ging zitten.


  ‘Dat weet ik,’ gaf hij toe.


  ‘En hoewel ik geen vergelijkingsmateriaal heb, vind ik dat het voor een eerste keer tamelijk geweldig was.’


  ‘Zelfs voor iemand die niet romantisch is?’ vroeg hij met een lachje dat zijn strakke lippen verzachtte.


  ‘Luca, ik wilde niet per se als maagd het huwelijk in. Dat verhaal heb ik alleen maar aan Matthew opgehangen. De ware reden is dat er niet veel tijd overbleef naast mijn studie en de ziekte van Joseph. Waarom vertel ik dit eigenlijk?’ Ze slikte toen hij zich naar haar omdraaide. Haar boosheid was verdwenen, en ze voelde zich alleen nog maar beschaamd en verlegen. Ze sloeg haar handen voor haar gezicht en liet ze niet door hem weghalen. ‘Wat is dit gênant, zeg!’


  ‘Waarom dan?’ vroeg hij perplex. ‘Ik ben degene die zich zou moeten schamen.’


  ‘Het is ook geen schaamte wat ik voel.’ Achter haar handen kon ze hem niet zien, wat het makkelijker maakte om eerlijk te zijn, om te zeggen wat ze echt voelde. ‘Gêne en schaamte zijn twee verschillende dingen, Luca. Ik geneer me omdat…’ Plotseling wilde ze zelf ook met haar vingers gaan knippen om een woord tevoorschijn te roepen, maar in plaats daarvan kromp ze ineen toen ze zichzelf dwong door te gaan. ‘Ik ben een maagd van zesentwintig,’ zei ze met een zuur lachje. ‘Althans, dat was ik vanmorgen nog.’


  ‘En mijn hysterische reactie op dat nieuws heeft vast geholpen.’ Een glimlach die hij niet kon zien gleed langs haar lippen, en hij zag dat haar schouders zich iets ontspanden. Dit leek hem een goed moment om zachtjes haar handen weg te trekken. ‘Het feit dat je ermee hebt gewacht, betekent op zich toch dat je zeker wilde zijn, dat je wilde dat het goed zou zijn?’


  ‘En dat was het ook.’ Haar ogen vonden de zijne, maar deze keer wendde ze haar blik niet af. Wat ze te zeggen had, was te belangrijk. Nu mocht ze zich niet langer verschuilen achter haar handen. ‘Luca, het was met jou alles wat ik had kunnen dromen, en meer dan dat. Moet je dit zien.’ Ze gebaarde naar de kamer, het reusachtige bed, de elegante entourage, en bracht toen haar hand naar zijn gezicht, om met een lange slanke vinger over zijn jukbeen te strijken ‘En moet je jou zien. Je gaf me het gevoel dat ik mooi ben. Door jou voelde ik me vrouwelijker dan ik me ooit in mijn leven gevoeld heb. Het vrijen met jou is iets wat ik nooit zal vergeten, en ik zal er zeker nooit spijt van krijgen.’ Er verspreidde zich een schelms lachje over haar gezicht. ‘Dat heeft trouwens ook zijn nadelen. Je hebt mijn liefdesleven waarschijnlijk voorgoed bedorven; ik betwijfel of er ooit nog iemand tegen jou op kan, Luca. Mijn lot is waarschijnlijk dat ik de komende vijftig jaar alles met deze heerlijke ochtend zal vergelijken en me af zal vragen waarom het allemaal niet voldoet!’


  Hij wist dat ze slechts de stemming wilde verlichten, maar zijn brein werkte op volle toeren. De wetenschap dat dit verrukkelijke stukje vrouwelijkheid, dit warme, lieve lichaam onbekend terrein was dat alleen hij had verkend, was voor hem bijna niet te bevatten. Maar als hij haar over de toekomst hoorde praten, zich voorstelde dat ooit een andere man haar zou liefhebben, haar zou aanraken, laaide er iets zwarts in hem op. Voor een man die alles had, was het zo’n onbekend gevoel dat hij niet doorhad dat hij gewoon door jaloezie was bevangen. ‘Ik kan je nu niet zomaar achterlaten.’


  ‘Doe dat dan ook niet.’ Ze was weer op-en-top de zakenvrouw, had weer alles onder controle, was weer terug waar ze thuishoorde. Lachend trok ze de badjas aan en schudde haar haar los uit de kraag, zodat het in een goudgeel gordijn rond haar schouders viel. ‘Als je echt wilt dat deze ochtend telt, is het enige wat ik vraag dat je mijn vader niet vergeet als je weer in Rome bent.’


  ‘Je kunt op me rekenen, ik ben een man van mijn woord.’


  ‘Dat hoop ik,’ zei ze zachtjes, op weg naar de telefoon. ‘Nu ga ik echt weg, Luca. En als mijn jurk niet klaar is, ga ik hem zelf halen.’


  ‘Vanwaar opeens die haast?’ vroeg hij. ‘Waarom blijf je niet ten minste ontbijten?’


  ‘Omdat ik moeite heb met afscheid nemen.’ Ze lachte, maar haar ogen glinsterden van de tranen. ‘Ik heb geen spijt, Luca, dat meen ik echt.’


  ‘Dus nu is het voorbij?’


  Ze knikte. ‘Meer kan het niet worden, Luca. Jij woont in Rome, ik in Australië, en dat is nog maar het kleinste verschil tussen ons. We kunnen elkaar wel beloven contact te houden of vrienden te blijven, maar we weten allebei dat dat niet zal gebeuren.’


  ‘Het zou wel kunnen.’


  Zijn stem klonk zo zeker dat ze hem bijna geloofde.


  ‘Laten we onszelf niet voor de gek houden, Luca. Laten we dit niet moeilijker maken dan het al is.’ Ze zette een vrolijke stem op. ‘Wie weet, misschien wint het Peninsula Golf Resort volgend jaar de prijs voor het “meest verbeterde hotel” en staat mijn vader op het podium om hem in ontvangst te nemen.’


  ‘Zou jij dan komen?’


  ‘Ik denk het wel,’ zei ze bedachtzaam. ‘Maar een jaar is een lange tijd. Wie weet waar we dan zullen zijn? Ik denk dat je sommige herinneringen maar beter kunt laten rusten, vind je ook niet? Jij gaat verder met jouw leven, en ik ga door met het mijne. Misschien lees je op een dag wel in de krant dat ik accountant van het jaar ben geworden. Maar één ding is zeker: ik zal de societypagina voortaan met meer belangstelling lezen.’


  Dat had ze beter niet kunnen zeggen! Zijn gezicht betrok plotseling, en de stemming kelderde; haar waardige aftocht kon ze nu wel vergeten. ‘Wat is er, Luca?’


  ‘Je hebt me weer teruggebracht in de realiteit.’ Hij gebaarde naar de krant die hij eerder die ochtend door de kamer had geslingerd. ‘Er zal een hoop opschudding zijn.’


  ‘Waarom dan?’


  ‘Kijk zelf maar.’ Hij haalde de krant en gaf hem aan haar, waarna hij weer op het bed ging zitten.


  Na enige aarzeling won haar nieuwsgierigheid het, en ze ging naast hem zitten. ‘Oké, één kop koffie en dan ben ik weg.’


  Op zijn elleboog steunend keek hij naar haar, terwijl ze langzaam de bladzijden omsloeg, in stilte grinnikend om haar roze tongetje dat naar buiten kwam als ze zich concentreerde.


  En dat laatste viel niet mee! Tenslotte lag een van ’s werelds begerenswaardigste vrijgezellen enkele centimeters van haar vandaan op het bed dat ze zojuist hadden gedeeld, zodat het lezen van de krant zo ongeveer het laatste was wat Felicity op dit moment wilde doen. Toen ze echter bij de societypagina kwam, nam haar belangstelling enorm toe.


  De aanblik van Luca Santanno met een zwartharige schone aan zijn arm hoefde haar niet te verbazen. Sinds de dag dat haar vader bleek en trillend was thuisgekomen en had verteld dat de Santanno-keten een bod op zijn bezit had gedaan, had Luca’s gezicht haar uit de kranten hooghartig toegelachen, maar haar haat was inmiddels verdwenen, en het enige wat ze nu voelde, was vreemd genoeg jaloezie op de ravenzwarte, verleidelijk lachende schoonheid.


  Nerveus langs haar lippen likkend zei ze: ‘Ik dacht dat je alleen maar aanvéchtbaar een van de begerenswaardigste vrijgezellen ter wereld was, maar hier staat zwart op wit dat je in de top honderd staat.’


  ‘En wat staat er nog meer?’ vroeg hij met norse stem.


  Toen ze tersluiks naar hem keek, zag ze hem ineenkrimpen, ook al gaf ze hem een gekuiste versie. ‘O, je weet wel,’ zei ze, ‘een paar welgekozen woorden over je status als playboy, wat opmerkingen over de modebewustheid van je huidige vriendin…’


  ‘En verder?’ Zijn woorden klonken als pistoolschoten, en de spanning in de kamer steeg, terwijl ze probeerde het venijn uit het artikel af te zwakken.


  Op luchtige toon zei ze: ‘Ze vragen zich af wat je in de armen van de pasgetrouwde Anna Giordano deed, terwijl haar man ziek in Moserallo ligt.’


  ‘Dat is nou precies wat ik wilde voorkomen,’ siste Luca. ‘Mijn advocaten hebben gisteren de hele dag geprobeerd te voorkomen dat dit in de krant zou komen.’


  ‘Is dit mijn schuld?’ vroeg ze met een benepen stemmetje. ‘Had je dit kunnen tegenhouden als je je niet met mij had hoeven bezighouden?’


  ‘Dat zei ik in mijn boosheid,’ zei hij grootmoedig. ‘De eerste editie was rond die tijd al uit.’ Met een overdreven zucht ging hij weer op het bed liggen.


  Zelfs zijn okselhaar zag er sexy uit, zodat ze moeite had haar aandacht weer op het artikel te richten.


  ‘Het heeft mijn zaak waarschijnlijk geen goed gedaan dat ik de fotograaf een blauw oog heb geslagen na het nemen van die foto. Zelfs de beste advocaten kunnen de pers niet tegenhouden als ze zich ergens in vastgebeten hebben. Vraag het maar aan de koninklijke familie.’


  Van ieder ander zou deze opmerking op zijn slechtst verwaand hebben geklonken en op zijn best vergezocht, maar op dat moment voelde ze de kloof tussen hen onherroepelijk breder worden. Luca verkeerde niet alleen in andere kringen, hij leefde in een totaal andere wereld.


  Niet wetend wat hij van haar verwachtte, keek ze opzettelijk niet op. Zijn hand was achter zijn hoofd vandaan gekomen, en uit het onophoudelijke getrommel van zijn vingers op het nachtkastje maakte ze op dat hij lang niet zo ontspannen was als hij leek.


  ‘Anna en ik zijn een paar jaar geliefden geweest. Toen interesseerde dat de kranten totaal niet. Zij was Signorina Anna Ritonni, dus er was niets waarover ze zich druk konden maken. Onze families vonden het echter geweldig; ze waren ervan overtuigd dat we snel zouden trouwen.’


  Hij keek haar aan, maar ze hield haar gezicht expres onbewogen. ‘Maar jullie trouwden niet?’


  ‘Niet met elkaar, nee. Anna is een halfjaar geleden getrouwd.’


  ‘Ja, dat staat hier.’ Ze liet haar stem luchtig klinken. Het feit dat Luca Santanno zijn maagdelijkheid niet had bewaard tot Felicity op het toneel verscheen, was nauwelijks een schok te noemen. En welk recht had ze om eisen te stellen over iets wat al gebeurd was voor ze elkaar kenden? Toch was haar jaloezie vreemd genoeg vermengd met teleurstelling dat een man als Luca, een man over wie ze nog maar recent haar mening had herzien, zich precies zo had gedragen als zijzelf voorheen voorspeld had, en overspel had gepleegd met zijn ex.


  ‘We hebben niet met elkaar geslapen.’ Zijn stem klonk helder, zijn woorden afgemeten, en de opluchting die Felicity ervoer toen ze hem eindelijk aankeek, was zelfs voor haar zelf onverklaarbaar. ‘En om de verwarring van daarnet te voorkomen, wil ik erbij zeggen “deze keer”.’


  Zijn droge humor verminderde de spanning absoluut niet.


  ‘Sinds Anna met Ricardo is getrouwd, heb ik niet meer met haar geslapen, hoewel zij dat nog wel gewild had. Het enige probleem is dat niemand me zal geloven.’


  ‘Ik wel.’ Ze lachte flauwtjes toen hij haar verrast aankeek. ‘Maar waarom maak je je zo druk over dat artikel? Je staat regelmatig in de krant met een of andere bloedmooie vrouw aan je arm. Daar kijkt toch niemand meer van op?’


  ‘Dit keer wel,’ zei hij met een diepe zucht. Hij streek door zijn haar en daarna over zijn stoppelige kin. ‘Zoals ik al zei, we wáren geliefden. Anna is mijn pr-manager, hoewel….’ Hij lachte wrang ‘…ik nu gegronde redenen heb om haar te ontslaan.’


  ‘Kijk maar uit,’ zei ze, een vermanende vinger opstekend. ‘Ze zou je wel eens kunnen aanklagen wegens seksuele intimidatie.’


  Hij lachte, maar schudde toen zijn hoofd, en ze wist dat de tijd voor grappen voorbij was. ‘We komen uit hetzelfde dorp.’


  ‘Moserallo?’


  Hij knikte. ‘We hebben allebei nog onze basis daar. Het is maar een dorp, maar elke keer als ik naar huis ga, vraag ik me af waarom ik er eigenlijk ooit ben weggegaan. Het ligt in de Italiaanse Alpen, en overal waar je kijkt zie je prachtige vergezichten. Vooral nu, nu er sneeuw op de bergen ligt.’


  ‘Klinkt geweldig.’


  ‘Dat is het ook. Het feit dat het drie uur rijden is naar Rome betekent natuurlijk wel dat ik er niet vaak genoeg kom, en dat ik het grootste deel van de week in een van mijn hotels doorbreng. Maar soms heb ik echt heimwee, en dan ga ik er met een helikopter heen. Hoe luxueus een hotel ook is, het kan ook te veel worden. Soms is het gewoon fijn om thuis te komen.’


  ‘Dat begrijp ik. Voorstellen kan ik het me niet, maar begrijpen doe ik het wel.’


  Zijn ogen vernauwden zich toen hij haar bedachtzaam aankeek, zich afvragend of hij verder zou gaan.


  Felicity besefte dat ze haar adem inhield, wanhopig als ze was om deze denkbeeldige test te doorstaan, om zo veel mogelijk te weten te komen over deze complexe man.


  ‘Anna was dol op me,’ zei hij langzaam, ‘en ik was dol op haar, maar we hielden niet echt van elkaar. Hoewel zij het ontkent, weet ik dat het zo is. Anna hield van geld, rijkdom en de levensstijl, niet van mij.’


  ‘Misschien hield ze van beide,’ opperde ze ernstig. ‘Zowel van het geld als van jou.’


  ‘Nee,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Een paar maanden geleden waren er wat financiële problemen. Niets ernstigs; ik had ze al voorzien en maatregelen genomen, maar dat vertelde ik niet aan Anna.’


  ‘Wou je haar op de proef stellen?’ vroeg ze.


  ‘Eerst niet. Ik wilde haar niet ongerust maken, en zoals je zelf hebt gemerkt, praat ik in bed niet graag over werk. Maar ze begon steeds meer aan te dringen en werd steeds…’ Weer knipte hij met zijn vingers. ‘…zenuwachtiger. Ik besefte dat ze bang was dat ik mijn geld zou kwijtraken, en hoewel dat absoluut niet aan de orde was, liet ik haar in het ongewisse. Dus ja, uiteindelijk heb ik haar wel op de proef gesteld.’


  ‘En ze is niet voor de test geslaagd, neem ik aan?’


  ‘Twee weken later trouwde ze met Ricardo Giordano. Hij komt ook uit hetzelfde dorp.’ Zijn stem daalde ineens, en ze zag zijn adamsappel een paar keer op en neer gaan voordat hij vervolgde: ‘Ricardo is een soort vader voor me.’


  Plotseling leek de hele situatie eerder smerig dan gecompliceerd, en Felicity voelde haar mond een beetje openvallen. Haar bedoeling om onbewogen te blijven nam met elk woord af.


  ‘Hij heeft geen relatie met mijn moeder, hoor,’ zei Luca grinnikend, meteen beseffend welke kant haar gedachten op gingen. ‘Mijn vader is overleden toen ik acht was, en Ricardo was de man aan wie ik altijd raad vroeg; ik denk dat hij de vaderfiguur in mijn leven is. Hij is niet alleen een geweldige man, hij is ook steenrijk. Hij heeft zijn fortuin gemaakt in de wijn. Vergeleken met hem ben ik straatarm. Daarom is ze ook met hem getrouwd.’


  ‘Dat weet je niet,’ wierp ze tegen, al had ze zelf geen idee waarom ze het voor Anna opnam. Misschien omdat ze het zich kon veroorloven om genereus te zijn nu ze lekker in Luca’s luxe suite zat. ‘Misschien werden ze gewoon verliefd op elkaar.’


  ‘Hij is zestig en hij heeft het aan zijn hart.’


  ‘O.’ Naar de foto kijkend, schudde ze haar hoofd. ‘Wat zonde,’ zei ze langzaam. ‘Arme Anna.’


  ‘Arm? Dat is ze nu juist niet.’


  Opnieuw schudde ze haar hoofd, nu nog heftiger. ‘Dat is ze wel, Luca. Geluk kun je niet kopen.’


  ‘Anna denkt van wel,’ wierp hij tegen. ‘Ze heeft er tenslotte een eersteklasticket naar Melbourne mee kunnen kopen toen haar man dacht dat ze zaken deed in het Singapore-hotel. Ze wilde verdergaan waar we waren gestopt, wilde dat we geliefden bleven. Natuurlijk zei ik dat ik dat niet wilde. Het probleem is dat deze foto nu in de Italiaanse kranten komt en dat mijn moeder elk moment kan bellen.’


  ‘Vertel haar dan gewoon wat je mij verteld hebt.’


  Luca schudde zijn hoofd. ‘Zo simpel is het niet.’


  ‘Natuurlijk wel. Als je echt niet met haar hebt geslapen, weet je moeder dat je de waarheid spreekt.’


  ‘Mijn moeder zou het niet erg vinden als ik met Anna sliep,’ zei hij tot haar verbijstering. ‘Ze verwacht waarschijnlijk niet anders! Het enige waar ze moeite mee heeft, is ons gebrek aan discretie.’


  ‘Wacht even,’ zei ze, ervan overtuigd dat ze hem verkeerd had verstaan. ‘Je moeder zou het niet erg vinden als je met een getrouwde vrouw zou slapen?’


  ‘Waarom zou ze? Een hoop mannen hebben een minnares. Alleen de indiscretie zou ze ons niet kunnen vergeven. Dat Ricardo publiekelijk voor schut wordt gezet. Zelfs dit zogenaamde artikel…’ Hij pakte de krant. ‘…is beter dan de waarheid. Het feit dat Anna het onverdraaglijk vindt om bij Ricardo te zijn, hem niet in haar nabijheid kan velen en dat ik haar toch afwees, betekent de ultieme schande voor onze families. Hoe ik het ook bekijk, het is een puinhoop.’


  ‘Lieve help.’ Knabbelend aan de huid rond haar duimnagel staarde ze naar de foto, nauwelijks in staat te geloven dat zo’n mooi iemand er zo’n zootje van kon maken. ‘Maakt Anna zich zorgen?’


  ‘Wel als ze dit ziet,’ zei Luca somber. ‘Gisteren heb ik tegen haar gezegd dat ze haar man en haar familie moet respecteren. Dat het definitief uit is tussen ons.’


  ‘En wat zei zij?’


  ‘Ze was het met me eens. Ze schaamde zich ook. En toen ik tegen haar zei wat ik voelde, smeekte ze me om het geheim te houden. Ik denk dat ze eindelijk beseft dat ze aan haar huwelijk moet werken.’


  Dat betwijfelde Felicity. Het moest enorm pijnlijk zijn om door Luca afgewezen te worden. Zijzelf had slechts één nacht in zijn armen doorgebracht en was nu al de grond onder haar voeten kwijt. Als je twee jaar lang die perfectie had gekend en het werd dan van je afgenomen… Ze moest er niet aan denken!


  De krant oppakkend, staarde ze opnieuw naar de foto. Anna’s donkere berekenende ogen bezorgden haar een rilling van wantrouwen. Anna had vast meer op haar lever.


  ‘Als mijn moeder dit leest, wordt ze gek.’ Luca’s zorgelijke stem onderbrak haar gedachten, en ze onderdrukte een glimlach.


  Er ontsnapte echter niets aan Luca’s scherpe blik. ‘Wat is er zo leuk?’ wilde hij weten.


  ‘Je lijkt me gewoon niet het type man dat zich druk maakt over wat zijn moeder denkt.’


  ‘Hoezo? Denk je dat een man alleen macho kan zijn als hij geen rekening houdt met de mensen om wie hij geeft? Dat het me niets zou moeten uitmaken dat ik mijn moeder te schande ben, dat ik haar teleurstel? De pers heeft geen idee wat voor hel ze creëren. Jij bent niet de enige die om haar ouders geeft, Felice. Mijn moeder is nu ouder, ze wil graag dat haar zoon trouwt, zich settelt. Toch is ze bereid een oogje toe te knijpen, te accepteren dat ik daar nog niet aan toe ben. Maar als ze denkt dat ik met de vrouw van een vriend van de familie slaap en niet eens de moeite neem om discreet te zijn, dan…’ Hij stond op en trok een badjas aan, waarna hij weer begon te ijsberen. ‘Dan doe ik haar enorm verdriet.’


  ‘Het is nu nacht in Italië.’


  Hij bleef stokstijf staan, draaide zich snel om en keek haar ongelovig aan. ‘Wat doet dat er nou toe?’


  ‘De kranten zijn nog niet uit. Je hebt nog een paar uur om te verzinnen wat je tegen je familie kunt zeggen.’


  ‘Dat heb ik niet nodig.’ Het hooghartige gezicht verzachtte zich, en een bijna verontschuldigend lachje verscheen om zijn lippen. ‘Want ik weet er al iets op.’


  ‘O, ja?’ Belangstellend ging ze rechtop zitten. ‘Waarom zei je dat dan niet?’


  Zonder te antwoorden liep hij naar haar toe en ging zitten. Haar strak aankijkend, pakte hij haar hand. De beweging van zijn adamsappel toen hij zijn keel schraapte, maakte dat ze plotseling werd overmand door een akelig voorgevoel, het vreemde gevoel dat dit geen eenvoudige oplossing zou zijn.


  ‘Anna en ik zouden gewoon vrienden kunnen zijn,’ begon hij. ‘Als ik nou eens halsoverkop verliefd was geworden, zou het niet onmogelijk zijn dat zij hiernaartoe was komen vliegen voor een stukje vrouwelijk inzicht.’


  ‘Inzicht?’ piepte ze. Het ging haar te snel; ze kon hem niet volgen.


  ‘Inzicht,’ herhaalde hij. ‘Ik ben hopeloos op het gebied van sieraden, en bij zoiets belangrijks als een verlovingsring zou ik de juiste willen kiezen.’


  De alarmbellen rinkelden niet langer, ze galmden luid en duidelijk. Haar ogen werden groot, terwijl ze ineenkromp op het bed, wild met haar hoofd schuddend toen Luca zijn liefste glimlach opzette. ‘O nee! In geen geval!’


  ‘Maar het zou alles oplossen,’ zei hij met kalme stem, alsof hij had gevraagd of ze even een boodschap voor hem wilde doen. ‘En in de tussentijd kunnen we een hoop plezier hebben.’


  ‘En hoelang gaat dit “plezier” duren?’ Voordat hij klaar was met het onvermijdelijke ophalen van zijn schouders, zei ze: ‘Het is een redelijke vraag.’


  ‘Je kunt je studie schriftelijk doen, en samen met mij de wereld zien. We kunnen het goed met elkaar vinden.’


  ‘We hebben precies één nacht met elkaar doorgebracht, Luca, en het grootste deel van die tijd hebben we geslapen!’


  ‘Jij kunt tenminste in stilte de krant lezen. Heb je enig idee wat een onmogelijke opgave dat voor sommige vrouwen is?’ Er volgde een povere imitatie van een vrouwenstem: ‘Luca, was het niet geweldig gisteravond? Luca, wat zullen we vandaag doen? Luca, wat wil je vanavond eten?’


  Een lachje verzachtte haar gespannen gezicht. ‘Dat heet onzekerheid, Luca; ze probeerden er waarschijnlijk voor te zorgen dat er nog een nacht zou zijn, dat je terug zou komen.’


  ‘Dat zou ik waarschijnlijk ook gedaan hebben, als ze me rustig hadden laten lezen.’


  ‘En dat zou zeker een van de regels zijn?’ Haar stem klonk scherp, en Luca fronste zijn voorhoofd toen ze vervolgde: ‘Dat ik zwijgend mijn ontbijt moet eten? Dat ik niet naar je plannen voor de dag mag vra -’


  ‘Je verdraait mijn woorden,’ onderbrak hij haar. ‘Ik zou je goed behandelen, beter dan die bastardo van een Matthew. Het zou je aan niets ontbreken.’ Hij lachte ondeugend, wat haar een wee gevoel in haar buik bezorgde. ‘Vooral niet in bed.’


  ‘Ik zou een veredelde minnares zijn,’ zei ze met een vies gezicht.


  Hij lachte. ‘Maar wel een minnares met een ring. Heb je enig idee hoeveel macht je daarmee kunt uitoefenen? Enig idee hoeveel deuren er dan voor je open zouden gaan?’


  ‘Ik wil niet dat er deuren voor me opengaan, ik kan zelf wel een deurkruk naar beneden duwen.’ Ze wist dat ze hem nu in verwarring bracht, maar dat kon haar niet schelen. Ze zou deze verwende playboy eens even duidelijk maken dat het antwoord voor één keer in zijn leven nee was! ‘Ik vind het niet erg om te werken voor de kost. Ik vind het niet erg om ’s nachts op te blijven om te studeren als het moet. Ik vind mijn leven prima zoals het is.’


  ‘Zo zag het er gisteravond anders niet uit. Je zou er toen alles voor over hebben gehad om het te veranderen. En dat kun je nu doen,’ zei hij eenvoudig. ‘Als je met me trouwt, zorg ik dat het resort weer op je vaders naam komt te staan. Als je met me trouwt, zullen je ouders de rust krijgen waar ze naar verlangen.’


  Nauwelijks in staat te bevatten dat ze dit schaamteloze verzoek zelfs maar in overweging nam, zweeg ze.


  ‘Trouw met me,’ zei hij zacht.


  ‘Is dit omdat we met elkaar hebben geslapen?’ vroeg ze. ‘Is dit de uiting van een misplaatst eergevoel?’


  ‘Er is niets misplaatst aan eer,’ antwoordde hij bijdehand. ‘Ik heb je vrouwelijkheid genomen; dan is het juist dat ik met je trouw.’


  ‘Het is ouderwets,’ kaatste ze terug, ‘en ook nog eens nergens voor nodig.’


  ‘Denk er nou eens even over na.’


  Zijn stem was nog steeds zacht, maar er zat een kracht achter die ze niet kon thuisbrengen, een toon van absolute vastberadenheid die haar duidelijk maakte dat de macht die Luca uitoefende niet beperkt bleef tot de directiekamer. Want ondanks haar aanvankelijke afschuw, ondanks de vragen die haar anders zo ordelijke geest overspoelden, welde er een opgewonden gevoel in haar op. Het vooruitzicht om elke nacht naast Luca te liggen, de wereld te kunnen zien door zijn mondaine ogen, hem vast te kunnen houden, steeds opnieuw de liefde met hem te kunnen bedrijven…


  ‘Het hoeft niet voor altijd te zijn, alleen maar lang genoeg om alles recht te zetten voor ons allebei. Je zult niet alleen mijn familie de schaamte besparen, maar ook Ricardo. Ik weet dat dat voor jou niets betekent, maar je zou mij zeer verplichten. Ik zal zorgen dat je vader weer eigenaar van het resort wordt; ik zal het mijn advocaten meteen maandagochtend in orde laten maken. En wat die eer betreft…’ Hij haalde diep adem en keek haar met een oprechte blik aan. ‘…je kunt het ouderwets noemen, maar ik kan je nu niet meer in de steek laten.’


  ‘Maar dat zul je op een dag toch doen, Luca,’ zei ze met angst in haar hart bij het vooruitzicht. ‘Waar blijf je dan met dit argument? Waar blijft de eer bij een echtscheiding?’


  ‘Je zult dan maar met één man hebben geslapen,’ antwoordde hij snel, ‘en die man is je echtgenoot geweest. Eerzamer dan dat kan niet. Je zou dit huwelijk in gaan zonder bedekte bedreigingen, zonder verborgen agenda.’ Hij was als een voortdenderende trein die steeds meer vaart kreeg. De kiem van een idee dat tevoorschijn was gekomen begon vorm te krijgen, steeds helderder, en naar haar kijkend, terwijl ze op het bed zat, zo lief, zo aanbiddelijk, wist Luca alleen nog maar dat hij haar niet kon laten gaan, dat hij deze blonde schoonheid niet deze kamer en zijn leven uit kon laten stappen. De rest deed er niet toe.


  ‘Geen valse liefdesverklaringen, geen beloften voor altijd, alleen wederzijds respect en begrip, Felice. Ik zal sterk zijn voor je, ik zal zorgen dat dit werkt.’


  Argwanend keek ze naar hem op, maar zijn kracht, zijn rustige waardigheid, waren een sterker afrodisiacum dan de liefde die hij zo vaardig met haar had bedreven.


  Er kwam een plagerig lachje op zijn gezicht toen hij haar zwakte bespeurde, en zijn lage, sexy stem maskeerde bijna de humor achter zijn woorden. ‘En ik twijfel er geen seconde aan dat ik veel beter in bed ben dan Matthew ooit zou zijn geweest.’


  Wat een arrogante… Het woord lag op haar lippen, maar Luca ook. Zijn lippen duwden de hare uiteen, en de hand die de hare had vastgehouden trok haar naar voren, zijn armen en zijn leven in. En elk vernuftig argument dat zich in haar hoofd had gevormd, werd teruggebracht tot een trillende gelei toen ze op zijn schoot belandde.


  Haar badjas viel open toen zijn handen haar borsten opeisten, het fluwelen staal van zijn erectie schoof onuitgenodigd maar buitengewoon welkom haar badjas binnen. Haar hoofd zwaaide wild naar achteren toen zijn lippen naar beneden gingen, een spoor trekkend over haar hals, en zijn vingers verder naar beneden hun magische werk deden, zodat ze het uitschreeuwde in onwillige extase toen hij de gezwollen kern van haar vrouwelijkheid vond.


  ‘Is het antwoord ja?’


  De geniale manier waarop hij de liefde bedreef, de trefzekerheid van zijn aanraking wekte zoveel meer dan passie in haar op. Dit was een man die de meest gecompliceerde dingen plotseling eenvoudig wist te maken, haar een sfeer in schoot waar regels onbelangrijk waren, waar alles overwonnen kon worden. Ze was altijd al gepassioneerd geweest over Luca, hoe misplaatst ook, en hoewel de haat die ze gevoeld had nu was verdwenen, was de passie er nog steeds, zij het dat het nu verdacht veel op liefde leek.


  Ze voelde zich alsof ze een vrije val maakte naar gevaarlijk, verboden, maar decadent verleidelijk terrein, en ze wachtte tot haar mentale parachute open zou gaan, tot ze weer bij zinnen zou komen, tot haar anders zo ordelijke geest zou gaan protesteren en haar zou vertellen dat ze nu van de regen in de drup kwam.


  Maar wat gaf het? Luca was de man die dingen recht kon zetten, die haar van zichzelf had gered, de man die haar ouders de rust kon geven die ze verdienden. Toen ze in zijn ogen keek, leek alles ineens op zijn plaats te vallen. Luca wist overal raad op.


  ‘Ja.’


  Dat ene woordje maakte haar tegelijkertijd opgewonden en doodsbang. Terugdeinzend voor haar moed, probeerde ze in haar geest een uitweg te vinden, maar iets in zijn ogen haalde haar terug, iets in de manier waarop hij haar vasthield, hield haar daar, tot ze alleen nog maar om het hier en nu gaf en dat niet wilde laten eindigen.


  Toen hij in haar kwam en zij hem schaamteloos in haar zoete, geoliede warmte verwelkomde, waren haar woorden een overbodige bevestiging, want haar instemming was al onherroepelijk gegeven.


  ‘Ja, Luca, ik wil met je trouwen!’
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  ‘Iets drinken?’ vroeg Luca met een glimlach, zijn hand op Felicity’s been leggend. Ze staarde uit het raam en slikte een brok weg toen het vliegtuig de lucht in ging. De gedoofde lichten verschaften een welkom moment van privacy, terwijl ze nadacht over wat ze achterliet.


  ‘Ze kunnen vast wel een wodka-jus voor je in elkaar draaien, of zelfs een aardbeiendaiquiri…’ Zijn stem stierf weg toen de lichten weer aangingen, en hij schrok van haar verdrietige gezicht. ‘Het was maar een grapje,’ zei hij. ‘Ik wilde je aan het lachen maken.’


  ‘Dat weet ik,’ gaf ze toe. Ze wilde een servet pakken om haar neus te snuiten, maar bedacht zich toen. De tijd van economyclass en papieren servetten was voorbij. Ze nam de zijden zakdoek aan die Luca in haar handen drukte en snoot luidruchtig haar neus. Luca’s verbaasde blik vrolijkte haar weer een beetje op. ‘Het is gewoon moeilijk om ze achter te laten.’


  ‘Maar je laat je familie niet achter. Je kunt morgen terugvliegen, of volgende week, als je wilt. De wereld is klein; je bent maar een etmaal van ze verwijderd.’ Zijn stem werd ernstiger. ‘Ik zal je niet van je familie weghouden, Felice. Ik weet hoe belangrijk familie is.’ Ze knikte, maar de tranen lagen te dicht achter haar ogen om te kunnen praten, en ze wilde niet weer huilen waar Luca bij was.


  ‘Zodra ik op het werk ben, zal ik mijn advocaten opdragen het resort weer aan je vader over te dragen. Het kan alleen wel even duren.’


  Ze keek hem scherp aan. Voor het eerst sinds hun ontmoeting leek Luca tijd te willen rekken.


  Hij stelde haar echter snel gerust. ‘Je weet hoe advocaten kunnen zijn. Niets gaat tegenwoordig nog snel. Je weet toch dat ik het meen? Ik heb je mijn woord gegeven.’


  Maar was dat genoeg? Ze had niets zwart op wit, alleen beloftes, in bed gedaan. Kon ze hem daarmee voor de rechter dagen? Er klonk een schril, vreugdeloos lachje in haar hoofd. Welke rechter? Wat zou zij kunnen uitrichten tegen Luca’s batterij advocaten?


  ‘Dat is niet het enige wat je dwarszit, hè?’


  Niets zeggend haalde ze haar schouders op toen zijn stem haar uit haar gedachten haalde. ‘Is het feit dat ik emigreer voorlopig genoeg?’


  ‘Misschien,’ zei hij vriendelijk. Zijn hand lag nog steeds op haar been, maar toen hij zich omdraaide om haar aan te kijken, vond zijn andere hand haar wimpers en veegde hij een traan weg die daar was blijven hangen. ‘Denk je aan dat je met Joseph naar Rome bent geweest?’


  Hoe wist hij dat? Hoe kon hij dat weten? Het verdriet dat zijn woorden teweegbrachten, was een lage prijs voor de beloning van zijn inzicht, maar ze gaf zich nog niet gewonnen, onderdrukte haar pijn en forceerde een glimlach. ‘Het valt niet met elkaar te vergelijken; het is nu heel anders dan toen.’


  ‘Waarom doe je dat altijd?’ vroeg hij ernstig. ‘Waarom hou je me altijd op een afstand?’


  ‘Dat doe ik niet.’ Heftig schudde ze haar hoofd, hopend dat hij op een ander onderwerp zou overstappen. Het was de laatste tijd een twistappel tussen hen. Nu ze een ring van hem droeg, dacht Luca dat hij het recht had haar diepste gedachten te kennen, maar daar ging ze niet in mee. Haar diepste gedachten konden een openlijke inspectie van Luca niet doorstaan.


  ‘Je sluit me altijd buiten, je laat me nooit weten wat er zich in die geordende geest van jou afspeelt,’ drong hij aan. ‘Je bent zo verdraaid onafhankelijk. Je vertelt me nooit wat je echt denkt.’


  ‘Ik hou niets voor je achter,’ zei ze vastberaden. ‘Geloof mij maar, er speelt zich daar echt niets spannends af.’ Schouderophalend tikte ze tegen de zijkant van haar hoofd en pakte het menu dat de stewardess haar had gegeven. Ze probeerde zich onder te dompelen in al het lekkers dat werd aangeboden, maar het hielp allemaal niets. Het enige lekkere ding waar zij naar verlangde, zat naast haar. ‘Ik vind het gewoon moeilijk om afscheid te nemen van mijn familie.’


  ‘Ik ben nu toch ook familie?’ Zijn hand lag nog op haar wang, warm en oneindig sterk. ‘Kan ik je niet gelukkig maken?’


  O, wat wilde ze graag tegen hem aan leunen, haar hoofd in die sterke schouder begraven. Wat wilde ze hem graag geloven. Maar hoe kon ze dat? Elke poging om een soort richtlijn op te stellen, een blauwdruk voor hun huwelijk, had hij met het bekende handgebaar weggevaagd. Elke poging om uit te vinden waar ze aan toe was, had hij genegeerd.


  ‘Details?’ zei Luca dan. ‘Die neem ik voor mijn rekening. Geniet gewoon van het nu.’


  Maar het nu was niet genoeg. Een voorproefje van het paradijs had haar hongerig gemaakt naar meer.


  De vragen werden nu dringender. Luca had zijn woord gestand gedaan: sinds de avond van de prijsuitreiking had ze Matthew niet meer gezien, alleen het opgewonden geklets van het hotelpersoneel gehoord over zijn onwaardige aftocht, en ook al was dat precies wat ze gewild had, het zat haar toch niet lekker.


  Matthew had een contract en een symbolisch aandeel in het bedrijf. Dat had echter niets uitgehaald tegen de macht van Luca. En wat had zij?


  Een blik op de grote diamant van haar ring leidde haar even af van de raadsels die haar geest tergden. De ring die Luca met zijn zogenaamde slechte smaak voor haar had uitgekozen, was prachtig: een peervormige diamant die hoog in een klauwtje was gevat. De eenvoudige gouden trouwring viel bijna in het niet bij de schittering van de steen. Dat was toch wel iets waard?


  ‘Zeg eens wat, Felice,’ bromde hij. ‘Ik haat vliegen.’


  ‘Ik ben moe, Luca.’ Zuchtend leunde ze achterover in haar stoel en sloot haar ogen, smachtend naar twee minuten rust, naar een gelegenheid om haar gedachten een beetje op orde te krijgen, om door de massa emoties heen te waden die haar leek te verstikken. Getrouwd zijn met Luca was uitputtend. Geweldig, spannend, stimulerend, maar ook uitputtend. Het leven met Luca was als een constante rit in de achtbaan. Zijn wispelturige aard was soms onbegrijpelijk, maar ze begon hem langzamerhand door te krijgen. Chagrijnige buien culmineerden in enorme ruzies, die onveranderlijk in bed eindigden. Hij kon absoluut niet bevatten dat zij af en toe alleen wilde zijn, wel eens tien minuten in het bad wilde zitten zonder dat hij erbij kwam, een boek wilde lezen zonder dat ze de hele plot met hem hoefde te bespreken.


  Het was alsof ze met een verwende peuter samenleefde, dacht ze, zelf verbaasd over haar ergernis. Ja, alsof je een verwend kind van twee het hoofd moest bieden én een veeleisende baby, als je zijn indrukwekkende potentie meerekende, die op alle mogelijke uren ontwaakte en luidruchtig te kennen gaf dat er van slapen geen sprake kon zijn voordat hij tevreden was gesteld!


  Haar ergernis was van korte duur. Toen zijn hand loom haar dij begon te strelen, moest ze zich tot het uiterste inspannen om de borrelende heksenketel van emoties te bedwingen die Luca zo makkelijk opwekte.


  Luca wilde niets anders dan wat zij zelf wilde. Ze wilde op dit moment niet alleen zijn, wilde niet alleen in bad liggen als Luca zich in de kamer ernaast bevond. En wat had je aan lezen als Luca het boek was waarnaar ze leefde, als hij haar begin, midden en slot was?


  ‘Je hebt me nooit verteld wat er met Joseph was.’


  Zuchtend deed ze haar ogen open en richtte haar aandacht weer op het menu. Toen hij het echter uit haar handen pakte, realiseerde ze zich dat hij zich niet zou laten afschepen. Hij ging door op dit pijnlijke onderwerp.


  ‘Je vader wil er niet over praten, hè?’


  Ze knikte. ‘Hij raakt overstuur als we erover praten. Praten brengt Joseph niet terug, zegt hij.’


  ‘Het is goed om te praten,’ zei Luca vriendelijk. ‘Waarom probeer je het niet?’


  Automatisch wilde ze haar hoofd schudden, haar menu terugpakken en zijn aanbod afslaan, maar toen ze in zijn bezorgde, meelevende ogen keek, bedacht ze zich. Ondanks haar aanvankelijke ergernis was ze diep vanbinnen dankbaar. Dankbaar voor Luca’s inzicht, voor zijn volharding. Dankbaar dat ze iemand had om op te steunen, al was het maar van korte duur.


  ‘Hij is in Rome gestorven.’ De stilte die volgde was ongemakkelijk, en Luca hield haar hand vast, terwijl ze naar woorden zocht om het moeilijkste deel van haar leven samen te vatten. ‘Joseph had een melanoom.’ Ze zag zijn frons. ‘Een vorm van huidkanker. Hij had het al een tijdje, maar het leek goed te gaan; de artsen zeiden dat hij het ergste achter de rug had. Maar ze hadden het mis.’


  Ze nam een slok water en vervolgde: ‘Ze konden niet veel meer voor hem doen. We hebben het overal geprobeerd, maar het antwoord was overal hetzelfde: geniet van de tijd die hij nog heeft. Toen hoorde ik over een behandeling in Amerika. Maar, zoals ik al zei, hij kon niet meer genezen.’


  ‘En daarom heeft je vader het resort verkocht?’


  Ze knikte, maar toen ze zijn schuldbewuste gezicht zag, wist ze dat ze er meer over moest zeggen. ‘Jij kon het ook niet weten, Luca,’ zei ze zacht.


  ‘Misschien niet, maar om eerlijk te zijn heeft de koop nooit goed gevoeld. Toen het op de markt kwam, bracht Matthew het onder mijn aandacht. Hij was assistent-manager in mijn hotel in Melbourne, en toen hij de eerste keer voorstelde dat ik ernaar zou kijken, had ik het idee dat zakenrelaties die enkele weken in Australië verbleven in de weekeinden daarnaartoe konden gaan – even iets anders dan een formeel hotel, de mogelijkheid om te golfen en te tennissen. Het was maar een idee, ik wist niet eens zeker of ik het resort wou overnemen, dus ik bood een belachelijk lage prijs. Uiteraard verwachtte ik onderhandelingen, maar toen mijn eerste bod geaccepteerd werd, ben ik ermee doorgegaan.’


  ‘Het waren zaken.’ Er was nu geen bitterheid in haar stem, alleen een vermoeide acceptatie van de feiten. ‘Mijn vader had meer moeten vragen, maar hij wilde zo snel mogelijk geld vrijmaken. Het was maanden op de markt geweest zonder dat er ook maar één bod was gedaan.’


  ‘Had ik dat maar geweten.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Je bent zakenman, Luca, geen liefdadigheidsinstelling. Je hebt niets verkeerds gedaan, dat zie ik nu wel in.’ Ze sprak de waarheid. Achteraf bezien, nu ze Luca’s kant had gehoord en had gezien hoe hij zijn zaak leidde, was haar wantrouwen onterecht geweest. ‘Maar goed, Joseph ging met zijn vriendin naar Amerika voor de behandeling, en toen hij terugkwam, herkenden we hem haast niet meer.’


  ‘Ging het slechter met hem?’


  ‘Nee.’


  Hij zag een lach op haar gezicht doorbreken als de opkomende zon boven de bergen in zijn geliefde dorp, en hij merkte dat hij teruglachte toen ze sprak. ‘Het was alsof we hem terugkregen. Hij was zo ziek en zwak toen hij naar Amerika ging, maar toen hij terugkwam… O, Luca, hij was aangekomen en hij had een nieuw soort energie, vitaliteit, een honger naar het leven. Het was geweldig om te zien. Het was goed dat mijn vader de zaak verkocht had. Het was elke cent waard om Joseph een tijdje terug te hebben. Hij heeft elk moment benut, elke dag geleefd alsof het zijn laatste was. Kate, zijn vriendin, is met hem naar Parijs gegaan…’


  Hij zag de glimlach van haar gezicht verdwijnen en wilde niets liever dan zijn armen om haar heen slaan om haar te beschermen tegen de pijn die nog moest komen. Een dieper instinct zei hem echter dat hij moest wachten. Zwijgend hield hij haar hand vast, terwijl ze haar verhaal vertelde en het vliegtuig door de nachtelijke hemel sneed, gevangen in hun eigen tijdcapsule, blij even aan de wereld te kunnen ontsnappen.


  ‘Kate moest weer aan het werk, maar Joseph had zich vast in het hoofd gezet dat hij Rome wilde zien. Hij was erg kunstzinnig aangelegd.’


  ‘En jij?’


  Lachend antwoordde ze: ‘Absoluut niet, helaas.’


  ‘Ach, wat maakt het uit. Misschien ben jij meer…’ Hij schudde zijn hoofd, maar het woord dat hij zocht, wilde hem maar niet te binnen schieten. In de stilte waarin alleen het lage gebrom van de motoren te horen was, realiseerde hij zich dat dat niet door de taalbarrière kwam die hem soms hinderde, maar door Felicity zelf. Niets aan haar kon in één woord worden samengevat; niets aan haar kon tot één zin worden teruggebracht. ‘Jij bent gewoon jij,’ besloot hij zwakjes. ‘Dus toen ben jij met Joseph naar Rome gegaan?’


  Ze knikte. ‘Het was fantastisch. We zijn naar musea geweest, het Colosseum, het Vaticaan.’ Haar ogen straalden. ‘We dronken koffie op terrasjes…’


  ‘Daar zal het nu een beetje te koud voor zijn. Wat deden jullie nog meer?’


  ‘Alle toeristische dingen: ijs eten, munten in de Trevi-fontein gooien.’ Haar glimlach maakte weer plaats voor een verdrietige uitdrukking. ‘Joseph wilde er geen muntje in gooien. Onze gids had gezegd dat als je er een munt in gooit…’


  ‘…je ooit terug zult keren naar de eeuwige stad,’ maakte Luca haar zin af.


  ‘Joseph zei dat het een verspilde wens was.’


  ‘Maar jij deed het wel?’ vroeg Luca met een glimlach.


  ‘Ik heb er drie in gegooid. De gids had gezegd: “Een om terug te komen, twee om met een Italiaan te trouwen…’” Er steeg een blos naar haar wangen, en ze schudde haar hoofd. Het onschuldige gebaar kreeg ineens een heel andere betekenis. ‘“En drie om lang en gelukkig te leven”.’


  Luca lachte zacht. ‘Er zijn vele versies van de legende. Wat mijn moeder altijd tegen ons zei, was: “Een om terug te komen, twee om te trouwen en drie om te scheiden”.’


  Dat deed hij nou altijd, bedacht ze. Elke stap vooruit die ze samen deden werd door Luca direct omgezet in twee stappen terug. Elke schijn van intimiteit werd tenietgedaan door hun onvermijdelijke scheiding. Bijna alsof hij halverwege van gedachten was veranderd, alsof ze hem plotseling verveelde.


  ‘Wat gebeurde er toen?’


  Ze dwong zichzelf haar aandacht weer op het gesprek te richten, maar de wisselende emoties die hij opriep, zijn onnadenkende commentaar, zijn opzettelijke terugtrekking die elke brug die ze hadden kunnen bouwen deed instorten, was nu te veel voor haar.


  ‘Hij stierf, Luca.’ Ze pakte het menu weer en liet haar ogen erlangs glijden, zich pijnlijk bewust van zijn verbijsterde blik, die haar wangen deed gloeien. ‘Meer hoef je niet te weten.’


  ‘Als we er eenmaal zijn, zul je je wel beter voelen.’ Zijn poging om haar te troosten had iets neerbuigends, en ze moest zich inhouden om niet iets hatelijks te zeggen toen hij zelfverzekerd vervolgde: ‘Als we in Rome aankomen, haalt mijn chauffeur ons op en brengt ons naar mijn dorp. Iedereen is benieuwd naar je.’


  ‘Je hebt toch twee zussen en twee broers?’ vroeg ze voor de zekerheid, blij dat ze het over iets anders hadden.


  ‘En hun kinderen, natuurlijk. En mijn neven en nichten, ooms en tantes zullen er ook wel zijn.’ Hij slikte nerveus en vervolgde: ‘En ik vermoed dat mijn moeder een paar vrienden van de familie heeft uitgenodigd.’


  ‘Anna?’


  Hij knikte. ‘Met Ricardo.’


  ‘Niet bepaald een intiem welkom, dus?’


  ‘Niet echt, nee,’ erkende hij. ‘Maar we hoeven niet lang te blijven. Als we een paar drankjes hebben gedronken en gedag hebben gezegd, breng ik je naar ons nieuwe thuis.’


  Ons thuis. Het klonk zo simpel als hij het zei, alsof ze twee normale pasgetrouwde mensen waren die over de drempel van hun nieuwe leven stapten en een huis, dromen en aspiraties deelden.


  ‘Daar verheug ik me op,’ gaf ze toe. ‘Misschien wordt het allemaal echter als we er eenmaal zijn. Het hotel was mooi, hoor, maar het lijkt me fijn om eindelijk eens met zijn tweeën te zijn. Ik kan het niet geloven, maar ik verheug me erop weer het huishouden te doen!’


  ‘Scusi?’ Verschrikt keek hij haar aan. ‘Je hoeft geen hand uit te steken. Daar hebben we personeel voor.’


  Achteroverzakkend in haar stoel slaakte ze een diepe zucht. Ze had het gehad met personeel, met verzorgd worden. Ze wilde Luca voor zichzelf hebben, wilde tijd doorbrengen met de man van wie ze hield. Ze had van hem gehouden vanaf hun eerste ontmoeting, had haar geloften gereciteerd met een oprechtheid die haar beangstigde, maar Luca wilde haar liefde niet. Luca wilde een tijdelijke oplossing, waarbij eer de enige gelofte was waaraan ze zich te houden hadden, zoals ze heimelijk waren overeengekomen. Luca wilde een vrouw van wie hij zich gemakkelijk weer kon ontdoen, en liefde speelde eenvoudig geen rol in hun huwelijk.


  ‘Rosa zou een probleem kunnen vormen,’ verbrak hij haar gekwelde gedachten, meer in zichzelf lachend dan naar haar. ‘Ze is mijn huishoudster, en ze werkt al jaren voor de familie. Ze maakt het…’ Zijn stem stierf weg, en hij keek ongemakkelijk toen Felicity zijn zin afmaakte.


  ‘…je vriendinnen altijd lastig? Je kunt het gerust zeggen, hoor. Ik weet echt wel dat ik niet de eerste vrouw ben met wie je het bed deelt.’


  ‘Sorry,’ mompelde hij. ‘Maar goed, ze trekt uiteindelijk wel bij. Hoewel tact niet haar sterkste punt is. Als je denkt dat ik blunders maak, dan moet je Rosa zien. Ze zal je waarschijnlijk Anna noemen. Ze meent het niet, maar ze raakt in de war. Ze wordt oud.’


  ‘Ik snap het,’ zei ze met een zucht. ‘Het wordt niet zo makkelijk als ik gedacht had.’


  ‘Onzin,’ zei hij haastig. ‘Je zult het geweldig doen, Felice. Ze zullen allemaal dol op je zijn!’


  ‘Ik spreek niet eens Italiaans,’ zei ze onnodig. ‘En je zei zelf dat bijna niemand Engels spreekt.’


  ‘Anna en Ricardo wel.’


  Luca’s poging om haar te sussen was niet erg geslaagd, en de blik die ze Luca toewierp, deed zelfs hem ietwat ineenkrimpen.


  ‘Je kent toch zo langzamerhand wel een paar woordjes Italiaans?’ Hij gaf haar een por. ‘Je zult heus wel wat hebben opgepikt in die twee weken dat we nu samen zijn.’


  ‘Een paar woorden, ja,’ zei ze met een ondeugend lachje, ‘maar die zijn niet bedoeld om in het openbaar te worden herhaald.’


  Blozend boog hij zich naar haar toe en fluisterde in haar oor, waarbij zijn hete adem een siddering door haar heen deed gaan. ‘Dat, bella, is alleen voor jouw oren bestemd.’


  ‘Dat hoop ik.’ De woorden waren eruit voordat ze ze kon tegenhouden. Ze zag hem fronsen, hoorde zijn adem stokken en wenste dat ze ze nog terug kon nemen.


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Niets,’ zei ze op luchtige toon. ‘Trouwens, de enige twee Italiaanse woorden die ik ken zijn caffè en latte, waar ik nu ontzettende trek in heb!’ Ze negeerde zijn hand, die de hare steviger vastgreep, de gekwetste, vragende blik in zijn ogen, en drukte op de bel.


  Luca liet zich echter niet afschepen. ‘Felice, ik zou je nooit opzettelijk pijn doen. Dat weet je toch?’


  De stewardess kwam eraan en stopte poeslief lachend de deken rond Luca’s benen nog wat in. Alsof het de gewoonste zaak van de wereld was, boog hij iets naar voren, zodat ze ruimte had om zijn kussen op te schudden. Het begon tot Felicity door te dringen dat deze service niet werd geboden omdat Luca een eersteklaspassagier was. Haar deken bevond zich ergens halverwege haar kuiten, maar dat kon niemand wat schelen! Het was niet eens Luca’s nogal arrogante aanname dat hij op zijn wenken bediend werd; er hing een aura om hem heen, een aantrekkingskracht die moeilijk te definiëren was.


  Ze voelde zich alsof ze uit een cocon tevoorschijn kwam. De laatste weken waren weliswaar een wervelwind geweest, maar ze had zich vertroeteld gevoeld, gewikkeld in een veilige Santanno-deken, beschermd tegen de elementen door de indrukwekkende geordende raderen van het hotel. Auto’s die uit het niets verschenen en haar naar haar familie brachten. Luca had alle details voor zijn rekening genomen. Zelfs haar bruiloft was makkelijk geregeld; het enige wat ze had hoeven doen was een jurk aantrekken en haar spiegelbeeld bewonderen.


  Maar nu… De veilige cocon was verdwenen, en haar eerste aanblik van de zon – of liever gezegd de cameralens van een fotograaf op het vliegveld – had haar enorm beangstigd. Ze bevond zich nu in Luca’s wereld. Het zou niet lang meer duren voordat zij de societypagina van de krant zou vullen, en haar onwaarschijnlijke status zou ongetwijfeld bijtende opmerkingen van de journalisten oproepen. Luca’s wereld was er een waarin zij gewoonweg niet thuishoorde.


  ‘Mag ik een caffè latte, alstublieft?’


  ‘Komt eraan.’ De stewardess bleef glimlachen, maar de warmte die ze voor Luca reserveerde, was duidelijk afwezig, de vrouwelijke twinkeling in haar ogen intussen verdwenen. Felicity besefte plotseling dat de nieuwsgierige blikken die ze de hele ochtend hadden gekregen niet voor haar bedoeld waren geweest. Haar pluimstrijkerij voor Luca was niet exclusief; zijn onmiskenbare gratie en charme betoverden niet slechts haar.


  Als Audrey Hepburn naast Luca had gezeten, hadden ze haar nog niet goed genoeg gevonden! Ze trok zelf haar deken op en leunde achterover in de enorme stoel. De glinstering van de diamant gaf haar nu weinig zekerheid.


  ‘Felice, je hebt me nog steeds geen antwoord gegeven.’ Luca’s stem klonk nu dringender. ‘Ik zei dat ik je nooit opzettelijk pijn zou doen.’


  ‘Niet opzettelijk misschien, maar…’


  Plotseling stond haar koffie voor haar met een paar chocolaatjes erbij en wat kleine biscotti, en, vanzelfsprekend, een flinke bel whisky voor de favoriete klant en een nieuwe opschudbeurt voor zijn kussen.


  Felicity stikte bijna in de walgelijke wolk parfum die achter de stewardess bleef hangen. Uit het raam starend, zag ze alles wat vertrouwd was uit het zicht verdwijnen, wat haar bijna verstikte van heimwee. Ze was er niet zeker van of ze de volgende woorden echt uitsprak: ‘Ik heb het gevoel dat je er niets aan kunt doen…’
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  Als je het huis van de Santanno’s binnen kwam, dacht Felicity, was het alsof je op de verkeerde knop van de afstandsbediening had gedrukt en volkomen onvoorbereid in een uiterst luidruchtige buitenlandse film terechtkwam – zonder ondertiteling.


  Van alle kanten kwamen er ravenzwarte of zilvergrijze schoonheden op haar af die de lucht rond haar wangen zoenden en haar opnamen, niet alleen met hun ogen, maar zelfs met hun handen langs haar lichaam strijkend, alsof ze een prachtige jurk in een winkel was, en aan hun zus, nicht of moeder vroegen wat die ervan vond! Ze duwden haar borden met eten in haar handen, vulden haar glas met een dieprode wijn waar ze absoluut geen trek in had, maar als ze probeerde haar glas af te dekken, trokken ze gewoon haar hand weg. ‘Cincin,’ drong een zeer aantrekkelijke grootmoeder aan toen ze probeerde hen tegen te houden.


  ‘Kan ik misschien een glas water krijgen?’ vroeg ze. ‘Water,’ herhaalde ze. Haar geduld sloeg om in wanhoop toen de vrouw haar opnieuw glazig aankeek.


  ‘Ze heeft geen idee waar je het over hebt.’


  Bij het horen van die zachte, lage stem ontspande ze meteen. Er werd een glas ijskoud water in haar handen gedrukt, en dankbaar nam ze een slok. ‘Ik wilde alleen maar een glas water.’


  ‘En zij willen alleen maar een stukje van jou. Je bent nogal een succes, Felice. Ik ben bang dat ze je de hele avond zullen opeisen.’


  ‘Dat is prima.’ Ze lachte, zelf verbaasd dat ze het helemaal niet erg vond. Ze waren luidruchtig, kleurrijk en bazig, maar, besefte Felicity bijna meteen, gewoonweg geweldig hartelijke mensen.


  ‘Het enige probleem is dat als ze niet eens “water” verstaan, het wel erg moeilijk is om te communiceren.’


  ‘Het heeft ook zijn voordelen: wij kunnen overal over praten!’ zei Luca met een knipoog. ‘Als jij gewoon naar ze blijft lachen, lachen zij terug.’


  ‘Wat is er nu weer aan de hand?’ De menigte dromde samen, en iedereen in de kamer sloeg met een lepel of vork op de rand van zijn glas. Haar glanzende ogen richtten zich vragend op Luca, die zijn familie glimlachend gadesloeg.


  ‘Een Italiaanse traditie.’


  ‘Wat?’


  ‘Elke keer als iemands glas rinkelt, worden we geacht elkaar te kussen. Dat gaat de hele avond door.’


  ‘De hele avond?’


  Zijn armen lagen om haar heen, hij boog zijn gezicht naar haar toe, en ze keek verlegen op. Ze verwachtte een vluchtige kus, een beleefd antwoord op wat de aanwezigen eisten. Toen Luca’s lippen echter de hare raakten, trok hij haar zo dicht tegen zich aan dat haar adem er in één verbaasde snik uit kwam, die onmiddellijk gesmoord werd door zijn lippen.


  Toen het waarderende gejuich van de aanwezigen in de verte begon weg te sterven, hadden zijn stoppels haar gezicht zowat open geschuurd. Hij trok haar lichaam nog dichter tegen het zijne aan, haar opeisend in een schaamteloze, bezitterige, openbare uiting van affectie.


  Hij trok zich iets terug. ‘De hele avond,’ zei hij met rauwe stem en wellustige ogen. Hij rook heet en sexy, en ze kon zijn aanraking bijna niet verdragen zonder de wetten van het fatsoen te overtreden.


  ‘Stel je me nog voor? Tenslotte heb ík de ring uitgekozen!’


  De plotseling voelbare spanning in Luca’s lichaam maakte Felicity meteen duidelijk aan wie de spinnende stem toebehoorde. Met een opgeplakte glimlach draaide ze zich om naar haar voorgangster, vastbesloten kalm te blijven en Luca’s verleden te accepteren. Niets had haar echter voorbereid op de verbijsterende weelderigheid van Anna. De foto in de krant had geen recht gedaan aan de magnifieke rondingen, de zwarte krullen die langs haar lange nek vielen, de enorme boezem die uit haar zwartfluwelen jurk puilde, de smalle taille, overgaand in ronde billen die ronduit de spot dreven met dat wat Felicity te bieden had. Naast deze oogverblindende verschijning voelde ze zich een bleke, vale schaduw.


  ‘Felicity, dit is Anna.’


  Luca’s stem trilde niet, en hij bleef lachen, maar toen zijn hand van haar schouder naar haar onderrug gleed, haar zachtjes vooruitduwend naar de gevreesde kennismaking, voelde ze de spanning in zijn vuist. Naar de plotselinge stilte in de kamer te oordelen, had ze alle reden om nerveus te zijn. ‘Aangenaam kennis te maken.’


  ‘En Ricardo, Anna’s man en mijn zeer goede vriend.’


  ‘Aangenaam.’ Felicity was verbaasd toen Ricardo naar voren stapte. Ze had een geriatrische playboy verwacht, maar Ricardo was een van die mannen die mooi oud worden. Zijn haar was overwegend grijs, maar bijzonder goed geknipt, en op zijn getaande gezicht waren nauwelijks rimpels te bekennen. Hij was bijna even lang als Luca, en hij had een zware stem en sensuele ogen waarmee hij waarschijnlijk jarenlang vrouwen had verleid.


  ‘Bella!’


  Dit keer kreeg ze niet formeel een hand, en er werd ook niet in de lucht gekust. In plaats daarvan kuste Ricardo haar eerst op beide wangen en vervolgens op haar lippen, terwijl Luca’s vuist bijna een deuk in haar rug maakte.


  ‘Je hebt een uitstekende smaak, Luca.’


  ‘Ik ook,’ lispelde Anna, Felicity’s hand pakkend en de ring bestuderend. ‘We hadden een heel fijne middag samen toen we hem uitzochten, hè, Luca?’


  Haar stem was nu bijna een bariton, zo laag, en Felicity stond er ziedend van verontwaardiging bij, terwijl Anna de diamant bekeek, met een boosaardig lachje rond haar volle lippen.


  ‘Natuurlijk wilde Luca zich er snel vanaf maken,’ mompelde ze. ‘Je weet hoe mannen zijn. Maar ik zei: “Nee, we moeten er de tijd voor nemen. Ik weet wat vrouwen willen, en dit is iets wat we echt goed moeten doen”. En dat hebben we gedaan!’ De triomfantelijke klank in haar stem bleef niet onopgemerkt, evenmin als haar seksuele insinuatie.


  ‘Ja, dat hebben jullie gedaan,’ zei Felicity kalm. Ze ging nog wat dichter bij Luca staan en was hem eeuwig dankbaar toen hij bezitterig in haar arm kneep. ‘Bedankt dat je hebt geholpen de ring uit te zoeken.’ Haar glas op een blad zettend, lachte zij op haar beurt Anna vals toe. ‘Ik vind het zo fijn om hem te dragen!’


  Het had een geweldige avond moeten worden. Luca’s familie had alle registers opengetrokken, had hun indrukwekkende huis opengesteld en haar in de duur geurende boezem van hun familie verwelkomd, maar Felicity voelde zich alsof ze gevangen zat in een draaimolen. De lichten en de kleuren vloeiden allemaal in elkaar over, op één na: de zwarte ogen van Anna, die genadeloos op haar gericht waren.


  Ze wilde op de uitknop drukken, uitstappen, ze wilde dat Luca haar naar huis bracht – waar dat ook mocht wezen – om weer wat orde terug te krijgen, weer een soort routine in te stellen. Ze wilde dat de dingen weer normaal werden.


  ‘Het valt je zwaar, klopt dat?’ Ricardo betrapte haar op een onbewaakt moment, toen ze net met een zware zucht haar pony naar boven blies.


  ‘Ze zijn allemaal heel charmant,’ antwoordde ze met een gemaakt lachje. Luca had tenslotte de rol van toegewijde verloofde en kersverse echtgenoot voor haar familie gespeeld, dus nu was het haar beurt. ‘Ik ben alleen moe na zo’n lange vlucht. Al moet ik toegeven dat ik me ook schuldig voel als ik klaag; we hebben het grootste deel van de vlucht geslapen. Die stoelen kunnen tot heerlijke bedden worden uitgeklapt.’ Beseffend hoe onervaren ze moest klinken voor deze wereldwijze man, haalde ze hulpeloos blozend haar schouders op.


  ‘Ja, maar toch gaat er niets boven je eigen bed. Vooral als je zo oud bent als ik.’ Hij lachte haar innemend toe. ‘Heb je nog niet zo vaak gevlogen?’


  Ze schudde haar hoofd, beseffend dat ze Ricardo heel aardig vond. ‘Alleen af en toe met een gezinsvakantie van Melbourne naar Queensland.’


  ‘Je kunt eraan wennen – als je wilt, tenminste.’ Ricardo zag Felicity’s frons, en hij lachte opnieuw. ‘Onze partners leiden een jetsetbestaan, en dat kan soms heel vermoeiend zijn. Persoonlijk blijf ik liever hier, bij mijn druiven.’


  ‘Je druiven?’


  Ricardo’s grijns werd nog breder. ‘Dat zijn mijn baby’s.’


  Hij was aardig, besefte Felicity, en misschien, heel misschien, had ze het allemaal wel mis. Ricardo was niet dom, en hij was zeker een knappe, sexy man. Misschien was Anna toch verliefd op hem. Net toen ze zich ontspande, net toen de avond toch nog niet zo slecht leek, sloegen haar zenuwen op hol. Ricardo was door blijven praten, en zijn stem klonk zo gewoon dat het even duurde voordat ze begreep wat hij zei.


  ‘Het spijt me dat Anna je daarnet van streek maakte door met Luca te flirten. Dat was zeer ongepast.’


  ‘Dat deed ze niet. Ze… Ze was niet…’ stamelde Felicity. ‘Ik bedoel dat ik niet van streek was.’


  ‘Ze flirtte wel degelijk.’ Hij had net zo’n zwaar accent als Luca, maar ook zijn Engels was heel precies.


  Felicity sloeg haar ogen neer, niet wetend wat ze moest zeggen. Hij was tenslotte Anna’s man.


  ‘Ik zal met haar praten zodra we thuis zijn. Je bent een aardige vrouw, Felicity. Ik wil niet dat je in verlegenheid wordt gebracht. Anna en Luca moeten leren discreter te zijn.’


  ‘Discreter?’ vroeg ze, verbijsterd haar hoofd schuddend. ‘Er is niets aan de hand.’


  ‘O, Felicity…’


  Terugdeinzend voor het medelijden dat ze in zijn ogen zag, schudde ze nog heftiger haar hoofd. ‘Je hebt het mis,’ hield ze vol, maar de twijfel in haar stem was zelfs voor haarzelf hoorbaar. ‘Er is niets gebeurd in het hotel. Helemaal niets.’


  ‘Heeft Anna je ring uitgekozen?’ De zwarte ogen keken haar onderzoekend aan. ‘Natuurlijk niet. Dat weten we allebei. Anna’s optreden van daarnet was gewoon een onderdeel van de schertsvertoning waar we allemaal aan meedoen. Maar Luca is een goede man, Felicity. Hij zal je niet te schande maken. Je bent tenslotte zijn vrouw.’


  Hoewel Ricardo haar probeerde te troosten, slaagde hij daar niet in. Het liefst had ze haar handen voor haar oren geslagen om de noodlottige woorden die hij sprak niet te hoeven horen, om zichzelf te beschermen tegen een waarheid die ze niet kon verdragen.


  ‘Je zult moeten leren de andere kant op te kijken.’


  ‘Dáár ben je!’


  Luca was terug, maar deze keer bracht hij haar geen troost. Ze wilde ruimte om over dingen na te denken.


  ‘Je ziet er moe uit.’


  Ze zag sneeuwvlokken in zijn haar, en ze huiverde van de koele nachtwind die hij mee naar binnen bracht.


  Zijn ogen stonden bezorgd, en een tedere hand veegde een krul uit haar gezicht. Hij legde een hand onder haar kin en hield hem daar, alsof hij echt om haar gaf.


  ‘Dat ben ik ook.’ Haar stem was hoog, en haar hart ging zo tekeer dat ze er zeker van was dat hij het kon horen. ‘Waar was je?’


  ‘Ik heb met mijn vader gepraat.’ Bevreemd keek hij haar aan. ‘Waar dacht je dat ik was?’


  ‘Je hebt je drankje op het balkon laten staan, schat.’ Anna kwam aanlopen. Haar lage stem klonk nu raspend.


  Zelfs als ze het had gewild, had Felicity de sneeuwvlokken op Anna’s haar niet kunnen negeren, evenmin als de intieme manier waarop ze Luca zijn drankje overhandigde en, wat nog veel erger was, het medelijden in Ricardo’s ogen toen hij wrang naar haar glimlachte.


  De draaimolen ging nu langzamer, de kleuren en lichten waren weer te onderscheiden, de wereld werd weer scherp zichtbaar, en Felicity was niet blij met wat ze zag. ‘Breng me naar huis, Luca,’ zei ze met krassende stem, en als de vloer niet was blijven draaien onder haar, zou ze de arm die Luca haar aanbood geweigerd hebben en zonder hulp de kamer uit zijn gelopen.


  ‘Ricardo zegt dat jij en Anna discreter moeten zijn.’


  Ze bleven maar omhoogrijden. De kronkelende weg was in de berghelling uitgehakt, de gevaarlijke afgrond zichtbaar in het maanlicht. Toch was het niet het rijden aan de ‘verkeerde’ kant van de weg dat haar van streek had gemaakt. Dat had het gesprek met Ricardo gedaan. Ze vroeg zich af hoe ze het best te werk kon gaan. Opzij kijkend nam ze het hooghartige profiel in zich op dat haar nog altijd de adem benam, de rechte Romeinse neus, de gebeeldhouwde jukbeenderen die zijn amandelvormige ogen accentueerden, en ze wenste dat zijn schoonheid haar niet zo zou raken.


  ‘Ricardo weet niet waar hij het over heeft.’ Hij schakelde, rommelde aan de radio en maakte zich ogenschijnlijk totaal niet druk over het gesprek.


  Felicity wilde echter dringend antwoord. ‘Hij leek anders nogal zeker van zijn zaak. Luister, Luca, ik weet dat dit geen gewoon huwelijk is en dat het niet eeuwig zal duren, maar ik laat me niet voor schut zetten. Ik kan niet tegen het idee dat je haar bed uit komt en direct daarna in dat van mij stapt.’ Het getrommel van zijn vingers op het stuurwiel maakte haar helemaal razend. ‘Luca, verdorie, luister je wel naar me?’


  ‘Als je iets relevants te zeggen hebt, luister ik,’ antwoordde hij uit de hoogte.


  ‘Dit is heel relevant!’ Ze zette de radio uit, vast van plan zijn aandacht te vangen. ‘Ben je van plan om met Anna door te gaan zoals voorheen?’


  ‘Door te gaan waarmee?’ vroeg hij grof.


  ‘Ben je van plan haar als maîtresse te houden?’ vroeg ze tandenknarsend.


  ‘Waarom zou ik een maîtresse nodig hebben?’ Zijn handen lieten het stuur los en maakten een wild gebaar.


  Ze greep zich aan haar stoel vast en bedacht dat het niet verstandig was om de confrontatie met hem aan te gaan als ze langs een afgrond reden.


  ‘Zolang ik met jou ben is dat niet nodig.’


  ‘Is dat een dreigement?’


  Een diepe zucht was het enige antwoord dat ze kreeg. ‘Bedoel je dat jij wegblijft bij Anna zolang ik je maar tevredenstel? Dat zodra ik je je zin niet geef, jij troost zoekt bij Anna?’


  ‘Je verdraait mijn woorden.’


  ‘Dat dacht ik niet, Luca. Je zei tegen me dat je met je vader had gepraat.’ Ze hoorde zelf dat haar stem een behoeftige toon kreeg, en corrigeerde dat snel. ‘In plaats daarvan was je op het balkon in de sneeuw de hemel mag weten wat met Anna aan het doen.’


  Hij gaf geen antwoord, maar reed met een grimmig gezicht verder.


  ‘Ik laat me niet voor schut zetten, Luca. Als er iets aan de gang is tussen jullie, dan wil ik dat van jou horen. Anna zei -’


  ‘“Anna zei”!’ brieste hij. ‘“Ricardo zei”!’ De auto maakte een schuiver, maar hij had hem snel weer onder controle, al werd zijn humeur er niet beter op. ‘Ik ben je man, verdorie!’ schreeuwde hij. ‘Telt dan niet zwaarder wat ík zeg? Waarom luister je naar hén? Waarom geloof je hén, en mij niet?’


  ‘Omdat…’ Ze wendde haar blik af. Ze keek nog liever naar de steile afgrond dan dat ze zichzelf kwelde door naar hem te kijken, met zijn vergevingsgezinde glimlach als ze hem de waarheid durfde te zeggen. Dat dit geen oplossing was en dat ook nooit was geweest. Dat dit huwelijk geen verstandshuwelijk was, dat het juist erg ónverstandig was geweest om te trouwen. Het had haar wereld op zijn kop gezet. Het enige wat haar staande hield, was de zalige gedachte aan vrijen met hem, zijn armen om haar heen, zijn liefkozingen.


  De auto knarste over grint en kwam tot stilstand voor een reusachtig stenen huis. Er ging licht aan toen Luca aan de handrem trok. Aan zijn ademhaling was te horen dat hij zich opwond.


  ‘Mijn vader rookt, en mijn moeder wil niet dat hij dat binnen doet.’ Zijn stem klonk neerbuigend, alsof ze het zich allemaal maar inbeeldde en hij weigerde erin mee te gaan. ‘Daarom stonden we buiten. En,’ voegde hij er vals aan toe, ‘als je de moeite had genomen je bij je man te voegen in plaats van binnen aan Ricardo’s lippen te hangen, hadden we nu dit gesprek niet hoeven voeren.’


  ‘Dus ik heb het helemaal mis?’ kaatste ze sarcastisch terug. ‘Of misschien juist niet. Misschien heb ik te laat “de andere kant op gekeken”.’


  Er kwam een ouder stel op hen af. De man deed de achterklep open, de vrouw bleef vol verwachting in de sneeuw staan bibberen, als een hond die na een lange scheiding zijn meester begroet.


  ‘Ik neem aan dat dit de beruchte Rosa is?’


  ‘Ze ziet ernaar uit kennis met je te maken.’


  ‘Dat zal ik onthouden als ze me Anna noemt,’ snauwde ze. ‘En nu wil jij zeker dat ik het romantische pasgetrouwde vrouwtje speel? We mogen tenslotte het personeel niet teleurstellen.’


  Luca zuchtte. Hij rukte het portier open, liep voor langs de auto en groette het oudere stel dat op hem af was gekomen, zijn adem dampend in de koude berglucht.


  Felicity bleef rillend zitten. De ijskoude lucht die door het open portier naar binnen kwam, was te verkiezen boven de kille blik waarmee hij haar aankeek toen hij aan haar kant het portier openrukte.


  ‘Kom op, schat.’ Zijn stem was als een liefkozing, maar de blinde woede in zijn ogen ontging haar niet. ‘Ik kan niet wachten tot ik je binnen heb.’ In één soepele beweging tilde hij haar op, haar verontwaardigde protest negerend, en schopte met een fraai geschoeide voet het portier dicht. Nauwelijks hijgend droeg hij haar de trap op en de voordeur door, voor haar eerste glimp van het huis, waar in de hal een rij personeelsleden lachend stond toe te kijken.


  ‘Zet me neer, Luca.’ Haar stem was zacht, haar geforceerde glimlach bleef op zijn plaats, maar haar ogen maakten duidelijk dat ze het meende.


  ‘Als ik zover ben. Zoals je al zei, mogen we het personeel niet teleurstellen.’


  ‘Luca…’ Haar stem was nog altijd kalm, maar haar boosheid zwol aan; ze weigerde pertinent zich door hem te laten intimideren. ‘Als je me niet meteen neerzet, laat ik deze hele schertsvertoning mislukken.’ Ze wist dat ze niet van hem kon winnen, wist dat de armen die haar stevig vasthielden haar alleen zouden loslaten als hij daaraantoe was, en ze wist ook dat die heerlijke brede mond haar tot zwijgen zou brengen als ze protest aantekende. Maar dat kon zij ook!


  Brutaal drukte ze haar mond op de zijne, en voelde zijn verbazing toen haar tong zijn lippen vaneenduwde. Zijn greep verstevigde zich onder het zoenen, en hij begon sneller te ademen, onwillekeurig zijn ogen sluitend, terwijl hij haar heerlijke geur inademde, maar ze weer openend toen ze zich terugtrok.


  ‘Zet je me nou neer?’


  Eindelijk deed hij eens wat hem gevraagd werd, maar toen hij haar voorzichtig liet zakken, wenste ze bijna dat hij dat niet had gedaan, omdat ze heimelijk de kracht miste waarmee hij haar had doordrenkt nu ze tegenover de argwanende, nieuwsgierige blikken van het verzamelde personeel stond te blozen, terwijl Luca haar in rap Italiaans voorstelde.


  ‘Dit zijn Rosa en Marco.’ Hij leidde haar naar voren, en op het moment dat ze haar hand naar Rosa uitstak, betreurde ze haar nogal formele begroeting.


  ‘Je wordt geacht haar op haar wangen te kussen,’ zei Luca zacht.


  Maar zijn waarschuwing kwam te laat, en toen de oudere vrouw met tegenzin haar hand schudde, besefte Felicity dat ze nu al iets goed te maken had, en dat de nogal bezitterige Rosa niet de lieve oude dame was die Luca had beschreven.


  ‘Kom.’ Met iets wat op gesnuif leek, leidde ze hen naar wat vermoedelijk de zitkamer was, al waren het hoge plafond en het donkere leren meubilair, de koele marmeren vloer en het sierlijke antiek dat de zware bijzettafels omlijstte, mijlenver verwijderd van de gezellige gastvrije zitkamer van haar ouders.


  Met half geloken ogen sloeg hij haar gade, zijn trekken verzacht door een glimlach, terwijl zij aarzelend de kamer rond keek.


  Weg was het jonge poesje. Ze leek nu meer op een kat. Een gracieuze katachtige met wantrouwende ogen, haar angst verbergend achter trotse afstandelijkheid, met uiterste zorg haar zitplaats kiezend, klaar om bij de minste provocatie op te springen en weg te gaan.


  ‘Hier.’


  Wantrouwig bekeek Felicity het glas dat Rosa haar in haar handen drukte.


  ‘Limoncello,’ zei Luca. ‘Warm en zoet. Precies wat je nodig hebt op zo’n koude avond.’


  Dankbaar nam Felicity een slok, maar ze spuugde het walgelijke drankje bijna weer uit. Met een vies gezicht slikte ze de sterke, zoete likeur door, alsof ze een medicijn innam, tot grote ergernis van Rosa.


  ‘Niet lekker?’ vroeg ze beschuldigend.


  Hulpeloos haalde Felicity haar schouders op. ‘Ik denk dat je het moet leren drinken.’


  ‘Je had ook gewoon ja of nee kunnen zeggen,’ zei Luca lachend, terwijl Rosa met het drankje wegliep en bijna onmiddellijk met een glas water terugkwam, dat Felicity dankbaar aannam.


  ‘Het spijt me.’ Rosa haalde haar schouders op, maar de accepterende glimlach stierf op Felicity’s lippen toen de oudere vrouw vervolgde: ‘Het is alleen dat Signorina Anna altijd graag een glas limoncello drinkt voor het slapengaan.’


  ‘Negeer haar maar,’ zei Luca lachend toen Rosa de kamer verliet. ‘Ze heeft een hekel aan veranderingen, maar ze trekt wel bij. Anna liet haar maar begaan, daarom mist ze haar zo.’


  ‘Waarmee liet ze haar dan begaan?’ vroeg Felicity nieuwsgierig, haar oren nog natuitend van Rosa’s rancuneuze woorden.


  ‘Rosa houdt zelf nogal van limoncello. Als Anna er was, viel het niet op hoe snel de voorraad slonk. Ik denk dat ze haar bondgenote mist.’


  ‘En jij vindt dat niet erg?’ vroeg Felicity, onwillekeurig glimlachend. ‘De meeste mensen houden er niet van als hun personeel zich van hun drank bedient.’


  ‘Zo erg is het niet om een oogje toe te knijpen. Rosa is een goede vrouw; dat zul je zelf gauw genoeg merken.’


  ‘Nou, daar reken ik maar niet op. Ik geloof direct dat Rosa dol op jou is, Luca, maar ik betwijfel of haar goede wil zich zal uitstrekken tot je vrouw.’


  ‘Sorry voor wat Ricardo heeft gezegd.’


  Ze haalde haar schouders op.


  ‘Hij beoordeelt iedereen naar zijn eigen maatstaven.’


  ‘Heeft hij een vriendin?’ vroeg ze verbaasd.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat staat zijn gezondheid niet toe. Ik denk dat het al moeilijk genoeg voor hem is om Anna bij te houden, laat staan nog een vriendin erbij. Maar in zijn vorige huwelijk had hij wel een maîtresse.’


  Ze zuchtte. Het was haar allemaal te ingewikkeld.


  ‘Je bent doodmoe,’ zei hij vriendelijk. ‘Kom, dan breng ik je naar boven.’


  Ze wilde opstaan, maar Luca was haar voor, en dit keer bood ze geen weerstand toen hij haar optilde. Ze liet zich lekker tegen hem aan zakken en leunde met haar hoofd tegen zijn sterke borst, terwijl hij haar de indrukwekkende trap op droeg, een slaapkamerdeur openschopte en haar op een enorm houten bed neervlijde.


  ‘Arme Felice,’ fluisterde hij, terwijl hij haar met oneindige tederheid uitkleedde en haar pijnlijke voeten masseerde nadat hij haar schoenen had uitgetrokken. ‘Arme schat. Het is ook allemaal zo verwarrend voor je.’ Haar schouders masserend, schoof hij de bandjes van haar jurk naar beneden en trok haar beha uit met de routine van een man die weet wat vrouwen willen. En hoewel Felicity naar geruststelling smachtte in plaats van naar lieve woordjes, en hoewel de ruzie nog in haar hoofd nagalmde, was het zoveel makkelijker om de troost te accepteren die Luca bood, een beetje te sterven in zijn armen, terwijl hij haar vasthield. Om haar angsten het zwijgen op te laten leggen door zijn liefkozingen.
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  ‘Wat ga je vandaag doen?’


  ‘Studeren,’ antwoordde Felicity vastberaden, de afkeurende blik negerend die Rosa haar toewierp toen ze in haar korte ochtendjas de keuken binnen stapte.


  Luca liep haastig in de rondte, ongelooflijk sterke koffie slurpend en tegelijkertijd zijn tas inpakkend.


  ‘Ik loop al ernstig achter. Hoe laat ben je terug?’


  ‘Laat.’ Luca trok een gezicht. ‘Ik mag eigenlijk niet van je vragen voor me op te blijven, maar als je wist hoe lief je eruitzag vanmorgen, zou je begrijpen waarom ik zo egoïstisch ben.’


  ‘Luca,’ berispte ze hem met een blik naar Rosa. Ze had het gevoel dat ze permanent in een restaurant verbleef, steeds haar stem dempend of het gesprek onderbrekend als er een ober naderde, terwijl Luca zo gewend was aan personeel dat hij die moeite niet nam. Dit irriteerde haar mateloos.


  ‘Waarom ga je niet mee?’ stelde hij voor. ‘Kom op, je kunt gaan winkelen en daarna met mij lunchen. Anders zit je hier maar de hele dag opgesloten.’


  ‘Ik moet studeren, Luca.’ Ze pakte een gebakje van het bord dat Rosa naar haar toe schoof en nam halfslachtig een hap. Mierzoet gebak was wel het laatste waar ze trek in had, maar als ze dat niet koos, moest ze iets nemen van het enorme bord met salami en ham, en alleen al bij het zien daarvan werd ze ’s morgens misselijk.


  ‘Niet lekker?’ vroeg Rosa beschuldigend.


  ‘Het is heerlijk,’ zei ze opgewekt. Ze nam een iets enthousiastere hap en besloot later naar een winkel te gaan, op zoek naar iets als cornflakes. Een kop thee zou ook niet gek zijn, dacht ze, terwijl ze een slok van de sterke, zoete koffie nam waar Italianen op leken te overleven.


  ‘Kun je niet één keer je boeken links laten liggen?’ drong Luca aan.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik moet werken, Luca. Volgende week moet ik een opdracht inleveren. Je weet hoe belangrijk mijn studie is.’ Of wás, corrigeerde ze zichzelf in stilte. De opdrachten die boven op haar lagen te wachten waren lang niet zo uitnodigend als een dagje shoppen in Rome, maar ze had niet gelogen toen ze zei dat ze achter was, en ze werd er zenuwachtig van. Ze miste het vangnet van colleges, het strakke rooster van de universiteit. Als je schriftelijk studeerde, was het erg makkelijk om dingen uit te stellen, vooral met zo’n aantrekkelijke afleiding als Luca. Elke avond kwam hij laat thuis, maakte een fles rode wijn open en zuchtte van ongeduld, terwijl zij op de computer zat te werken. Of hij ging in bad liggen en vroeg haar of ze erbij kwam… Het was hoog tijd dat ze in de boeken dook.


  ‘Je zou je laptop kunnen meenemen,’ drong hij aan. ‘Wat je hier doet, kun je net zo goed daar doen. Kom op, Felice. We kunnen daar blijven slapen; ik ben rond zes uur klaar, en dan kunnen we de avond samen doorbrengen.’


  In de hal ging de telefoon, en hoewel het duidelijk was dat ze liever was gebleven, ging Rosa er met tegenzin naar toe, terwijl Luca nog aanhoudender werd.


  ‘Pak je boeken en je laptop en kleed je aan.’ Hij lachte. ‘Of nog liever, kom zoals je bent.’


  Zijn hand, die met de rand van haar ochtendjas speelde, deed haar weerstand smelten als sneeuw voor de zon. Met een diepe zucht knikte ze.


  Zijn glimlach was warm. ‘Het zal fijn zijn om eens wat tijd samen te hebben.’


  ‘We moeten wél werken,’ wees ze hem terecht, maar ze wist wat hij bedoelde. Bij het vooruitzicht van lunch, diner en ontbijt samen met hem, borrelde er iets op in haar buik. Haar afschuw van het hotelleven leek verdwenen te zijn nadat ze veertien dagen praktisch alleen met Rosa in huis had doorgebracht. Moserallo was heel mooi, maar klein. Ze had het tot de laatste straat verkend, urenlang over de kronkelpaden gewandeld, geprobeerd met de bewoners te praten, maar zonder Luca had ze altijd het gevoel dat ze alleen maar tijd aan het doden was, de lange lege uren tussen zonsopgang en middernacht aan het vullen was. Het vooruitzicht van een hele avond met hem alleen strekte zich voor haar uit als een heerlijke traktatie. Een avond in zijn armen zonder die vreselijke helikopter die uit de lucht kwam vallen en hem op een onchristelijke tijd in de ochtend meenam. ‘Maar ik denk dat we wel een lunchpauze kunnen inlassen.’


  ‘En een koffiepauze ’s morgens,’ fluisterde hij, met zijn sensuele mond langs de rand van haar oor strijkend. ‘En wat dacht je van thee ’s middags?’


  ‘Dat is Engels,’ giechelde ze. ‘Ik dacht dat de Italianen siësta hielden.’


  ‘Nog beter.’


  ‘Signore.’ Rosa was terug van de telefoon, en Felicity trok zich haastig terug en begon te blozen toen de oudere vrouw afkeurend naar haar keek. ‘Signorina Anna e al telefono, desidera parlare con Lei.’


  ‘Belt Anna vanuit het hotel?’ Het feit dat Anna aan de telefoon was op dit belachelijke tijdstip scherpte al haar zintuigen, maar tot haar opluchting rolde Luca met zijn ogen.


  ‘Ze mag van Ricardo nog maar twee of drie dagen per week daar blijven,’ verklaarde hij. ‘Ze zal al aan het werk zijn.’


  ‘Slaapt ze dan in het hotel?’


  ‘Natuurlijk.’ Opnieuw rolde hij met zijn ogen. ‘Ik ben de enige idioot die elke dag naar huis reist. We vertrekken over een kwartier.’ Hij lachte en gaf haar een vluchtige zoen alvorens Rosa de hal in te volgen, volledig onbewust van de chaos die op het punt stond uit te breken in zijn keurige slaapkamer.


  Felicity was razendsnel. Met twee treden tegelijk rende ze de trap op, en in de kamer zette ze haar warmtekrullers aan, waarna ze een vage poging deed haar boeken bij elkaar te zoeken. Hoewel haar bedoelingen goed waren, wist ze dat ze werken wel kon vergeten. Met Luca in hetzelfde gebouw zou het onmogelijk zijn zich te concentreren op strategisch leiderschap of te worstelen met organisatieanalyse. Wat echter belangrijker was, was dat ze zich geen moment had gerealiseerd dat ze Anna zou kunnen ontmoeten. Ze wenste dat ze een paar uur had om zich op te tutten. Beelden van modebewuste Italiaanse schonen brachten haar even in paniek, terwijl ze door haar klerenkast ploegde, biddend om hulp van boven.


  Een chic donkerblauw broekpak dat ze voor sollicitaties bewaarde, was het beste wat ze in huis had. Misschien wel wat formeel om te studeren, maar ze troostte zichzelf met de gedachte dat ze naar een van de mooiste hotels in Rome ging. Ze kon moeilijk in een spijkerbroek verschijnen. Tegelijkertijd hoge hakken aantrekkend en haar haar borstelend, gaf ze de hoop op dat ze de krullers nog in kon doen. De naderende helikopter liet al van zich horen, zonder enig respect voor de modecrisis die zich op een steenworp afstand voltrok. Het enige wat nu nog overbleef, was een flinke dosis gel en een gebed dat de strak achterovergekamde look niet volledig passé was.


  ‘Felice!’


  Ze hoorde hem roepen, maar negeerde hem, in haar tas zoekend naar eyeliner. Ze kneep in haar bleke wangen om er wat kleur in te krijgen en stiftte haar volle lippen.


  ‘Felice!’ Er klonk nu ongeduld in zijn stem.


  Ze deed een stap achteruit om zichzelf in de spiegel te bewonderen. Ze zag er mondain uit. Geslaagd.


  ‘Felice!’


  Haar tas oppakkend bleef ze even boven aan de trap naar hem staan kijken. Hij ijsbeerde door de indrukwekkende hal, op zijn horloge kijkend, terwijl hij in zijn mobieltje schreeuwde.


  ‘Was dat de derde en laatste oproep?’


  Hij draaide zich om, keek ongeduldig naar boven en wenkte haar met zijn vrije hand, maar halverwege het gebaar stopte hij en beëindigde haastig zijn gesprek. Nadat hij zijn telefoon had uitgezet, bleef hij doodstil naar haar staan kijken, terwijl ze de trap af liep.


  ‘Je ziet er…’ Hij slikte toen ze in zijn buurt kwam, de zware geur van haar parfum eerder arriverend dan zij, een voorbode van het heerlijke pakketje vrouwelijkheid dat zich nu bij hem voegde. ‘Je ziet er mooi uit,’ zei hij eenvoudig. Hij pakte haar hand, terwijl ze naar buiten stapten, de frisse ochtendlucht in.


  ‘Signora.’ Rosa kwam achter hen aan gerend.


  Felicity draaide zich verbaasd om. Dat de oudere dame een gesprek begon, was iets nieuws.


  ‘U gebak niet opgegeten.’


  ‘O.’ Ze keek omlaag naar het gekrulde gebakje dat Rosa in een servet had gewikkeld. De gele vulling droop er aan de zijkanten uit, en ze voelde haar maag samentrekken. ‘Dank je, Rosa.’


  ‘Lopend ontbijt,’ zei Luca droog. ‘Kom mee, Felice.’


  Felicity had nog nooit in een helikopter gezeten, en toen Luca haar hand pakte, lachte ze opgewonden. Ze renden gebukt onder de wieken door, waarbij de valse wind op haar keel sloeg. Luca klom in de helikopter en trok haar vervolgens niet al te galant naar binnen.


  Het zou te opvallend zijn geweest als ze haar spiegel had gepakt, maar omdat het nog donker was buiten, kon ze een snelle blik op haar spiegelbeeld in het raam werpen toen de helikopter van het gazon opsteeg, blij te zien dat de gel echt zo lang meeging als het etiket beloofd had en haar haar er nog niet belachelijk uitzag.


  ‘Je ziet er goed uit,’ mimede Luca, haar blik vangend toen ze zich omdraaide van het raam.


  Ze bloosde toen ze besefte dat ze betrapt was. Er goed uitzien wilde ze echter niet. Ze wilde er fantastisch uitzien, sensationeel, ze wilde iedereen versteld doen staan als ze straks gracieus het gebouw in kwam stappen. Ze wilde Luca’s wereld laten zien dat ze geen boerentrien was.


  Het lawaai van de rotoren maakte een gesprek onmogelijk, maar toen de zon opkwam boven de Italiaanse Alpen en de helikopter door de lucht zoemde, zo dicht bij de berg dat Felicity dacht dat ze een hand sneeuw zou kunnen pakken als ze het raam opendeed, drong het eindelijk tot haar door hoe mooi Luca’s land was.


  Ze zag Moserallo in de verte verdwijnen; de keurige rechte lijnen van de wijnvelden die de kronkelpaden omringden die allemaal naar het oorlogsmonument leidden dat hoog en trots neerkeek op het prachtige landschap, een ontmoetingspunt waar oude mannen roddelden en tieners zoenden. Ze zag de stenen villa’s tegen de hellingen en de witte kerk, die nu zo klein was dat hij wel een maquette leek. Ze strekte haar hals voor een laatste blik, eindelijk beseffend waarom Luca de reis elke dag maakte, hoe karakterloos een hotel moest lijken naast dit rijke, inspirerende landschap.


  ‘Hoelang nog?’ riep ze, maar Luca schudde zijn hoofd.


  Hij rommelde wat in de stoel en gaf haar toen een koptelefoon. ‘Veel beschaafder dan schreeuwen.’


  Zijn stem klonk zo zacht en duidelijk door de koptelefoon dat ze verbaasd met haar ogen knipperde en grijnsde. Het gaf haar een heerlijk gevoel van intimiteit om hem met zijn zware accent in haar oor te horen praten. Ze vond het altijd fijn om hem te horen praten, leefde voor de telefoongesprekken die ze overdag met elkaar hadden, als ze op bed lag en zijn diepe, sexy stem haar omringde, maar dit was nog beter. Stukken beter. Ze kon hem zien, voor haar in zijn leren stoel, een veiligheidsgordel strak spannend om zijn dijen, donker en begeerlijk.


  ‘Zeg eens wat,’ gromde ze. Ze wilde hem weer horen, wilde dat zijn lyrische stem over haar heen spoelde, wilde een suggestieve hint horen en de opwinding in zijn ogen zien als ze reageerde. ‘Praat tegen me, Luca.’ Hij moest de verandering in haar hebben gemerkt, de lichte suggestie toen haar ogen de zijne ontmoetten, de uitnodiging om het spel mee te spelen.


  Hij wierp haar een decadent lachje toe, zijn ogen priemend in de hare, en rolde zijn tong in zijn wang, terwijl hij haar bedachtzaam aankeek.


  ‘Quanto tempo finché arriviamo?’


  Ze vond het heerlijk als hij Italiaans tegen haar sprak, hield van de manier waarop hij zijn stem dempte en met zijn ogen de liefde met haar bedreef. Ze voelde haar tenen omkrullen in haar chique schoenen, haar wangen warm worden onder de rouge.


  ‘Circa quarantacinque minuti.’


  Ze sprong bijna uit haar stoel van schrik toen de stem die duidelijk niet van Luca was, in haar oren klonk. Beschaamd sloeg ze haar hand voor haar mond, een nerveus giecheltje onderdrukkend toen Luca naar haar grijnsde.


  ‘Volgens Leo zijn we er over ongeveer drie kwartier.’ Hij gaf haar een knipoog. ‘Waar wou je over praten?’


  Brandend van schaamte en niet in staat hem aan te kijken, nam ze gauw een hap van het gebak dat ze in haar hand hield.


  Dat was geen goed idee. Plotseling zagen de met sneeuw bedekte bergtoppen er niet meer zo lieflijk uit, en nog alarmerender was dat Luca’s stem haar allerminst suste toen de wanden op haar af leken te komen. Ze voelde zweetdruppels tussen haar borsten, en de benauwde beslotenheid van de helikopter werd claustrofobisch toen Luca’s stem genadeloos doordramde over snelheid en windrichting.


  ‘Luca!’ zei ze met schorre stem. Langs haar lippen likkend, probeerde ze diep in te ademen, zichzelf dwingend regelmatig te ademen, terwijl ze om zijn aandacht smeekte. Luca keek echter niet naar haar; hij was bezig oriëntatiepunten aan te wijzen, alsof hij een gids was. Ze rommelde in haar tas, niet wetend wat ze zocht, en was ervan overtuigd dat het zakdoekje dat ze uiteindelijk opdiepte hopeloos tekort zou schieten. ‘Luca!’


  Haar stem was nu dringender, en zijn mond viel geschokt open toen hij zag hoe ze eraan toe was. In één beweging duwde hij haar hoofd tussen haar knieën en riep in het Italiaans iets naar Leo, die gelukkig een papieren zak bij zich had. Brandend van schaamte ontdekte ze op zesentwintigjarige leeftijd dat ze hoogtevrees had!


  Om het allemaal nog erger te maken, reageerde Luca overdreven. De gladde zakenman was totaal verdwenen; hij was nu een overbezorgde vader die stevig over haar rug wreef, terwijl zij alleen maar wilde dat hij haar rustig dood liet gaan.


  ‘Waarom heb je het me niet verteld?’ vroeg hij, toen hij haar bleek en trillend over de landingsplaats leidde. De relatieve veiligheid van vaste grond hielp niet om zich beter te voelen, aangezien ze zich boven op het dak van het hotel bevonden. ‘Waarom heb je me niet verteld dat je hoogtevrees had?’


  ‘Ik weet het zelf ook nog maar net.’ Ze lachte flauwtjes. ‘Kan ik me ergens opfrissen? Voor we naar je kantoor gaan, bedoel ik.’


  Daar wilde Luca echter niets van horen. Haar verzekerend dat ze er prima uitzag, snelde hij met haar door de hal, vastbesloten haar naar zijn suite te brengen. Nauwelijks acht slaand op de piccolo rukte hij de ouderwetse zware hekken van de lift open en hield haar stevig vast toen de lift naar beneden schoot, en Felicity’s maag eveneens. Het was niet de beste manier om je rivale te ontmoeten.


  Anna, gekleed in een bloedrood pakje met ultrakorte rok die een groot deel van haar gebruinde dijen liet zien, keek met open mond van verbazing toe toen Luca Felicity de gigantische suite binnen leidde. Gelukkig liep hij om het grote mahoniehouten bureau en de verzameling lederen stoelen heen en duwde haar een kamer in waar een groot hemelbed haar smeekte om te gaan liggen. Dankbaar liet ze zich in het dons zakken, wensend dat de kamer stilhield toen Anna kwam kijken wat er mis was.


  ‘Che c’è?’


  ‘We spreken Engels,’ antwoordde Luca scherp.


  Daar had Felicity blij om moeten zijn, maar voor het eerst sinds haar aankomst in Italië zou ze dankbaar zijn geweest als hij niet zo beleefd was geweest en in het Italiaans over haar had gepraat. Ze voelde er weinig voor om het beschamende verhaal van die morgen tot in de kleinste details te moeten aanhoren.


  Ze kletsten even, en langzaam begon ze weer scherper te zien. Dankbaar een slok nemend van het water dat Luca voor haar had ingeschonken, liet ze zich weer in de kussens vallen, nauwelijks in staat te geloven dat zoiets simpels als hoogtevrees zo’n effect kon hebben.


  Uitgeput keek ze naar Anna, die naast het bed ging zitten en tot haar ergernis geen spoortje cellulitis vertoonde toen ze haar benen over elkaar sloeg.


  ‘Ik had het prettiger gevonden als je had verteld dat Felicity meekwam.’


  Luca keek niet eens op. Met een zakdoek die hij uit zijn zak had gehaald, depte hij voorzichtig wat uitgelopen mascara weg voordat hij reageerde. ‘We hebben het pas vanmorgen besloten.’


  ‘Toch was het beter geweest als je het tegen me gezegd had.’ Met een diepe zucht haalde Anna een hand door haar indrukwekkende donkere krullen en kauwde op haar pen, tot Luca zich eindelijk naar haar omdraaide. ‘De reden waarom ik je vroeg direct te komen, is omdat er een paar hoogwaardigheidsbekleders uit Saoedi-Arabië worden ingevlogen. Ze willen dat jij ze de stad laat zien en met ze gaat lunchen.’


  ‘Doe jij het maar,’ zei Luca kortaf.


  ‘Ze willen liever jou zien, Luca. Ze hebben het over het permanent huren van een paar van de penthousesuites.’


  ‘Mijn vrouw is ziek, en jij vraagt me om deze mensen te begeleiden? Zeg maar tegen ze dat ze de volgende keer eerder moeten afspreken, zeg maar tegen ze dat ik er niet ben. Verzin maar wat. Daar betaal ik je toch voor? En als je ons dan nu even alleen wilt laten; ik wil zelf zien of het wel goed gaat met mijn vrouw.’


  ‘Kan ik ten minste zeggen dat je koffie met ons drinkt? Misschien kunnen we…’ begon Anna, maar haar stem stierf weg toen Luca een zure zucht slaakte.


  ‘Als ik weet wat er met Felice aan de hand is,’ snauwde hij, ‘beslis ik daarover. En doe het rode licht aan als je naar buiten gaat!’


  Anna sloeg niet met de deur, maar het scheelde weinig. Zodra ze weg was, verdween de spanning uit de lucht.


  ‘Doe het rode licht aan?’ vroeg Felicity met een lachje op haar bleke lippen. ‘Wat betekent dat in hemelsnaam?’


  ‘Dat ik niet gestoord wil worden,’ verklaarde hij.


  Moeizaam ging ze rechtop zitten, haalde een paar keer diep adem en merkte tot haar opluchting dat de kamer eindelijk niet meer draaide. ‘Het is niet echt een doorsneekantoor, hè?’ vroeg ze, om zich heen kijkend. ‘Was het hemelbed een optioneel extraatje?’


  ‘Felice,’ zei Luca zuchtend, ‘tot ik met jou trouwde, woonde ik hier praktisch. Je kunt toch niet van me verwachten dat ik aan mijn bureau slaap?’


  ‘Nee, dat niet,’ mompelde ze, beseffend hoe onredelijk ze moest klinken, maar het was niet de grandeur van de omgeving die haar nu dwarszat. Anna was hem zonder een moment van aarzeling zijn slaapkamer in gevolgd, en dat stak haar. Maar ze zette een glimlach op. ‘Ik voel me alweer een stuk beter, Luca. Als je die mensen moet zien, red ik me wel. Dan ga ik hier gewoon rustig liggen lezen.’


  ‘Ik ga helemaal nergens naar toe, en jij gaat niet lezen,’ zei Luca vinnig. ‘Je doet zelfs geen boek open. Je blijft hier eerst een tijdje rusten, en als je je dan beter voelt, ga je een rustig wandelingetje maken, voor de frisse lucht. Kan ik iets voor je halen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ga jij maar door met je werk. Ik blijf hier liggen.’


  ‘En niet studeren,’ waarschuwde Luca. ‘Ik doe de gordijnen dicht en laat je slapen. Bij nader inzien neem ik je boeken en je laptop maar mee, zodat ik zeker weet dat je rust.’ Nadat hij de gordijnen had gesloten, dekte hij haar toe en pakte haar tassen.


  ‘Het spijt me, Luca,’ mompelde ze toen hij naar de deur liep. Haar oogleden waren zwaar, maar ze wilde niet dat hij wegging.


  ‘Waarom?’


  ‘Dat ik ziek werd. Dat ik je dag heb verpest.’


  ‘Wie zegt dat hij is verpest?’ vroeg hij zacht. ‘Ik vind het gewoon fijn om je bij me te hebben. En maak je niet druk over dat ziek zijn. Daar ben ik aan gewend. Bonita, mijn secretaresse, is in verwachting, en soms als ik haar dicteer, zit ze plotseling met haar hoofd tussen haar knieën, en ze haalt op de meest ongelegen momenten plastic zakjes tevoorschijn. Maar dat is tenminste één ding waar wij ons geen zorgen om hoeven te maken.’


  Hij sloot de deur achter zich en liet haar fronsend in het donker achter. Fronsend en biddend dat het niet waar was.
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  ‘Je ziet er een stuk beter uit,’ zei Luca glimlachend toen ze aarzelend de slaapkamerdeur opendeed. Hij zette zijn dictafoon uit en liep om zijn bureau heen naar haar toe.


  ‘Ik voel me ook beter,’ zei ze opgewekt. Een uur in het donker liggen had haar goed gedaan, en nadat ze zich snel had opgefrist in de badkamer, wilde ze even naar buiten. ‘Ik denk dat ik je raad maar opvolg en een luchtje ga scheppen.’


  ‘Goed idee.’ Hij haalde zijn portefeuille tevoorschijn en nam er een creditcard uit. ‘Ik zou graag meegaan, maar ik moet echt die mensen zien. Maar niet lang, hoor,’ voegde hij er gauw aan toe. ‘Misschien kun je wat gaan winkelen, terwijl ik bezig ben. Katrina kan je meenemen naar de winkels in de Via Condotti. Daar zijn de beste modehuizen, maar ze kennen je gezicht nog niet, en zonder afspraak kunnen ze wel eens moeilijk doen. Dat kan Katrina oplossen. Ze kan je aan hen voorstellen en ze vertellen dat je mijn vrouw bent, en ze kan je helpen je garderobe te plannen.’


  ‘Ik héb een garderobe,’ zei ze verontwaardigd. ‘Vind je dat ik me niet goed kleed, Luca? Probeer je me duidelijk te maken dat je je voor me schaamt?’


  ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde hij geïrriteerd, ‘maar je komt vanuit een Australische zomer in een Italiaanse winter terecht, en ik kan me niet herinneren dat ik veel warme jassen, laarzen of handschoenen heb gezien. Neem dit mee,’ zei hij dringend, terwijl hij haar de gold card in haar handen drukte. ‘Wat zeggen ze ook alweer? O ja, “shop till you drop”.’


  Met een zucht zei ze: ‘Het laatste waar ik nu zin in heb, is shoppen, en als ik vind dat ik een nieuwe jas of nieuwe laarzen nodig heb, dan koop ik dat zelf wel. En ik heb ook geen consulente nodig die me vertelt welke kleuren me het best staan, want dat weet ik allang.’


  ‘Waarom doe je toch altijd zo koppig?’ vroeg hij. ‘Jij bent de enige vrouw die ik ken die tegenspartelt als ik voorstel dat ze kleren gaat kopen. De meeste vrouwen -’


  ‘Ik ben ook niet de meeste vrouwen,’ onderbrak ze hem. Ze stopte het pasje in zijn borstzakje en lachte naar hem. ‘Maar bedankt voor het aanbod.’


  ‘Ik neem aan dat je er ook op zult staan de helft van de lunch te betalen,’ zei hij peinzend.


  Nu moest ze helemaal lachen. ‘Hou op, Luca. Zeg, luister eens, je zou echt met die mensen moeten gaan lunchen; dat weet je zelf ook wel. Het is niet verstandig om dat soort cliënten af te wijzen. En dat zou je doen,’ zei ze snel toen hij haar wilde tegenspreken. ‘Een snelle kop koffie is niet de manier om zaken te doen.’


  ‘Misschien niet,’ mompelde hij. ‘Maar eet dan ten minste met ons mee. Ik kan je hier niet alleen laten op je eerste dag in Rome.’


  ‘Waarom niet? Ik ben toch geen baby; ik kan wel alleen over straat, hoor. Trouwens, na vanmorgen zit ik niet op een zware lunch te wachten. En het is ook niet mijn eerste dag in Rome. Ik ben hier al met Joseph geweest, weet je nog?’


  ‘Oké,’ gaf hij toe. ‘Maar als je iets nodig hebt, als je in de problemen komt en ik ben er niet, dan moet je het hotel bellen en naar Rafaello vragen.’


  ‘Rafaello? Is dat je persoonlijke assistent?’


  ‘Nee, hij is de hoofdconciërge. Er is niets wat hij niet voor elkaar kan krijgen.’


  ‘Dat zal ik onthouden.’


  ‘Wanneer zie ik je dan? Wanneer heb je een gaatje voor me vrij?’ vroeg hij morrend.


  ‘Vanavond,’ zei ze opgewekt, niet van plan op zijn gemor in te gaan. ‘Ik regel wel iets voor het eten. Zorg jij maar dat je rond zes uur hier bent.’ Ze gaf hem een kus op zijn wang en liep de deur uit.


  Enigszins schrikkend toen ze de wisselkoers uitrekende, wenste ze even dat ze Luca’s creditcard toch maar had meegenomen.


  ‘Nee,’ zei ze vastberaden tegen zichzelf, terwijl ze zich langzaam een weg baande door de drukke straten, zich vergapend aan de schitterend uitziende mannen en vrouwen die felgekleurde sjaals bij hun mooie jassen droegen, voortklikkend op onberispelijke schoenen, terwijl ze in hun uitbundige taal schreeuwden en witte wolkjes uitwasemenden als ze slokjes van hun hete koffie namen of luidruchtig in hun mobieltjes praatten.


  Rome was precies zoals ze het zich herinnerde. Op de een of andere manier gingen kunst en winkelen hier in elkaar over. Elke hoek die ze omsloeg, toonde weer een nieuw gebouw dat doordrenkt was van geschiedenis, honderden kerken die elk veel meer aandacht verdienden dan de eerbiedige blikken die ze er in het langslopen aan schonk, voortwankelend over de kinderkopjes.


  Luca had achteraf bezien toch gelijk gehad: ze had het ijskoud in haar pakje, en haar tanden klapperden onder het lopen. Elegante winkels die slechts enkele kledingstukken zonder prijskaartje tentoonstelden, liet ze links liggen. Ze koos voor de minder indrukwekkende boetieks, die voor haar al een soort paradijs waren. Het was zo makkelijk om winkel in, winkel uit de dag te verkwisten, en nadat ze met haar hand langs honderden fijne wollen truien en prachtig gesneden pakjes had gestreken, haalde ze eindelijk haar eigen blauwe creditcard uit de mottenballen en liet hem zijn werk doen. Ze had de kleren tenslotte gauw nodig, troostte ze zichzelf. Als ze eenmaal haar MBA had gehaald, zou zij immers degene zijn die met klanten uit lunchen ging.


  Beladen met talloze draagtassen zette ze haar schuldgevoel opzij. Ze had al heel lang geen kleren gekocht, en bovendien hoefde ze zich niet druk te maken om geld, nu haar ouders zichzelf weer konden bedruipen. Als Luca eindelijk eens met zijn advocaat sprak, althans.


  Haar oog viel op een rij dassen, en ze streek er met haar hand overheen. De zijde was zo zwaar dat de dassen nauwelijks bewogen, maar er was er een die eruit sprong tussen de ruiten en strepen: een diep saffierblauwe die perfect bij Luca’s ogen paste. Hij was mooi door zijn eenvoud, en in een impuls kocht ze hem. Toen de winkelbediende hem in een doosje deed en er daarna maar papier omheen bleef wikkelen alvorens hem in een zilveren tasje te doen, zo ongeveer een half bos gebruikend voor een enkel kledingstukje, las ze zichzelf de les omdat ze niet naar de prijs had gekeken. Om al dat papier te kunnen rechtvaardigen, moest hij wel heel duur zijn. Dat was hij ook.


  De ietwat verbaasde blik van het hotelpersoneel toen ze de receptie binnen kwam wankelen, maakte haar aan het lachen. Kennelijk werd van de vrouw van de grote Signor Santanno verwacht dat ze met een heel gevolg kwam dat haar inkopen droeg.


  ‘Signor Santanno kan elk moment hier zijn,’ begroette Rafaello haar warm. ‘Hij heeft me gevraagd om in de tussentijd te zorgen dat het u aan niets ontbreekt. Zal ik de chef-kok naar u toe sturen, signora? Dan kan hij het menu persoonlijk met u doornemen. Signor Santanno zei dat u het eten nogal machtig vond.’


  ‘Dat is niet nodig, Rafaello,’ verzekerde ze hem. ‘Ik heb hier alles wat ik nodig heb.’


  Het altijd onbewogen gezicht van de conciërge kwam even uit de plooi toen hij een tas van haar overnam en tegelijkertijd met zijn vingers knipte om assistentie. Het aroma van versgebakken brood en het gerinkel van flessen waren hier ongetwijfeld alleen in de indrukwekkende eetzaal op hun plaats.


  Maar Rafaello herstelde zich snel. ‘Hebt u verder nog iets nodig, signora?’


  ‘Een picknickkleed?’ vroeg ze, scherp op Rafaello’s reactie lettend.


  Dit keer vertrok Rafaello echter geen spier. ‘Zeker, signora. Ik zal er dadelijk een naar uw kamer laten brengen.’


  Voordat ze zelfs maar haar schoenen had kunnen uittrekken, arriveerde er inderdaad een picknickkleed. Nadat ze het personeel had weggestuurd met de mededeling dat ze zelf haar aankopen wel kon opbergen, begon ze de kamer in orde te maken. Ze spreidde het kleed uit, smeerde het brood en schikte de kazen en gedroogde vruchten op een verleidelijke manier. Ze grinnikte om Rafaello’s vooruitziende blik toen er twee kamermeisjes discreet aanklopten, gebukt onder het gewicht van een gigantische zilveren ijsemmer en reusachtige kandelaars. Rafaello had duidelijk een romantische inslag!


  ‘Wat krijgen we nou?’ Knipperend met zijn ogen in het halfdonker keek Luca de kamer rond voordat hij zijn nogal verwonderde gezicht naar Felicity keerde.


  ‘Diner in Italië,’ zei ze zacht, ‘à la Conlon.’ Ze ging op de grond zitten, en na een korte aarzeling trok Luca zijn jasje en schoenen uit en ging bij haar zitten.


  In het begin voelde hij zich niet op zijn gemak, maar uiteindelijk ontspande hij zich en accepteerde de goedkope rode wijn die Felicity hem gaf, terwijl zij een slok mineraalwater nam.


  ‘Smaakt naar mondwater,’ zei hij met een vies gezicht. ‘Waar heb je dat in vredesnaam gekocht?’


  ‘Bij mijn vaste adresje,’ antwoordde ze lachend. ‘Dit aten Joseph en ik altijd toen we in Rome waren. We konden het ons niet veroorloven om naar dure restaurants te gaan, en toen vonden we die geweldige delicatessenwinkel. Dan gingen we tussen de middag op een mooi plekje picknicken. Maar ik moet toegeven dat je de wijn moet leren drinken; ik heb het bij mineraalwater gehouden.’


  ‘Gelukkige tijden?’


  ‘Nou en of!’ zei ze zacht. Toen ze opkeek, zag ze dat hij naar haar staarde, zijn gezicht verzacht door het kaarslicht en zijn mooie ogen vervuld van een verbazende tederheid. ‘En dit ook.’


  Hoewel de hele maaltijd waarschijnlijk even duur was als een kom soep in Luca’s eetzaal, was dit het meest perfecte moment in hun huwelijk. Eindelijk waren ze eens samen, er was nergens personeel te bekennen, en de avond was nog lang. Ze wist dat ze veel te bespreken hadden: de impasse met de advocaten, zijn weigering om haar een tijdlijn te geven. Maar voor nu liet ze deze vragen even voor wat ze waren, vastbesloten dit zeldzame moment van samenzijn niet te bederven.


  ‘Ik heb een cadeautje voor je.’ Ze gaf hem het pakje en zag hem verbaasd kijken toen hij het aannam. ‘Het is niets bijzonders, hoor. Ik zag het en ik vond het mooi. Ik vond dat het…’ Ze slikte, blij dat het kaarslicht haar blos verhulde. ‘…bij je ogen past.’


  Ze keek toe, terwijl hij het pakje in zijn handen omdraaide en toen langzaam de bergen papier loshaalde, de das uit het doosje nam en er zijn vingers overheen liet glijden alvorens iets te zeggen.


  ‘Wat mooi,’ zei hij met dikke stem. Toen hij naar haar opkeek, zag ze de rauwe emotie in zijn trotse, expressieve ogen. ‘Morgen doe ik hem om.’


  ‘Dat hoeft niet, hoor,’ haastte ze zich te zeggen. ‘Het is vast niet van de kwaliteit die je gewend b -’


  ‘Nee, hij is echt perfect,’ onderbrak Luca haar. ‘Het is het mooiste cadeau dat ik ooit heb gekregen.’


  ‘Het is maar een das,’ zei ze, verbaasd door zijn reactie. ‘Zo bijzonder is het nou ook weer niet.’


  Daar was Luca het echter niet mee eens. ‘Weet je dat dit het eerste echte cadeau is dat ik ooit van een vrouw heb gekregen?’


  ‘Ach, hou op,’ lachte ze nerveus. ‘Je toilettafel thuis ligt vol met tiffany-manchetknopen en kleine dingetjes die alleen door een vrouw kunnen zijn gekocht. Een stropdas staat vast ergens onder aan jouw lijst van gedenkwaardige cadeautjes.’


  ‘Dit is het enige cadeau dat me bij zal blijven,’ zei Luca fel. ‘Ja, ik heb cadeaus van vrouwen gekregen, en ze hebben zich ongetwijfeld druk gemaakt over de keuze van het edelmetaal of de bewoording van de inscriptie, en misschien was ik er wel even door geroerd. Maar het gevoel achter een cadeau gaat er snel af als je het op je eigen bankafschriften weer tegenkomt.’


  Zijn stem stierf weg, en zijn blik ging weer terug naar de das in zijn handen, en voor het eerst sinds ze hem kende, voelde Felicity iets van medelijden met hem. Iets in zijn stem, zijn houding, straalde eenzaamheid uit, en ze besefte plotseling hoe zwaar het soms voor Luca moest zijn. Hoe zwaar het moest zijn als elke vriendschap, elke relatie, zowel privé als zakelijk, door zijn banksaldo werd bepaald. De prijs die hij moest betalen voor pluimstrijkerij.


  ‘En dit is een avond die ik me ook zal herinneren.’ Zijn blik dwaalde langs het kleed, langs het eten dat ze met zoveel zorg had gekozen, elk potje, elke smaak vol van herinneringen, zowel nieuwe als oude. ‘Felice, ik moet je iets vertellen. We moeten iets bespreken.’


  Haar adem leek in korte, hete stoten te komen, gevangen in haar longen omdat haar keel zich samenkneep toen zijn hand langzaam over het kleed naar de hare toe schoof. Ze voelde hem warm en droog op de hare, hoorde de aarzeling in zijn stem toen hij sprak.


  ‘Ik ben niet helemaal eerlijk tegen je geweest.’


  Het was alsof de bijl van de beul neerkwam. Haar hart bonkte zo luid dat ze dacht dat hij het kon horen. Hier was de confrontatie die ze had gezocht, maar plotseling was ze er niet zo zeker van of ze de waarheid wel wilde horen. Niet als die het einde betekende, niet als die het enige behelsde wat ze niet kon vergeten en vergeven.


  ‘Anna!’


  Het woord dat in haar hoofd klopte, kwam over zijn lippen, en het duurde een seconde voordat het tot haar doordrong dat Luca niet haar ergste vrees bevestigde, maar dat Anna de deur had geopend en in de kamer stond.


  ‘Wat doe jíj hier?’ Boos stond hij op en liep naar haar toe, terwijl hij ongeduldig met een hand door zijn haar streek. ‘Waarom heb je niet geklopt?’


  ‘Sinds wanneer moet ik kloppen?’ vroeg Anna lijzig. Toen zag ze het picknickkleed, en er kwam een spottende lach om haar zwaar opgemaakte lippen. Met één smalende blik wist ze alles te bezoedelen wat Felicity zo liefdevol had gecreëerd. ‘O, stoor ik jullie bij een theepartijtje? Of is het keukenpersoneel in staking?’ Zonder op antwoord te wachten knipte ze het licht aan en gaf Luca een kaartje. ‘Ik heb je handtekening hierop nodig, schat. Ik stuur Ahmed een mand met Italiaanse delicatessen.’ Ze lachte. ‘Misschien moet ik er twee bestellen en er een hiernaartoe laten brengen. Ik wist niet dat mensen dat bocht echt dronken!’


  Zonder een woord te zeggen pakte Luca het kaartje aan en krabbelde er een boodschap op.


  ‘Ricardo heeft net gebeld,’ vervolgde Anna luchtig, niet uit het veld geslagen door de plotselinge kilte. ‘Hij wil graag dat jullie zaterdag komen eten.’


  Luca deed zijn mond open om te antwoorden, maar Felicity was hem voor. ‘We kunnen zaterdag niet,’ zei ze kortaf.


  Als de sfeer eerst koel was, dan was hij nu ijskoud toen Anna zwijgend het kaartje aanpakte en zich op haar messcherpe naaldhakken omdraaide. Dit keer had ze haar humeur echter niet onder controle, en ze smeet de deur keihard achter zich dicht.


  Pas toen ze veilig weg was, slaakte Felicity een zucht van verlichting. ‘Dat was fijn.’ Zich omdraaiend, verwachtte ze een verontschuldigend lachje of op zijn minst ook een zucht van verlichting van Luca, maar hij was woedend. Zijn mond was een grimmige lijn, en elk spiertje in zijn gezicht was gespannen toen hij zijn vlammende ogen op haar richtte.


  ‘Waarom zei je dat in hemelsnaam? Hoe durf je een uitnodiging van Ricardo af te slaan zonder eerst met mij te overleggen?’


  ‘Dat durf ik omdat ik niet een hele avond in Anna’s gezelschap wil doorbrengen,’ antwoordde ze snibbig, maar haar overtuiging wankelde toen Luca’s woede uitbarstte.


  ‘Dus je weigert op zijn uitnodiging in te gaan?’ brulde hij. ‘Ricardo is de oudste vriend van mijn familie, en jij weigert aan zijn tafel te eten?’


  ‘Ik weiger aan de tafel van zijn vrouw te eten,’ kaatste ze woedend terug. ‘Ik weiger me te laten vernederen door Anna! Ik weiger toe te staan dat ze me in mijn gezicht uitlacht en de spot drijft met dit zogenaamde huwelijk.’


  ‘Is dat waar het allemaal om draait? Eis je nu ineens dat we de regels veranderen? Wil je dat ik tegen je zeg dat ik van je hou, Felice? Wil je dat ik tegen je zeg dat dit voor altijd is?’


  Elk woord was als een mes dat in haar hart werd gestoken, elk woord verscheurde haar met zijn leegte. Hoofdschuddend bracht ze haar handen naar haar oren. O, ze wilde dat hij van haar hield, wilde dat hij dat tegen haar zei, maar niet zo, nooit zo; een gedwongen verklaring, om haar zoet te houden, een kruimel om haar te voeden.


  ‘Ik heb je toch altijd met respect behandeld? Heb ik je ooit een reden gegeven om aan me te twijfelen?’ Zijn woede werd met elk gebaar heviger, en hij gaf haar geen tijd om te antwoorden. ‘Ik heb je verteld toen we elkaar voor het eerst ontmoetten dat het uit was tussen Anna en mij, en je keek me aan en je geloofde me.’


  ‘Het was toen veel makkelijker om je te geloven.’ Ze had haar stem terug, zij het enigszins bibberig. ‘Ik hoefde haar toen niet te zien, terwijl ze aan je zat, toespelingen maakte. Het rode licht is aan, Luca. Je hebt zelf gezegd dat dat betekent dat je niet mag worden gestoord! Maar kennelijk gelden deze regels niet voor Anna. Zelfs Ricardo -’


  ‘O, luister je nu al naar Ricardo? Naar de man van een of andere puttana? Een man die liever heeft dat de mensen denken dat ik met zijn vrouw heb geslapen dan dat ik haar heb afgewezen?’ De schok op haar gezicht ontging hem niet, en met een hooghartig knikje vervolgde Luca: ‘Ja, zo is het. Dat zijn de mensen die je verkiest te geloven boven je man.’


  ‘Je praat alsof ons huwelijk echt is!’ Toen hij woedend zuchtte, trok ze zich hoofdschuddend iets terug en draaide zich om om weg te gaan. Waarheen wist ze niet, maar ze was niet van plan om deze explosieve ruzie voort te zetten, had geen zin om de vreselijke leugens die hen met elkaar verbonden bloot te leggen.


  Luca dacht daar echter anders over. Hij hield haar tegen en draaide haar hardhandig om, zijn ogen priemend in de hare. ‘Loop niet van me weg! Je moet afmaken waaraan je begonnen bent, Felice.’


  Haar ogen schoten nerveus alle kanten op, en ze voelde het zweet tussen haar borsten druppelen toen hij met een dreigend gezicht dichterbij kwam. ‘Ik wijs je er alleen maar op dat we praten alsof we echt man en vrouw zijn, alsof…’ Ze slikte. Ze had op deze confrontatie aangestuurd, maar nu hij plaatsvond, wilde ze hem niet. Ze wilde niet de vrolijkheid in zijn stem horen, het medelijden als hij zich realiseerde dat ze van hem hield, dat dit geen spelletje voor haar was en ook nooit was geweest. Dat het echt was.


  ‘Alsof wat?’ Zijn stem was als een knallende zweep, elk woord zo goed gearticuleerd, zo afgemeten dat het Italiaanse accent bijna was verdwenen.


  ‘Alsof we van elkaar houden,’ fluisterde ze. ‘Alsof het van het grootste belang is dat ik jou geloof; alsof het je iets kan schelen wat ik van je denk.’


  ‘En wat dénk je dan precies?’ Zijn stem was zacht, maar maskeerde de dreiging die erachter lag niet. ‘Wat gaat er in dat mooie hoofdje van je om? Ik heb geprobeerd het op een aardige manier te vragen, ik heb geprobeerd rustig aan te doen, maar ik kom geen stap verder. Ik heb het nu gehad met die fluwelen handschoenen. Als je iets te zeggen hebt, moet je het nu doen.’


  ‘Ik wil dat je met die advocaat gaat praten, Luca! Ik wil dat je je belofte nakomt en die zaak met het resort uitzoekt, en ik wil dat je ermee ophoudt mijn studiepogingen te saboteren.’


  Haar loslatend, pakte hij zijn glas op en smeet het met een boze kreet tegen de muur. Daarna koos hij zorgvuldig een ander glas van het zilveren dienblad en schonk zichzelf een grote whisky in. ‘Ben je klaar?’ Hij draaide zich om, en met vuur schietende ogen vroeg hij venijnig: ‘Is dat het enige wat je van me wilt, Felice? Is dat alles?’


  ‘Niet helemaal.’


  Zijn knokkels waren wit rondom het glas, zijn gezicht lijkbleek en dreigend, terwijl ze bedaard naar hem toe liep, met elk kalm, afgemeten woord dat ze sprak de spanning in de kamer verergerend. ‘Er is nog iets wat ik van je wil, Luca.’ Ze stond nu in een uitdagende houding voor hem, niet van plan zich te laten intimideren door deze onmogelijke man, niet van plan hem te laten merken hoe ze leed. ‘Ik wil met respect worden behandeld. Als je je minnares niet rustig kunt houden, hou haar dan ten minste op een gepaste afstand.’


  Als Felicity in het bezit was geweest van een ouderwets katoenen nachthemd, zou ze dat zeker tot haar hals toe dichtgeknoopt hebben gedragen die nacht. Uit de verontwaardiging die van Luca afstraalde, maakte ze op dat hij ook het liefst een pyjama zou hebben gedragen.


  In plaats daarvan moesten ze zo ver mogelijk van elkaar af gaan liggen, waarbij Felicity zich zo ongeveer aan de rand van de matras vastklampte om hem maar vooral niet aan te raken. Vastbesloten om als eerste in slaap te vallen, concentreerde ze zich op haar ademhaling, terwijl hij het licht uitdeed.


  Haar opzet mislukte jammerlijk. Hoe graag ze ook wilde geloven dat hij deed alsof, hij viel in een diepe slaap, meteen nadat zijn hoofd het kussen raakte. Elk snurkgeluidje van hem golfde door haar heen en maakte haar woedend. Ze wilde hem in zijn ribben porren, hem vragen hoe hij kon slapen, terwijl er nog zoveel vragen beantwoord moesten woorden, terwijl er nog zoveel niet gezegd was.


  Toen hij in zijn slaap zijn arm om haar heupen sloeg, was het alsof ze met een hete pook werd gebrandmerkt. Ze wilde niet dat hij haar aanraakte, wilde niet opgaan in zijn aanraking. De ontstane ruzie moest worden uitgevochten, niet in bed goedgemaakt.


  Hij trok haar naar zich toe. Zelfs in hun slaap was de aantrekkingskracht tussen hen tastbaar, waren ze zich seksueel zo van elkaar bewust dat het niet te ontkennen viel. Hij drukte zich tegen haar aan, met opgetrokken knieën, terwijl zij zich verstijfd lag af te vragen hoe ze deze onmogelijke, lastige man kon uitleggen wat ze zelf niet eens begreep. Dat haar lichaam naar hem hunkerde, dat hij haar zelfs nu ze er als een stille steen bij lag nog wist te raken, dat elke vezel in haar lichaam naar hem schreeuwde; naar hem helemaal, niet dit halve leven dat ze in elkaar hadden gezet, niet deze lege huls van een huwelijk zonder verplichtingen.


  Zijn gezwollen warmte drukte nu tegen haar dijbeen; ze voelde dat hij op haar reageerde. Een luie hand trok afwezig cirkels over haar buik, tot hij haar plotseling met een grom dichter tegen zich aan trok en haar borst omvatte met zijn hete, droge hand.


  Het deed pijn. Ze kronkelde een beetje en hoorde hem zachtjes kreunend protesteren, maar de vraag die haar dwarszat was weer terug, en hoe meer ze hem probeerde te negeren of te onderdrukken, hoe sterker ze het gevoel kreeg dat ze het probleem aan moest pakken.


  ‘Felice?’


  Zijn slaperige stem hield haar even tegen bij het uit bed stappen. Ze miste nu al de veiligheid van zijn liefkozingen. ‘Ik ga alleen even naar de wc,’ fluisterde ze. ‘Ga maar weer slapen.’


  ‘Laten we geen ruzie maken.’


  Hij deed niet eens zijn ogen open, en ze stond een moment in het donker naar hem te staren, wensend dat het allemaal zo simpel was, wensend dat zijn schoonheid haar niet zo raakte.


  ‘Kom weer in bed, Felice. Duw me niet weg.’ Zijn hand kwam onder de lakens vandaan, warm en sterk, en trok haar met een bezitterige greep naar zich toe.


  Zijn ogen waren nu open, en zelfs in het donker kon ze de hartstocht erin zien branden. Ze kon het echter niet; ze kon niet weer in bed schuiven, in zijn armen, en met hem vrijen alsof alles goed was, terwijl alles om haar heen in elkaar leek te storten. ‘Ik moet naar de wc.’


  ‘Felice…’ Zijn hand gleed om haar middel, en het laken gleed van zijn donkere gespierde lichaam af.


  Haar adem stokte toen ze hem in zijn volle glorie zag, alsof alles wat fout was in één klap was goedgemaakt.


  ‘Kom weer in bed.’


  Het was een bevel, geen verzoek, maar er zat zoveel belofte in dat ze zichzelf vanbinnen vloeibaar voelde worden. Zijn hete lippen gleden over haar buik, zijn duivelse tong was op weg naar beneden, en besluiteloos sloot ze haar ogen.


  Ze verlangde naar hem, en hoe! Ze verlangde ernaar om op bed te gaan liggen, zijn magische aanraking te ondergaan, zich door hem mee te laten voeren naar die speciale plek die hij haar had laten zien, de onmogelijke raadsels die door haar hoofd tolden het zwijgen op te leggen, om de nasleep van haar orgasme de hopeloze kwesties uit te laten wissen die haar kwelden, rustgevender dan een pilletje, giftiger dan welke drank ook en verslavender dan drugs. Maar dan?


  ‘Nee, Luca!’ Haar woorden kwamen er feller uit dan ze bedoeld had, en haar lichaam spande zich toen hij zich meteen terugtrok. Ze miste hem nu al, wenste dat ze op een of andere manier die twee woorden kon terugnemen, of ten minste de kracht waarmee ze waren uitgesproken. ‘Ik bedoel…’ Haar stem stierf weg, zo verbaasd was ze over zijn gekwetste blik. ‘Ik moet echt naar de wc.’


  ‘Ik snap het, Felice. Mijn Engels mag dan niet perfect zijn, maar jij bent heel duidelijk geweest.’


  Op de rand van het bad zittend, haalde ze de bijsluiter uit het doosje van de pil, vouwde het open en las de kleine lettertjes. Hoe vaak had ze dit de afgelopen dagen gedaan? Ze was de tel kwijt. Elke keer hadden de woorden haar enigszins gerustgesteld, haar een sprankje hoop gegeven dat ze niet zwanger was.


  Gevoelige borsten, stemmingswisselingen, misselijkheid; ze lachte schamper. Drie van de drie tot nu toe. Natuurlijk was het de pil zélf waardoor ze zich zo voelde; volgens de bijsluiter verklaarde het zelfs waarom ze over tijd was. Maar…


  O, wat had ze een hekel aan vetgedrukte letters die haar waarschuwden dat het overslaan van één zo’n pilletje al tot een zwangerschap kon leiden, dat je de eerste paar weken extra maatregelen moest nemen, en of ze alsjeblieft naar een dokter wilde gaan als de symptomen aanhielden!


  Ze verfrommelde het papiertje, gooide het in het afvalbakje en drukte haar vingers tegen haar slapen. De waarheid was te erg om over na te denken. Hoe kon ze het hem ooit vertellen als een baby niet de afspraak was? Een baby was nooit de bedoeling geweest.


  Overweldigd door de onmogelijkheid van de situatie, ontsnapte haar een kreun van angst, echoënd langs de hoge badkamerwanden.


  Stel dat ze het zou kunnen doen. Stel dat ze haar eigen angsten opzij zou kunnen zetten en de toekomst zou kunnen omarmen, hoe ongepland ook. Hoe kon ze het dan aan Luca vertellen in deze op zijn zachtst gezegd gespannen relatie? Kijkend naar haar platte buik probeerde ze zich voor te stellen dat hij rond en opgezet zou zijn, zwaar van het kind van Luca Santanno, haar borsten zwaar van de melk. Hoe ze er ook tegenaan keek, ze kon het niet voor zich zien, kon zijn hand daar niet zien die het ongeboren kind probeerde te voelen, opgetogen over elk schopje, elke mijlpaal samen meemakend. Het was allemaal te veel, te snel en zo vreselijk beangstigend.


  Ze kroop weer bij hem in bed en staarde in het donker voor zich uit. Nog nooit had ze zich zo alleen gevoeld, zo bang, en nog nooit had ze hem zo hard nodig gehad.


  Een kleine hand gleed over het kussen, probeerde zijn strakke wang om te draaien om hem te dwingen haar aan te kijken, eerlijkheid slechts op een ademtocht afstand. ‘Het spijt me van daarnet, Luca. Natuurlijk wil ik je, ik heb je altijd gewild.’


  Hij keek nog steeds niet naar haar, zijn gezicht in steen gebeiteld, zijn ogen starend naar het plafond, en ze deed het enige wat ze kon doen om hem te laten zien dat ze het meende. Ze bracht haar gezicht naar hem toe en kuste zijn mond, met haar tong zijn lippen vaneenduwend, maar hij lag als een plank onder haar. Ze wist dat ze hem gekwetst had, afgewezen had, en plotseling leek het van het grootste belang dat ze het goedmaakte, dat ze hun intimiteit herstelde met de enige taal die Luca leek te willen spreken. Haar hand gleed naar beneden, en ze was bang voor haar eigen onverschrokkenheid. Ja, hij was haar man, en ja, ze hadden heel vaak de liefde bedreven, maar nooit op haar initiatief, nooit was zij degene geweest die de dienst uitmaakte.


  Naar beneden glijdend voelde ze zijn borsthaar dunner worden. Ze stelde zich de heerlijke streep donker haar voor die over zijn buik liep, en haar nerveuze vingers volgden het spoor. Ze hield haar adem in toen ze haar hoofd liet zakken en de zoutige warmte van zijn huid proefde, terwijl haar tong op weg was naar beneden. Ze voelde zijn erectie tegen haar wang, tegelijkertijd zacht en hard, en instinctief draaide ze haar hoofd, klaar om hem te proeven, van hem te genieten.


  In een snelle beweging schoten zijn handen echter naar haar schouders en duwden haar weg, zijn ogen brandend van minachting. ‘Ben je bang dat je op de betaaldag je bonus niet krijgt?’ snauwde hij, terwijl ze met gloeiende wangen terugdeinsde, vernederd door zijn grove afwijzing. ‘Bang dat de baas het contract verbreekt als je niet met hem naar bed gaat? Nou, ik kan je dit vertellen, Felice, ik heb nog nooit om seks hoeven bedelen en ik ben niet van plan daar nu mee te beginnen. En dat kun jij ook beter niet doen.’


  Tot het uiterste vernederd en verbijsterd door zijn venijnige aanval lag ze in het donker te staren, de eenzame tranen wegknipperend, terwijl ze naar Luca’s ritmische ademhaling luisterde. Ze probeerde te doorgronden wat ze in hemelsnaam had gedaan en, nog veel erger, wat Luca zou zeggen als hij erachter kwam wat er met haar aan de hand was.
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  Op de een of andere manier modderden ze voort, vanwege het voortdurend aanwezige leger van personeelsleden hun ruzies beperkend tot de slaapkamer.


  Luca was er zo aan gewend op zijn wenken bediend te worden, dat hij verontwaardigd was wanneer Felicity zweeg of haar stem dempte als Rosa binnenkwam.


  ‘Ze spreekt amper Engels,’ siste hij op een ochtend toen ze aan het ontbijt zaten. ‘En toch gedraag je je alsof je op een begrafenis bent.’


  ‘Zo voel ik me ook,’ kaatste ze terug. ‘Heb je enig idee hoe saai het hier is? Voor jou niet, natuurlijk, want jij gaat elke dag naar je werk.’


  ‘Ik dacht dat jij het druk had met je geliefde studie.’


  ‘Mijn studie is belangrijk,’ stoof ze op, maar Luca ritselde alleen heel irritant met zijn krant en las toen verder. ‘Alleen maar omdat jij vindt dat vrouwen op blote voeten en zwanger in de keuken horen te staan -’


  ‘Hou op, alsjeblieft,’ zei hij, boos over de krant heen kijkend. ‘Wat een hel zou het zijn als we ook nog een baby aan dit “huiselijke geluk” zouden toevoegen.’


  Dit was nou juist niet het onderwerp waar Felicity bij stil wilde staan, maar gelukkig hoefde ze niet te antwoorden, omdat Rosa binnenkwam met de onvermijdelijke koffiepot en ongevraagd Luca’s kopje volschonk.


  Opeens had ze er genoeg van. Als Luca zo graag wilde dat ze zich niets van het personeel aantrok en gewoon zei wat ze op haar hart had, dan kon hij het krijgen ook.


  ‘Besef je wel dat ik niet eens weet hoeveel suiker je in je koffie neemt?’


  ‘Waar slaat dat nou weer op?’


  ‘Op alles,’ stoof ze op. ‘Je bent mijn man, maar ik heb nog nooit zelfs maar koffie voor je gezet. Jij hebt niet alleen roomservice, Luca, je hebt ook een butler en een serveerster. Ik heb nog nooit een overhemd voor je gestreken, nooit voor je gekookt.’


  ‘Je spreekt jezelf tegen,’ zei hij op lijzige toon. ‘Je zei net nog hoe belangrijk je studie voor je was, en nu klaag je dat je je nooit eens kunt afbeulen in het huishouden. Ik kan wel eens met Rosa gaan praten,’ bood hij sarcastisch aan. ‘Ze kan vast wel wat vuile was voor je bij elkaar scharrelen, als je dat zo graag wilt.’


  ‘Je bent onmogelijk.’ Ze smeet haar servet neer en dwong haar tranen terug. Hemel, wat was hij arrogant en onuitstaanbaar! Toch hield ze van hem. En hoe saai en sneu het ook mocht klinken, ze wilde hem helemaal, en niet alleen dit kleine stukje dat haar aangeboden werd. Maar dat had Luca simpelweg niet door.


  ‘Ik moet vandaag naar Florence.’ Hij zat zorgeloos de krant te lezen, ondertussen een pasteitje en drie loeisterke koppen koffie naar binnen werkend.


  Ze bekeek de glanzende keuken en probeerde zich voor te stellen hoe Luca het zou vinden als er een baby in een kinderstoel met een ei zat te knoeien en zijn geliefde ochtendrust verstoorde.


  ‘Florence?’ Nerveus nam ze een slok van haar latte, hopend dat ze het ten minste binnen zou kunnen houden tot Luca weg was. Ze was er intussen aan gewend dat de helikopter rond zeven uur ’s morgens aankwam en hem naar het hotel in Rome bracht zoals anderen in hun auto stapten om naar hun werk te gaan. Maar Florence lag niet direct naast de deur.


  ‘Misschien blijf ik er slapen; het ligt eraan hoeveel werk er gedaan moet worden.’


  ‘Prima.’


  Ze hoorde de helikopter in de verte al ronken, kende de routine zo goed dat het pijn deed. Maar toen Luca op zijn horloge keek en zijn laatste slok koffie opdronk, wilde ze niet dat hij wegging.


  Hij gaf haar een vage kus op haar wang en kuste haar grondiger toen Rosa binnenkwam, maar de zware geur van zijn aftershave was te veel voor haar in haar toestand. Toen ze iets terugdeinsde, zag ze de verwarring in zijn ogen.


  ‘Ik bel je als ik er ben. Dan weet ik meer.’


  ‘Luca?’


  Hij stond nu bij de deur en zag er geweldig uit in zijn zwarte pak. Het frisse wit van zijn overhemd accentueerde zijn sterke bruine nek, zijn trotse gezicht was gladgeschoren, en hij had een zwarte aktetas in zijn gemanicuurde hand. Hij zag er rusteloos en verward uit, maar buitengewoon mooi.


  ‘Goeie reis.’ Wat klonken haar woorden leeg, terwijl het op haar lippen lag om te zeggen dat ze van hem hield, dat ze nog nooit van haar leven zo bang was geweest, dat het vandaag de dag was waarop ze te weten zou komen of ze al dan niet zijn kind droeg.


  Hij gaf haar een stijf knikje, een strak lachje, maar zei niets, en het enige wat ze nog kon doen was haar latte opdrinken en naar de helikopter luisteren die opsteeg en ronkend wegvloog.


  Ze genoot van de sneeuw die onder haar laarzen knerpte. Ze vond het leuk dat ze wegzakte, terwijl ze liep, haar gezicht bedekt met een enorme sjaal, haar schouders opgetrokken in haar nieuwe camel jas.


  Ze hadden haar een auto aangeboden, desgewenst met chauffeur, maar tot verbazing van het personeel had ze geweigerd, vastbesloten om in haar eentje het dorp in te wandelen en terug te komen wanneer het haar uitkwam. De bergen zagen er beeldschoon uit; overal waar ze keek zag ze potentiële ansichtkaarten – blauw, groen en paars bedekt met sneeuw, bespikkeld met dorpjes als maquettes. Ze nam de tijd, hield stil bij het oorlogsmonument, wuivend naar nieuwsgierige toeschouwers die hun paadje pekelden of achter de bakkerswagen aan renden. Toen ze langs een kerkhofje kwam, ging ze in een impuls het hek door. Met haar gehandschoende handen veegde ze de sneeuw van de stenen om de inscripties te lezen. De namen Santanno, Giordano en Ritonni kwamen onrustbarend veel voor. Luca, Ricardo en Anna.


  Elke inscriptie bevestigde de futiliteit van de driehoeksverhouding waarin ze verzeild was geraakt, vervreemde haar nog meer, haar doordringend van de incestueuze banden die dit dorp bijeenhielden en van haar onmogelijke rol in het geheel. Dit was Luca’s territorium, en ze zou er nooit echt thuishoren.


  Zelfs zonder kennis van het Italiaans was het Felicity duidelijk wat farmada betekende, en ze stapte aarzelend naar binnen, zich ontspannend toen ze de witte jassen van de apothekersassistenten zag. De artikelen deden vertrouwd aan, en ze was ervan overtuigd dat ze zonder moeite de zwangerschapstests zou kunnen vinden.


  Een knappe assistente lachte naar haar en bood haar hulp aan, maar ze bedankte beleefd. Ze wilde liever zelf zoeken dan uitleggen waarvoor ze kwam.


  Daar stonden ze. Ze bekeek ze, in de hoop een simpele te vinden.


  ‘Kun je het vinden?’


  Haar hand terugtrekkend alsof ze zich had gebrand, draaide Felicity zich verschrikt om. ‘Anna! Ik ben op zoek naar paracetamol. De assistenten verstaan me niet.’


  Anna trok haar wenkbrauwen op. ‘Ik dacht dat Cara een beetje Engels sprak. Nou ja, maakt niet uit, ik wijs het je wel.’ Ze lachte zachtjes. ‘Ik hoop voor jou dat je dit voorlopig niet nodig hebt. Ik zou niet graag in de schoenen staan van de vrouw die aan Luca moet vertellen dat hij vader wordt.’


  Ze keek wat nauwkeuriger naar Felicity’s geschokte gezichtsuitdrukking, die ze gelukkig verkeerd interpreteerde. ‘Dit zijn zwangerschapstests,’ zei ze grinnikend. ‘Begrijp je wat ik zeg? Kun jij je Luca Santanno als vader voorstellen? Geloof mij maar, ik weet uit ervaring dat het niet op zijn verlanglijstje staat.’ Even kreeg Anna’s gezicht een melancholieke uitdrukking, en ze lachte bijna meelevend naar Felicity toen ze zag dat die naar haar staarde. ‘Ik heb een keer gedacht dat ik zwanger was van de grote man zelf.’


  ‘En wat zei hij?’ vroeg Felicity met schorre stem. Ze wilde het antwoord eigenlijk niet horen, maar diep vanbinnen wist ze dat ze op zijn minst moest weten wat ze kon verwachten.


  ‘Een heleboel.’ Anna zuchtte, rollend met haar ogen. ‘Je kent Luca: zijn leven draait om zijn werk. De goden staan de vrouw bij die dat probeert te veranderen.’


  ‘Maar wat zei hij over de baby?’ drong Felicity aan met angst in haar hart.


  ‘Gelukkig voor mij was er geen baby, het was loos alarm. Maar Luca liet me overduidelijk weten dat hij niet van plan was vader te worden, zelfs niet op afstand. Hij wilde dat ik abortus liet plegen,’ zei Anna, terwijl Felicity wit wegtrok. ‘Maar gelukkig was het niet nodig. Laten we die tabletten voor je pakken. Er is toch niets ernstigs, hoop ik?’


  Nog beduusd van Anna’s verhaal schudde Felicity haar hoofd en dwong zichzelf normaal te klinken. ‘Alleen een beetje hoofdpijn.’


  ‘O, hoofdpijn!’ Het valse lachje was terug. ‘Dat moet ik eens bij Ricardo proberen!’


  Er lag een vernietigend antwoord op Felicity’s lippen, maar plotseling leek Anna van gedachten te veranderen en maakte het boosaardige lachje plaats voor de eerste echt vriendelijke lach die Felicity van haar had gezien.


  ‘Geintje. Kom op, we gaan je paracetamol halen en medicijnen voor Ricardo. Hij klaagde vanmorgen over pijn in zijn borst. Eerst dacht ik dat ik geluk had, maar het was alleen maar indigestie.’ Toen ze het geschokte gezicht van Felicity zag, lachte ze weer haar betoverende lach. ‘Je trapt er zo makkelijk in, Felicity. Word eens een beetje harder.’


  Er volgde een gesprek in rap Italiaans, waarna Ricardo’s medicijnen in Anna’s mandje bedolven werden onder conditioners en allerlei make-upartikelen.


  ‘Het is zó ontzettend saai hier,’ verzuchtte Anna. ‘Nu Ricardo erop staat dat ik stop met werken, heb ik niets anders te doen dan gezichtsbehandelingen nemen. Ik begrijp dat jij en Luca iets anders hadden zaterdag, maar laten we op zijn minst even koffiedrinken, vrienden zijn. Het zal leuk zijn om me ook eens met een leeftijdgenoot te kunnen onderhouden.’


  Onwillekeurig moest Felicity lachen om Anna’s woordkeuze. Anna die zich met haar onderhield! ‘Misschien een andere keer. Ik moet nu echt naar huis; ik moet eigenlijk studeren.’


  ‘Daar hou ik je aan. Ciao.’ Anna kuste Felicity’s nogal strakke wangen en liep naar buiten, onderweg alle demonstratieflesjes parfum uitproberend.


  Pas toen ze weg was, ging Felicity terug naar de plek waar Anna haar tegen het lijf was gelopen. Nu wist ze tenminste zeker dat ze het juiste kocht. Met een hoogrode kleur de blik van de assistente mijdend, betaalde ze voor haar aankoop, hopend dat apothekersassistenten net als artsen een beroepsgeheim hadden, anders zou Luca het nog eerder weten dan zij!


  Het waren de langste twee minuten van haar leven. Zittend in de badkamer, starend naar het papiertje, haar jas op de grond gesmeten, haar das nog om haar nek, overtrof de noodzaak om het te weten, om absoluut zeker te zijn alle andere dingen. Ze was vreemd kalm toen ze haar lot afwachtte, en het roze kruis dat langzaam verscheen was niet eens een verrassing, eerder een bevestiging van wat ze al wist.


  ‘We redden ons wel.’ Instinctief ging haar hand naar haar buik om het kleine stukje leven te masseren dat voor haar zo welkom was. Toen ze zichzelf in de spiegel zag, was ze verbaasd dat ze er nog hetzelfde uitzag, terwijl er zoveel was veranderd. Ze zou moeder worden, een kind van Luca krijgen.


  Het was beangstigend en overweldigend, en absoluut niet gepland, maar zelfs midden in haar ontreddering voelde ze de schoonheid van het moment. Of het nu moederinstinct was of de ketenen van de liefde waarin Luca haar gevangen hield, ze kon geen moment spijt hebben van dit kindje dat uit liefde was ontstaan.


  Liefde. Maar hield Luca wel van haar? De woorden die Anna gesproken had kwamen weer in haar op, bespotten haar. Ze bedacht verscheidene scenario’s, probeerde zich Luca’s geordende, drukke leven voor te stellen met een baby erbij, een kind van een vrouw die geacht werd een tijdelijke oplossing te zijn.


  Ze ging op bed liggen en staarde met droge ogen naar de kleine plastic indicator en het roze kruisje dat aangaf wat ze echt niet wist: het begin of het einde?


  ‘Signora?’


  Hoewel er stevig op de deur werd geklopt, hoorde Felicity het nauwelijks, en ze schoof de indicator onder het kussen, nauwelijks de moeite nemend om op te kijken toen Rosa haar hoofd om de deur stak.


  ‘Signor Luca, hij telefono toen u weg was. Hij komt vanavond thuis.’


  ‘Dank je, Rosa.’


  De oudere vrouw draaide zich om om weg te lopen, maar veranderde halverwege van gedachten. Ze liep door de kamer en ging nerveus op de rand van het bed zitten, Felicity’s arm aanrakend in een verbazend warm gebaar.


  ‘U had gelijk, vanmorgen,’ begon ze toen Felicity scherp opkeek. ‘U hebt tijd alleen met hem nodig. Vanavond u koken, en ik ga uit.’ Ze lachte zowaar naar Felicity. ‘Kom, ik laat zien hoe.’


  Felicity was vreemd kalm toen ze met Rosa in de keuken aan het werk was. Er speelde oude Italiaanse muziek op Rosa’s al even oude radio, de houtkachel was warm, en de twee vrouwen werkten rustig samen, Felicity aandachtig luisterend wanneer Rosa haar de fijne kneepjes van de Italiaanse keuken bijbracht.


  De echte Italiaanse keuken, besefte ze, niet de in plastic verpakte pasta of potten saus die ze gewend was, of het plastic potje stinkende parmezaanse kaas dat in haar kast stof stond te verzamelen. Onder Rosa’s geduldige leiding maakte Felicity uit een berg aardappels kleine gnocchi, die ze vervolgens door bloem haalde, elk een liefdeswerk op zich. Ze hakte uien en champignons, klopte eieren en bakte spek, tot het enige wat er die avond nog gebeuren moest, even roeren in de pan zou zijn, terwijl de gnocchi gaarkookten. Bovendien merkte ze toen ze in de scherpe krullen beet die Rosa had afgeschaafd, dat échte parmezaanse kaas helemaal niet stonk.


  ‘Grazie, Rosa,’ zei ze toen Rosa haar jas aantrok en in rap Italiaans iets naar haar man riep.


  ‘Jij bent goeie leerling. Ik hoop jullie hebben een fijne avond.’


  Toen Rosa wegging, voelde Felicity ineens een golf van paniek. Al weken had ze dit gewild, een avond alleen met Luca, maar nu het eindelijk zover was, bokte ze bij de laatste hindernis, doodsbang voor zijn reactie op het nieuws dat ze hem moest vertellen. Ze wilde Rosa terugroepen, wilde de relatieve veiligheid van een publiek, maar diep vanbinnen wist ze ook wel dat ze dit alleen moest doen.


  Ze was zwanger. En vanavond zou Luca dat ook te weten komen.
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  Luca’s vervoermiddelen hadden zo hun voordelen: het lage geronk van de rotoren gaf Felicity tijd voor een laatste inspectie. Ze stak de kaarsen aan en zette een cd op, hopend dat het feit dat Puccini’s La Bohème boven op de stapel lag, betekende dat het een van Luca’s favorieten was. En ze keek nog een keer in de spiegel.


  Een warm bad en het knapperende vuur dat ze had aangestoken, hadden een gloed over haar bleke wangen gelegd die haar tegenwoordig vreemd was. Haar blonde haar glansde, hoog op haar hoofd in een wrong gedraaid, en een beetje rode lippenstift accentueerde haar mond. De lichtroze, laag uitgesneden kasjmier jurk, ook een van haar geweldige aankopen, omknelde haar gezwollen borsten en liep taps toe naar haar taille. De misselijkheid, waar ze tegenwoordig constant last van had, was aangenaam afwezig. Alleen haar hart bonkte als een militaire mars, terwijl ze worstelde met haar nieuws, probeerde te bedenken hoe Luca zou reageren.


  ‘Waar is Rosa?’


  Het was niet bepaald een romantische begroeting, maar gezien de kilte van zijn vertrek die ochtend kon ze het hem niet kwalijk nemen. Nadat hij haar een vluchtig kusje op haar wang had gegeven, beende hij door de hal, en zij klikte achter hem aan op haar hakken. Zijn rusteloze, sombere stemming maakte hem alleen maar nog aantrekkelijker, waardoor het des te belangrijker werd hem de waarheid te vertellen.


  ‘Ik heb haar een avondje vrij gegeven,’ zei ze gemaakt opgewekt, terwijl Luca zijn jasje op de bank gooide. ‘Ik dacht dat het fijn zou zijn om wat tijd samen door te brengen.’


  ‘Die indruk maakte je vanmorgen anders niet,’ zei hij sarcastisch. ‘Integendeel, toen leek het er meer op dat je graag alléén wilde zijn.’


  Ondanks zijn afstandelijkheid wist ze dat hij zich gekwetst voelde en in de war was. Sinds hun aankomst in Italië was ze niet meer de liefdevolle, meegaande vrouw met wie hij was getrouwd. Daar had permanente misselijkheid een eind aan gemaakt, maar dat zou nu gauw voorbij zijn. Als Luca eenmaal begreep waarom ze zo afstandelijk was, zouden ze verder kunnen, alleen of samen. Ze hoefde het hem alleen maar te vertellen.


  ‘Ik had inderdaad tijd voor mezelf nodig vanmorgen,’ gaf ze toe, zich schrap zettend. Maar het was nog te vroeg; ze wilde dat ze zaten, met een maaltijd tussen hen in, niet deze vijandige confrontatie. ‘Maar nu -’


  ‘O, je bent van gedachte veranderd,’ viel hij haar in de rede. ‘Zomaar.’ Hij knipte zo hard met zijn vingers en zo dichtbij dat ze terugdeinsde. ‘Het maakt niet uit dat ik in het hotel had willen praten. Het maakt niet uit dat je me al een hele week in bed wegduwt. Jij hebt besloten dat je nu wat tijd met mij wilt doorbrengen! Is het ook in je opgekomen dat ik wel eens een rotdag kan hebben gehad? Dat het laatste waar ik op dit moment behoefte aan heb een zwaar gesprek is? Dat ik alleen maar thuis wil komen en wil eten?’


  ‘Ik begrijp dat je van streek bent, en ik weet dat het lijkt alsof ik je op een afstand hou…’ begon ze, terwijl hij zijn das afdeed en whisky inschonk.


  ‘O, dus dat begrijp je wel?’ Hij nam een slok whisky en vervloekte zichzelf om zijn zwakte. Wekenlang hield ze hem nu al op afstand, terugdeinzend bij de minste aanraking. De woordenwisseling van die ochtend had hem de hele dag dwarsgezeten, en hij wilde die gedachte vasthouden, wilde kwaad blijven om haar te laten voelen hoe hij leed, maar hierop had hij niet gerekend. Het was niet in hem opgekomen dat ze zo lief en warm zou zijn als hij thuiskwam, dat ze zich zo had uitgesloofd, dat ze hem zo oprecht smekend aan zou kijken. En die jurk! Dat lichaam, badend in het zachtste roze, haar borsten vooruitstekend, haar tepels gezwollen als rijpe bessen… De behoefte om haar aan te raken was zo groot dat hij de spelden die haar haar bijeenhielden eruit wilde trekken; hij wilde het door zijn vingers voelen glijden. Maar wat hem nog het meest aantrok, wat hem nog het meest vertederde, was het vuur dat hij in haar ogen zag. Ze leek weer op de uitbundige vrouw die ze was geweest toen hij haar had leren kennen. De lusteloze, huilerige vreemde was gelukkig weg, maar hij kon het niet loslaten, kon niet gewoon binnenwandelen en doen alsof er niets gebeurd was, naar haar pijpen dansen. Daarvoor was hij te trots.


  ‘Ik heb gekookt.’


  ‘Waarom?’ vroeg hij lomp. ‘Ik heb je niet meegenomen naar de andere kant van de wereld om voor me te koken. Rosa kookt voor me. Daar betaal ik haar ook voor.’


  Felicity voelde haar goede wil in rook opgaan. Maar hoe geweldig hij er ook uitzag, ze was niet van plan hem over zich heen te laten lopen. ‘O, en een echtgenote heeft andere taken, neem ik aan?’ vroeg ze venijnig.


  ‘Precies.’ In één teug zijn glas legend, keek hij haar met vurige ogen aan. ‘Dus nu heb ik een huishoudster die niet kookt en een vrouw die geen seks wil!’


  Zijn woorden kwamen als een klap aan, waardoor haar opkomende woede plotseling oplaaide. ‘Misschien moet je dan toch beter opletten wie je in dienst neemt,’ kaatste ze terug. De boosheid in haar ogen deed niet onder voor de zijne, en ze had haar kin naar voren gestoken; een meter achtenvijftig verontwaardiging op hoge hakken. ‘Tot nu toe lijk je het niet al te goed te doen.’


  ‘Ik neem aan dat je op Matthew doelt?’ vroeg hij ijzig.


  Er klopte een spiertje in zijn wang, en Felicity wist dat hun ruzie een grens had overschreden en dat ze zich nu op onbekend terrein bevonden. De etterende puist moest eens worden doorgeprikt, maar niet op deze manier.


  ‘Denk je echt dat hij dit zou hebben gepikt? Zijn vrouw die een beetje in huis rondhangt, nauwelijks praat, en in bed doet alsof ze slaapt?’ Hij zag haar wangen rood worden en lachte boosaardig. ‘Dacht je dat ik het niet in de gaten had wanneer je doet alsof?’


  ‘Bij hem wist ik tenminste waar ik aan toe was!’ Zodra ze de woorden had uitgesproken, had ze er al spijt van. De twee relaties waren niet met elkaar te vergelijken.


  Nu was Luca echt ziedend. Voor zijn doen zag hij bleek, zijn gevaarlijk fonkelende ogen vernauwden zich, en hij kneep zo hard in zijn glas dat het bijna knapte.


  ‘Moet ik je eraan herinneren dat die lamstraal je niet alleen heeft verdoofd, maar je ook nog chanteerde?’ Met een klap zette hij zijn glas neer, en Felicity kromp ineen toen de verbale aanval werd voortgezet. ‘Ik heb je nooit anders dan met respect behandeld. Heb ik me aan je opgedrongen? Heb ik aangedrongen als het duidelijk was dat je niet met me wilde slapen? En dan heb jij de… de…’ Met een van woede vertrokken mond knipte hij met zijn vingers, terwijl hij naar het woord zocht.


  ‘Brutaliteit is waarschijnlijk het woord dat je zoekt, Luca!’ schreeuwde ze, zo boos dat ze aanstuurde op een confrontatie die ze misschien helemaal niet wilde. Ze was echter te laaiend om zich daar nog druk over te maken. Het had een perfecte avond moeten worden. Ze zou het hem vanavond hebben verteld, maar in plaats daarvan slingerden ze nu beledigingen naar elkaars hoofd. ‘Ja, ik heb de brutaliteit om van mijn man te verwachten dat hij begrijpt dat ik me misschien niet goed voel, dat er een reden is waarom ik niet aan de kroonluchters hang te zwaaien, en dat hij dat respecteert, in plaats van naar het bed van een andere vrouw te snellen!’


  Hij sloot zijn ogen en haalde zijn hand door zijn haar. Toen zijn donkere, boze ogen weer opengingen, ging de pijn die Felicity erin las haar door merg en been. Maar de woorden die hij daarna sprak, waren veel erger dan ze zich had kunnen voorstellen.


  ‘Van haar weet ik tenminste dat ze me wil.’


  Hoelang ze daar in verbijsterde stilte hadden gestaan, wist Felicity niet. Het knapperende vuur, de tikkende klok, de zachte muziek waren geen partij voor het gebonk in haar slapen, de smerige smaak van gal in haar keel, terwijl ze zijn woorden tot zich door liet dringen.


  ‘Felice.’ Het klonk kreunend, en hij probeerde haar aan te raken.


  Maar ze schudde hem af, haar gezicht lijkbleek, terwijl het tot haar doordrong wat hij zojuist had gezegd.


  ‘Dat had ik niet mogen zeggen.’


  ‘Waarom niet?’ Haar keel voelde aan als schuurpapier, en ondanks de warmte van het vuur en haar razende hartslag had ze het nog nooit zo koud gehad. ‘Het is niet bepaald een staatsgeheim.’


  ‘Dat had ik nooit mogen zeggen,’ zei hij weer, ‘gewoon omdat het niet waar is.’


  ‘O nee?’ Tranen stroomden ongehinderd langs haar bleke wangen, maar haar stem was boos en gespannen. ‘Het spijt me dat ik hier niet goed in ben, dat ik niet een van die mondaine minnaressen ben aan wie je gewend bent. Ik ken de spelregels niet, Luca, omdat ik dit spel nooit eerder heb gespeeld. Ik weet niet wat echt is en wat ingebeeld. Ik weet niet hoe ik geacht word te reageren als het halve dorp ervan uitgaat dat jij met Anna slaapt. En als je woorden soms bedoeld zijn om mij een of andere wrede kick in bed te geven, dan hebben ze gewerkt, want je hebt me pijn gedaan. Je hebt me pijn gedaan en je had me beloofd dat je dat nooit zou doen!’


  Er daalde een vleesmassa op haar neer, die haar gezicht platdrukte met zijn kussen, haar protest, haar twijfels, haar woede en haar angst smorend met de zwaarte van zijn liefde. Hongerig graaide hij naar haar lichaam, nam het in bezit. Hij liet haar op de grond zakken en begon aan haar jurk te trekken. De knoopjes aan de achterkant hielden te veel op, de behoefte om in haar te zijn overweldigde hen allebei, en hij duwde de zachte stof omhoog, scheurde het kleine kanten slipje stuk en gooide het opzij, genietend van haar zoete smaak. Ze hijgde onder hem, eerst geschokt en onzeker, niet in staat te geloven dat hij dit lekker kon vinden, maar zijn goedkeurende gekreun vertelde haar genoeg.


  Zijn gesloten ogen en bezeten concentratie gaven haar een korte pauze om het gevoel van hem daar tot zich door te laten dringen, zijn onderzoekende tong die langs haar gezwollen knopje heen en weer schoot, haar dijbenen die zich krampachtig samentrokken, terwijl haar maag zich spande, dit keer niet van zenuwen of schaamte, maar door het heerlijke getril van haar orgasme; diepe, snelle samentrekkingen die haar haar rug deden krommen. Zijn sterke handen hielden de perzik van haar trillende billen vast, terwijl ze sidderde onder zijn vaardige tong, kleine kreetjes slakend, haar lichaam een heerlijke gespannen bal, tot aan haar tenen toe.


  Hij moest stoppen, moest haar op adem laten komen, maar net toen ze dacht dat het voorbij was, net toen hij weer op zijn knieën ging zitten en het geklop in haar vrouwelijkheid iets begon af te nemen, trok hij haar jurk verder omhoog en zijn broek naar beneden. Uitgeput kreunde ze onder hem, ervan overtuigd dat ze de magische plek waar hij haar heen had gevoerd, verlaten had.


  Toen ze hem zo groot en viriel zag, werd er iets in haar wakker dat op angst leek. Haar ogen verwijdden zich met een huivering van seksuele angst toen hij langzaam haar benen over de koele tegels uit elkaar duwde, elke beweging afgemeten nu, zijn ogen in de hare geboord, zijn stem een verre trom in de nevel van de hartstocht.


  En hij genoot ervan, genoot van haar onschuld, van het gevoel dat ze naar hem verlangde en alleen naar hem, hij hield van het geluid van haar gesmoorde kreetjes die de enorme ruimte vulden, het satijn van haar huid onder zijn aanraking. Het liefst wilde hij dit moment voor altijd vasthouden, baden in de schoonheid van haar blik, koesteren hoe ze aanvoelde, gezwollen en klaar bij zijn gezwollen punt, maar dat kon hij niet. De behoefte om in haar te zijn, haar om zich heen te voelen, om zijn zaad hoog in haar vrouwelijkheid te planten, was overweldigend, en hij stootte in haar, exploderend, terwijl zij hem vastklemde als een fluwelen bankschroef.


  ‘Felice,’ zei hij kreunend toen hij naast haar ging liggen en haar tegen zich aan trok. Zijn vingers beschreven cirkeltjes op haar arm, waardoor de bijna onzichtbare haartjes trilden. Haar spieren schokten na naarmate haar lichaam zich meer ontspande, tot de wereld weer in zicht kwam. Het duurde even voordat ze merkten dat de telefoon rinkelde, maar ze bleven stil liggen, zich weer ontspannend toen het ophield.


  Nu! Haar ogen sluitend, ademde ze diep in en rook de muskusachtige geur van zijn aftershave, en heel even voelde ze zich veilig, zeker dat de diepere vereniging die ze door het vrijen hadden gesmeed, tegen de aanval bestand zou zijn.


  ‘Luca…’ Haar stem was niet meer dan gefluister, en ze had haar ogen nog stevig dicht. Maar de telefoon begon weer te rinkelen, en ze verstijfde.


  ‘Het kan belangrijk zijn,’ zei hij, zich met tegenzin losmakend en zijn broek aanschietend.


  Felicity trok haar jurk naar beneden toen hij de telefoon opnam.


  ‘Pronto?’


  Ze werd ongerust toen Luca’s stem dringender begon te klinken. Hij sprak luid, maar Italianen schreeuwden immers altijd aan de telefoon, klonken altijd alsof de Derde Wereldoorlog op punt van uitbreken stond, terwijl ze het alleen maar over het weer hadden.


  Toen Luca had neergelegd, kwam er geen geruststellende glimlach, en zijn gezicht was bleek toen hij naar haar toe kwam. ‘Ricardo heeft een hartaanval gehad.’


  ‘Lieve hemel!’ Hoofdschuddend liet ze zich op de bank zakken. ‘Ik zag Anna vanmorgen nog. Ze zei dat hij pijn in zijn borst had, maar ze dachten dat het alleen maar indigestie was.’


  ‘Het was toch zijn hart. Ze hebben hem naar een ziekenhuis in Rome gebracht, het beste, maar onderweg hebben ze hem moeten reanimeren. Het gaat heel slecht met hem. Anna is erg overstuur.’


  Er brandde een bijdehante opmerking op Felicity’s lippen, maar die slikte ze in. Ricardo was een goede vriend van Luca; het laatste wat Luca nodig had, was een sarcastische opmerking van zijn vrouw. Toch was ze er niet van overtuigd dat Anna echt zo overstuur was. Haar laatdunkende woorden over haar man die ochtend lagen haar nog vers in het geheugen. Als ze een dokter had gebeld en hem toen naar het ziekenhuis had laten brengen, had dit wellicht voorkomen kunnen worden.


  ‘Ik moet weg.’


  ‘Naar Anna?’ vroeg ze met stokkende adem, niet in staat te begrijpen wat hij zei en biddend dat ze hem verkeerd had verstaan.


  ‘Ze is overstuur; ze is alleen in de infermeria. Ik kon geen nee tegen haar zeggen. Kom met me mee.’


  Meteen schudde ze haar hoofd. Ze kreeg koude rillingen van het woord infermeria; de herinneringen aan Josephs dood waren te pijnlijk om bij stil te staan. ‘Dat kan ik niet.’


  ‘Kun je niet of wil je niet?’ snauwde hij, maar toen hij de pijn in haar ogen zag, hield hij op en stak aarzelend een hand uit naar haar wang.


  ‘Joseph is daar gestorven.’


  ‘O, Felice.’ Zijn woorden waren vriendelijker nu haar tastbare pijn hem raakte. ‘Ik vind het heel erg voor je, maar juist jij moet toch beseffen hoe Anna zich nu voelt. Je snapt toch wel waarom ze me nodig heeft?’


  Dat begreep ze echter totaal niet; de rol van hulpeloos vrouwtje had zij zelf nooit gespeeld. Ze dacht terug aan een jaar geleden, toen ze hier in dezelfde stad op een rechte stoel had gezeten toen Josephs pijnlijke einde naderde, haar ouders, uitgeput van hun vlucht, een paar uur slaap gunnend in het hotel. Ze sprak niet eens de taal, maar het was nooit in haar opgekomen om haar vader midden in de nacht wakker te maken om te vragen of hij haar op kon komen halen. Waarom kon Anna geen taxi nemen? ‘Ze heeft toch wel familie of vrienden? Waarom moet jij het zijn?’


  ‘Omdat ik het altijd ben!’ Luca’s woorden klonken scherp, bitter zelfs. ‘Als er iets gebeurt in dit dorp, bellen ze mij.’ Zijn stem werd zachter en hij pakte haar handen, met zijn ogen smekend om begrip. ‘Als jij alleen in het ziekenhuis zou zitten, zou Ricardo hetzelfde doen. Ik zou ook niet minder van hem verwachten, en ik kan hem niet in de steek laten.’


  ‘Maar mij kun je wel in de steek laten?’ Ze hoorde de jaloerse ondertoon in haar stem, zag de vermoeide berusting in zijn ogen toen hij zijn hoofd schudde, maar toch kon ze zich niet inhouden. Vanavond was uitermate belangrijk; vanavond was er zoveel dat ze moest zeggen. Maar Anna hoefde maar met haar vingers te knippen en Luca vloog naar haar toe. ‘We hebben net gevreeën, Luca. Er zijn dingen waar ik met je over moet praten.’


  ‘Ik, ik, ik!’ Met fonkelende ogen schudde hij zijn hoofd. ‘Weet je, ik krijg bijna medelijden met je! Je bent net een jaloerse peuter! Ik vertel je keer op keer dat het al jaren uit is tussen Anna en mij -’


  ‘Vorige week probeerde ze je nog het bed in te krijgen,’ kaatste ze terug.


  Maar Luca gaf niet toe. ‘Ze maakte een fout! Ze weet dat het helemaal voorbij is tussen ons. Ik ben met jou getrouwd, en Anna respecteert dat! Heeft ze niet geprobeerd vrienden met je te worden? Heeft ze je niet verscheidene keren op de koffie gevraagd? Je klaagt dat je eenzaam bent, dat je niemand hebt om mee te praten, maar als iemand vriendschap met je wil, trek je je terug.’


  ‘Ze was je geliefde!’ Ze gilde nu, volkomen perplex dat hij haar niet begreep. ‘Hoe kan ik bevriend zijn met iemand met wie jij geslapen hebt? Maar ja, misschien kan ik er maar beter aan wennen; als je al je exen op een rij zou zetten, valt de helft van de vrouwelijke bevolking af.’ Anders was ze nooit hatelijk, maar ze was dan ook nog nooit verliefd geweest, had nog nooit in de achtbaan van emoties gezeten waar je mee te maken kreeg als je je hart aan een waardeloze playboy schonk. De woorden die ze sprak en de spottende lach die erop volgde, waren haar zo vreemd dat ze amper haar eigen stem herkende.


  Gelaten schudde hij zijn hoofd. ‘Weet je, ik dacht dat je zo zachtaardig was, dat achter die harde buitenkant een warme, liefhebbende vrouw zat. Maar zelfs ik heb het kennelijk wel eens mis.’


  Ze keek hem na toen hij vertrok, en het was alsof haar hart stilstond. Met droge ogen zag ze zijn auto langs de berghelling kronkelen. Kon ze het echt zo mis hebben?


  Om zich heen kijkend, zag ze de overblijfselen van hun hartstochtelijke vrijpartij, de kaarsen sputterend in plasjes was. Met bleke lippen blies ze ze uit, raapte haar schoenen en slipje op en ging naar boven, naar het grote, eenzame bed. Ze probeerde niet aan Anna in Luca’s armen te denken, maar dat lukte haar niet. Ze zag dat mooie, berekenende, ravenzwarte hoofd op zijn borst rusten en probeerde te geloven dat de troost die Luca haar gaf zo onschuldig was als hij bezwoer.


  De katoenen lakens voelden koel aan tegen haar lichaam, en haar hand gleed omlaag naar haar buik en bleef rusten op het groeiende leven daarbinnen. Luca’s kind.


  Ze lag een eeuwigheid naar het plafond te staren. De zware sneeuw van de bergen dempte het geluid, zodat er een griezelige stilte heerste waarin haar twijfels over zichzelf zich luidruchtig kenbaar konden maken. De langstrekkende maan slokte minuten op die tot uren aangroeiden, terwijl ze wachtte tot hij terugkeerde, wachtte tot Anna verzadigd was.


  En eindelijk, toen het licht werd, toen miljoenen tartende vragen elke gemeenplaats die ze had bedacht bespot hadden, richtte ze zich met gekwetste, jaloerse ogen naar Luca toen hij de slaapkamer binnen kwam, de koele nachtlucht met zich meevoerend.


  ‘Hoe gaat het met hem?’


  ‘Hetzelfde.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb hem maar even gezien. De dokter zei dat hij moest rusten.’


  Ze ging rechtop zitten en keek hem met verwarde blik aan. Hij had er nog nooit zo mooi uitgezien. Zijn huid was donker van de ochtendstoppels, zodat de messcherpe lijnen van zijn jukbeenderen geaccentueerd werden, en zijn zwarte haar was bedekt met sneeuwvlokken. Ze brandde van verlangen om haar hand naar hem uit te steken, om met haar vingers dat gezicht te masseren, te vangen in haar handpalm, om dat koude, vermoeide lichaam het warme bed in te trekken, om de strakke trek om zijn mond weg te kussen. Maar hoe mooi hij er ook uitzag, hij had nog nooit zo onbereikbaar geleken.


  ‘Maar je bent zes uur weggeweest.’


  ‘Anna was overstuur.’ Boos en vijandig keek hij haar aan, zonder een spoor van berouw.


  ‘En jij moest haar natuurlijk troosten.’ Vanavond had zo bijzonder moeten zijn. Vanavond had over baby’s moeten gaan en over toekomstplannen. In plaats daarvan had Anna zich weer tussen hen in gewurmd.


  ‘Eigenlijk,’ zei hij met ijskoude ogen en spottende stem, ‘draaide het eropuit dat Anna mij moest troosten. Ricardo is als een vader voor me sinds mijn eigen vader overleed. Toen ik hem daar zag liggen, zo oud en zwak, kreeg ik het enorm te kwaad, en Anna begreep dat. Van mijn eigen vrouw hoef ik dat niet te verwachten.’
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  ‘Jullie waren allebei geweldig.’


  Anna’s lage stem deed Felicity nog altijd knarsetanden, maar ze zette zich schrap en schonk Anna’s derde limoncello in een glas en gaf het aan de bleke vrouw die op de sofa zat. Anna’s ravenzwarte haar viel als een waterval langs haar schouders, en haar jas was net ver genoeg opengevallen om een spottende ronding van haar weelderige boezem te tonen.


  De laatste dagen sinds Ricardo’s hartaanval had Felicity Anna vaker gezien dan Luca. Anna verscheen in de keuken, gehuld in kasjmier of bont, als Felicity nog nauwelijks haar ogen open had, en verdween vervolgens met Luca in een wolk van walgelijke parfum, om op een of ander onchristelijk tijdstip weer op te duiken en Felicity te vergasten op stukjes informatie over Ricardo’s vooruitgang, terwijl Luca in zijn werkkamer verdween om een paar internationale telefoontjes te plegen, tot hij weer verscheen om zijn ex naar huis te brengen.


  Hun huwelijk, als je het zo nog kon noemen, had de ruziefase verdrongen, de bittere fase overgeslagen, en leek nu terecht te zijn gekomen in de terminale fase van vermoeide berusting.


  ‘Waar is Rosa?’ vroeg Anna, terwijl ze een fikse slok van haar drankje nam.


  ‘Felice heeft haar een avond vrijaf gegeven. Alweer,’ voegde Luca er op lichtelijk scherpe toon aan toe.


  ‘Ze wil haar man voor zichzelf hebben, schat,’ teemde Anna. ‘En eerlijk gezegd kan ik haar dat niet kwalijk nemen.’ Felicity wilde net een vernietigende opmerking maken, toen Anna vervolgde: ‘Het is echt een heel lastig mens, Luca. Ik snap niet waarom je haar nog steeds in dienst hebt.’


  ‘Maar je kunt het prima met haar vinden,’ zei Luca.


  ‘Alleen omdat ik niet meer het leven deel met haar geliefde Luca. Toen ik hier was, behandelde ze me als oud vuil, maar nu ik weg ben, heeft ze me heilig verklaard. Ik zou het niet vreemd vinden als je het huis nu voor jezelf wilt hebben. Als Ricardo straks weer thuis is, ga ik alles voor hem doen. Het ziekenhuis heeft geregeld dat er verpleegsters bij ons thuis komen, maar dat wil ik niet. Ik wil zelf voor hem zorgen. Dit heeft me echt…’


  ‘Wakker geschud?’ vulde Felicity op zachte toon aan.


  ‘Ja, dat wou ik zeggen,’ zei Anna dankbaar lachend. ‘Het is vreselijk om hem zo ziek, zo zwak te zien en niets te kunnen doen.’ Ze sloot haar ogen, en er biggelde een traan langs haar wang. ‘Die avond dat ik belde… Het spijt me dat ik stoorde, maar de verpleegster zei dat ik naar huis moest om zijn medicijnen te halen, en dan wat rust te nemen. Ricardo raakte van streek door mijn gehuil. Ik had jullie niet moeten storen.’


  ‘Natuurlijk wel.’ Felicity ging naast Anna op de bank zitten, pakte haar koude hand en kneep er even in, voor het eerst oprecht meevoelend met Anna. ‘Natuurlijk moest je bellen. We zijn toch vrienden?’


  Opkijkend zag ze Luca’s verbaasde blik, het dankbare lachje dat hij haar schonk, en plotseling groeide het schuldgevoel dat de afgelopen week aan haar geknaagd had. Anna was niet gewoon overstuur, ze was radeloos. Het vrijpostige, mannenverslindende kreng dat Felicity zich had voorgesteld, leek in niets op de bleke vrouw die nu trillend op de sofa zat.


  ‘Kom, ik moet eens gaan.’ Ze stond op en knoopte haar jas dicht, naar Luca gebarend dat hij moest gaan zitten toen ze hem naar zijn autosleutels zag grijpen. ‘Nee, ik loop wel. Het is maar een paar minuten lopen, en de frisse lucht zal me goeddoen.’


  ‘Je moet niet gaan lopen.’ Nu was het Felicity die aandrong. ‘Het heeft weer gesneeuwd. Luca brengt je wel.’


  Voor het raam in de zitkamer staand, veegde ze de condens van het raam en keek naar Luca, die het portier voor Anna opende en haar in de auto hielp. Zijn hand op haar onderrug was een simpel gebaar dat haar kort geleden nog hysterisch van jaloezie zou hebben gemaakt. Maar nu had Anna’s verdriet haar echt geraakt.


  Toen Luca terugkwam, was ze moe, bleek en gespannen.


  ‘Ben ik te lang weggebleven?’ snauwde hij toen hij binnenkwam, zijn jas over de bank gooiend en zijn schoenen uitschoppend. ‘Verwachtte je dat ik haar bij het hek zou afzetten?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Ze bood me koffie aan,’ zei Luca, ‘maar natuurlijk heb ik dat afgeslagen. Het zou alleen maar weer koren op je molen zijn.’


  ‘Alsjeblieft, Luca, ik wil geen ruzie.’


  ‘Ik ook niet.’


  Plotseling leek al zijn vechtlust verdwenen. Lijntjes die ze nooit eerder had gezien, waren naast zijn ogen gegroefd, en op dat moment besefte ze hoezeer de laatste dagen hun tol hadden geëist. De laatste weken, eigenlijk.


  Geschokt door wat er bij het golfresort was gebeurd, was Luca onverwachte bezoekjes gaan brengen aan elk hotel dat hij bezat. Hij riep vergaderingen bijeen, ging ’s morgens in alle vroegte van huis en kwam pas heel laat terug om zich ervan te verzekeren dat niemand anders hetzelfde lot zou ondergaan als haar familie.


  En wat had zij op haar beurt gedaan? Ze had gejammerd dat ze eenzaam was, zich aangesteld als een klein kind dat niet voldoende aandacht kreeg. Maar nu was dat voorbij. ‘Ik wil ook geen ruzie. Luca, het spijt me dat ik aan je getwijfeld heb. Toen ik Anna vanavond zo zag, besefte ik hoe egoïstisch ik ben geweest, niet alleen tegenover haar, maar ook tegenover jou. Het is niet makkelijk voor je geweest de afgelopen weken.’ Slikkend probeerde ze haar woorden te plannen, maar er kwam niets. Wat nog verontrustender was, was dat Luca niet reageerde op haar poging haar excuses aan te bieden. ‘Luca, wat ik probeer te zeggen, is -’


  ‘Laat maar.’


  Hij snauwde niet, er was zelfs geen spoortje boosaardigheid in zijn stem, maar op dit moment had ze dat liever wel gehad. Hun hartstochtelijke ruzies, hun wispelturige confrontaties haalden haar uit haar evenwicht, maar deze lethargische reactie op haar oprechte excuses was veel verontrustender, en haar ogen werden groot van angst toen Luca haar hand van zijn arm schudde en naar de trap liep.


  ‘Luca, alsjeblieft…’


  Toen hij zich omdraaide, zag hij er zo afgemat, zo totaal uitgeput uit, dat de angst haar om het hart sloeg.


  ‘Ik ben moe, Felice. Ik ben elke dag om vijf uur opgestaan en pas na middernacht thuisgekomen. Je snapt toch wel dat zelfs ik af en toe eens moet slapen?’


  ‘Ik wou niet over Anna praten, Luca,’ smeekte ze. ‘Het gaat om ons.’


  Met een grimmig lachje zei hij: ‘Die ruzie kan vast wel tot morgen wachten.’


  De kloof tussen hen toen ze in het reusachtige bed lag, leek bodemloos. Met haar wilskracht probeerde ze Luca zover te krijgen dat hij zich omdraaide, haar aanraakte in zijn slaap zoals hij altijd had gedaan – tot nu toe.


  Aarzelend stak ze haar hand uit naar zijn brede schouder. Zelfs nu hij sliep, kon ze zijn spanning voelen, de strakke spieren onder haar hand. Onbewust schudde hij haar hand weg, en ze trok hem terug alsof ze zich had gebrand. Ze kreeg een akelig voorgevoel, en haar maag trok gelijktijdig samen met haar hart toen Luca verder naar zijn kant rolde, en verder uit haar leven.


  Hij werd wakker bij het eerste geluid van de wekker, uit bed springend met militaire discipline, terwijl zijn lichaam toch zou moeten schreeuwen om een paar uur extra ongestoorde rust, en zij keek naar hem met holle ogen van slaapgebrek. De pijn in haar buik viel niet te ontkennen, al wilde ze die het liefst negeren. Ze had de hele nacht liggen woelen.


  ‘Wat zie jij er belabberd uit.’ Hij stond zijn das te knopen, fris geschoren, beheerst en onbereikbaar.


  ‘Ik heb amper geslapen,’ gaf ze toe. Ze trok haar knieën op naar haar buik en wenste dat de pijn zou afnemen, wenste dat hij weg zou gaan, zodat ze in stilte kon lijden. Ze had nu een enorme behoefte aan privacy.


  ‘Misschien fleur je hiervan op.’ Hij haalde een stapel papieren uit zijn tas die hij haar overhandigde. Met vragende ogen keek hij naar haar toen ze moeizaam rechtop ging zitten, en hij zag dat haar wangen hoogrood werden, terwijl ze langzaam in de stapel bladerde. ‘Het zijn de akten van overdracht voor het golfresort. Je vader is nu weer de eigenaar.’ Een kleine pauze, een kleine aarzeling en, hoewel Felicity er niet zeker van was, een klein vleugje droefheid voordat hij vervolgde: ‘Het is waterdicht, Felice. Mijn advocaten hebben er de hele week aan gewerkt.’


  Er prikten tranen in haar ogen toen ze de matras voelde indeuken en een grote, donkere hand over de lakens zag bewegen om de hare te pakken.


  ‘We hebben elkaar niet erg gelukkig gemaakt, hè? Ik heb er genoeg van om ruzie te maken, om jou zo verdrietig te zien, als een gevangene hier. Dit is nooit mijn bedoeling geweest.’ Zijn hand pakte de hare steviger vast, en ze moest op haar onderlip bijten om niet in tranen uit te barsten toen Luca verder sprak. ‘Nu heb je wat je wilde: Matthew is uit je leven verdwenen, en je vader heeft zijn resort terug, waar hij gewoon recht op heeft.’


  ‘En jij?’ Haar stem was slechts nog een gefluister toen de betekenis achter zijn woorden tot haar doordrong.


  ‘Ik?’ Hij lachte vreugdeloos. ‘Met jouw toestemming zeg ik tegen mijn moeder dat mijn enige poging tot een huwelijk me voor de rest van mijn leven heeft afgeschrikt. Daarmee kan ze de eerste jaren wel even vooruit. Wat dat betreft is het dus niet helemaal voor niets geweest.’


  Het was voorbij, afgelopen, uit, en Luca leek wel opgelucht te zijn.


  ‘Wat ik zei over Anna…’ begon ze.


  Maar Luca schudde zijn hoofd. ‘Het gaat niet alleen om Anna, Felice. Dat weet je zelf ook wel. Het is net zo goed mijn schuld. Jij wilde details, en ik weigerde die te geven, maar ik had niet gedacht dat ik alles uit zou moeten leggen.’


  Verwonderd wierp ze een steelse blik op hem vanonder haar betraande wimpers. Ze deed haar mond open, wilde hem tegenhouden, het vreselijke einde tegenhouden, maar Luca ging meedogenloos door met zijn schijnbaar goed voorbereide afscheidsspeech. Geen storende vragen, alstublieft!


  ‘Ik wilde niet alleen plezier, een minnares met een ring aan haar vinger, ik wilde een echtgenote.’


  ‘En ik wil je echtgenote zijn,’ zei ze smekend.


  Maar Luca schudde slechts zijn hoofd. ‘Ricardo is als een tweede vader voor me. Dat weet je, ik heb je dat vaak genoeg verteld. Maar ben je met me meegegaan naar het ziekenhuis? Heb je mijn hand vastgehouden, was je er voor me? Ik weet dat je slechte herinneringen aan het ziekenhuis hebt, ik weet van Joseph, en ik zou je gesteund hebben, er voor je zijn geweest, als je me maar tegemoet was gekomen. Me had laten zien dat het je iets doet.’


  ‘Natuurlijk doet het me iets,’ zei ze, maar het was tegen dovemansoren gericht.


  ‘Anna is niet mijn geliefde, niet mijn minnares. Dat heb ik je steeds maar weer gezegd, maar je weigert pertinent me te geloven. Ik kan zo niet leven, ik kan niet tegen de beschuldiging in je ogen telkens als ik tien minuten later thuiskom dan verwacht. Ik heb je op de eerste dag uitgelegd hoe de zaken ervoor stonden; ik dacht dat je me zou vertrouwen. Ik geef toe dat ik een paar kwetsende dingen heb gezegd, maar dat was in het vuur van een ruzie, een ruzie die jij voortdurend aanstichtte.’ Hij liet zijn woorden even bezinken en vervolgde toen iets vriendelijker: ‘Je houdt me op een afstand. Elke dag heb ik het gevoel dat je je verder van me verwijdert.’ Hij ging staan en bleef heel lang op haar neer staren, waarna hij haar een zacht kusje op haar wang gaf en naar de deur liep. ‘We verdienen allebei beter, Felice, dat weet jij net zo goed als ik.’


  Hem te zien weglopen was net zo erg als de kist in het graf te zien zakken. Ze wilde zich op hem werpen, smeken om een tweede kans, de klok terugzetten, ze wilde dat hogere machten nieuw leven bliezen in alles wat ze was kwijtgeraakt. Worstelend met misselijkheid en verdriet kon ze echter maar net uit bed opstaan. De zware deur viel dicht, en eindelijk waren daar de tranen. De pijn in haar buik was niets vergeleken met de pijn in haar hart.


  Ze was hem kwijt, de enige man van wie ze ooit had gehouden, en haar misselijkheid werd tien keer zo erg. Terwijl ze de helikopter boven zich hoorde ronken, hem met elke draai van zijn rotoren verder weg voerend, werd ze letterlijk overmand door verdriet. Er verschenen zweetdruppels op haar voorhoofd, en de pijn in haar buik sneed als een mes door haar heen. Ze had het gevoel dat haar wereld uit elkaar was gebarsten.


  Ze kon nog net de badkamer halen.


  


  [image: ]


  Er was iets helemaal mis. Terwijl ze haar mond spoelde bij de wasbak, viel haar blik op haar asgrauwe gezicht in de spiegel. Slechts twee plekken waren vuurrood, maar haar huid voelde aan alsof ze in brand stond. Met haar wang tegen de koele spiegel sloot ze haar ogen, hopend dat de kamer zou ophouden met draaien, dat haar ademhaling weer normaal zou worden, dat de pijn in haar buik zou afnemen.


  Ze raakte de baby toch niet kwijt? Ze worstelde met een vloedgolf van emoties. Het kleine leventje waarover ze zich zo tweeslachtig had gevoeld, was plotseling van het allerhoogste belang. Het zou zoveel makkelijker zijn geweest om tegen Luca te zeggen dat ze van hem hield als er geen baby in het spel was geweest, het zou lang niet zo gecompliceerd zijn geweest als ze niet ook nog aan een zwangerschap moest denken. Maar Moeder Natuur speelde nu haar troeven uit, en Felicity kon niet anders dan toegeven aan haar moederinstinct. Ze liet zich op de vloer zakken en trok haar knieën naar haar borst, in een poging het kleine leven in haar te beschermen. En gelukkig ebde de pijn langzaam weg.


  Met of zonder Luca, dit kind betekende alles voor haar. Het was niet alleen een Santanno, het was haar kind, en als ze het nu zou kwijtraken, zou het zijn alsof ze haar ziel kwijtraakte.


  ‘Signora!’ Met irritant luide stem stond Rosa aan de deur te roepen en te kloppen.


  Felicity trok moeizaam een badjas aan en opende de deur.


  ‘Signor Santanno heeft net gebeld. Hij is zijn aktetas vergeten. Hij heeft een paar papieren nodig voor een bespreking vanmiddag, dus mijn man gaat zijn tas naar Rome brengen.’


  ‘Oké.’ Haar stem klonk verbazend normaal toen ze de tas van de grond opraapte.


  ‘Signora Felicity!’ Rosa keek nog eens goed naar Felicity toen ze de tas aannam. ‘U ziet er slecht uit.’


  ‘Dat zegt iedereen de hele tijd,’ zei Felicity droog. Met een geforceerd lachje ging ze verder: ‘Er is niets aan de hand, Rosa, mijn maag is alleen van streek. Buikgriep, denk ik.’


  ‘Zal ik de dokter laten komen?’


  Felicity aarzelde. Een dokter was precies wat ze nodig had. Maar niet met Rosa in de buurt. Luca verdiende het om het nieuws van haarzelf te horen.


  ‘Rosa, wil je Marco vragen om even te wachten? Het duurt maar vijf minuten. Ik wil zelf ook naar Rome, als hij het niet erg vindt om me een lift te geven.’


  ‘Maar u bent ziek.’


  Ja, ze was ziek, dacht Felicity verdrietig. Ziek van de leugens, ziek van het vermijden van de confrontatie, ziek van het uitstellen.


  ‘Ik moet mijn man spreken,’ zei ze vastberaden. ‘Ik ga me nu aankleden.’


  Er leek maar geen eind aan de rit te komen. Ze vocht tegen de misselijkheid en lachte gemaakt naar Marco, die haar in zijn achteruitkijkspiegel in de gaten hield. Het enige wat ze wist, was dat ze Luca moest zien, hem de waarheid moest vertellen en daarna maar verder zien. Ze zouden samen naar het ziekenhuis gaan en samen de waarheid over hun ongeboren kind onder ogen zien.


  Geleidelijk maakten de weelderige heuvels plaats voor een dorp hier en daar, aangroeiend tot een veelheid van straten, waarna de kronkelende, bochtige stad voor haar ogen tot leven kwam. Het drukke verkeer, de mooie vrouwen en knappe mannen die zich door de straten repten, terrasjes met verliefde stelletjes, dure zakenlui en toeristen die allemaal op deze prachtige stad afkwamen. Net zoals ze haar een jaar geleden had achtergelaten.


  Een bord dat naar de Trevifontein wees, kwam in zicht toen de auto vaart minderde, en even stond haar hart stil.


  ‘Eén muntje betekent dat je terugkomt, twee dat je met een Italiaan trouwt, en drie dat je lang en gelukkig zult leven,’ hoorde ze Josephs stem in haar hoofd zeggen. De laatste kostbare dagen van Josephs leven, die aangrijpende laatste dagen, dagen die tot nu toe te pijnlijk voor haar waren geweest om aan terug te denken. Wat miste ze hem verschrikkelijk.


  ‘È qui.’ Marco’s stem, toen ze stilhielden voor het hotel, bracht haar met een schok terug in het heden. De deuren gingen al open, en toen de man in het uniform besefte wie ze was, riep hij Rafaello erbij.


  ‘Bongiorno, Signora Felicity!’ riep Rafaello toen hij met een stralende lach de trap af rende om haar te begroeten. ‘Wat een aangename verrassing! Laat mij de tas van Signor Santanno voor u dragen. Ik breng hem meteen naar hem toe.’


  ‘Bongiorno, Rafaello,’ groette Felicity hem hartelijk terug, terwijl hij naar de draaideur liep. ‘Dat is niet nodig. Ik breng hem zelf naar Luca.’


  ‘Maar het is geen probleem, signora.’


  Plotseling leek de stralende lach niet meer zo natuurlijk, en Felicity voelde dat haar ogen zich vernauwden, terwijl haar vingers zich om het handvat klemden.


  ‘Ik zal thee voor u laten komen. Signor Santanno zit in een bespreking.’


  Ze staken de binnenplaats over, en Felicity voelde de laatste restjes vertrouwen wegebben toen Rafaello maar bleef praten en de excuses in haar oren bonkten.


  ‘Ik zal hem laten weten dat u er bent, en hij zal ongetwijfeld naar beneden komen, maar hij heeft heel duidelijk gemaakt dat hij niet gestoord wilde worden.’


  ‘Is dat zo?’ Haar stem was zacht maar sterk. Ze was hiernaartoe gekomen om de waarheid onder ogen te zien, maar te oordelen naar de reactie van Rafaello zou de waarheid wel eens gecompliceerder kunnen zijn dan ze had voorzien. ‘Bedankt voor het aanbod, maar ik wil geen thee. En wachten wil ik al helemaal niet. Mijn man wil zijn tas hebben, en die ga ik hem brengen.’


  ‘Maar signora –’


  ‘Alsjeblieft.’ Ze stak een enigszins trillende hand op om Rafaello het zwijgen op te leggen. Wat het leven ook voor haar in petto had, ze moest het onder ogen zien. Ze was het zat om Luca’s gouden pad te volgen, ze was moe van het personeel dat zijn sporen uitwiste, moe van Luca’s weigering de simpele morele code van het leven te volgen. ‘Dit is jouw probleem niet.’


  Met rode wangen beende ze door de gouden draaideur, de pracht en praal van de enorme hal nauwelijks opmerkend toen ze erdoorheen snelde. Ze negeerde de doodsbenauwde blikken van de conciërge die een van de personeelsleden wenkte om te bellen. De lift was ouderwets, en toen de hekken dichtgingen, voelde ze zich opgesloten in haar eigen hel. Terwijl ze in haar tasje haar sleutelkaart zocht, zette ze zich schrap voor wat nog zou komen.


  Die arme Rafaello konden ze ook afvoeren naar de hartbewaking, dacht ze spottend toen ze door de deur van het trappenhuis stormde. Vastberaden opende ze de deur met haar kaartje.


  De pijn die door haar heen ging toen ze het tafereel zag, vertelde haar dat je je nooit echt kunt voorbereiden op een verlies. Verwachting was geen tegengif voor bevestiging.


  ‘Felice!’


  Ze kon hem niet aankijken, de man die zojuist haar hart gebroken had. In plaats daarvan keek ze de kamer rond, zag de enorme boeketten, de champagne in een zilveren koeler, de brandende kaarsen, hoorde La Bohème spelen, tot ze op het laatst haar blik wendde naar de plek waar Luca stond. Anna stond dicht bij hem, haar zwarte krullen nog vallend doordat ze snel door hem was weggeduwd – maar niet snel genoeg.


  Het beeld van haar in zijn armen, van dat mooie gezicht rustend op zijn borst in deze prachtige omgeving, stond voor eeuwig op Felicity’s netvlies gebrand.


  ‘Ho provato a telefonare, il signore.’


  Het Italiaans was snel, maar het was niet moeilijk te raden wat Rafaello zei, en met een vreemde golf van zelfvertrouwen keek Felicity naar hun verbaasde gezichten toen ze het vertaalde. ‘Dat had kunnen helpen,’ zei ze, terwijl ze naar het nachtkastje liep, ‘als de telefoon niet van de haak was geweest. Je had gelijk, Rafaello: Signor Santanno wilde echt niet gestoord worden.’


  ‘Felice, alsjeblieft.’ Anna opzij duwend stond Luca in een seconde naast haar. Hij greep haar arm en dwong haar hem aan te kijken. ‘Dit is iets heel anders dan het lijkt. Vertel het haar, Anna.’ Zijn smekende ogen verhardden zich toen hij zich tot zijn grijnzende maîtresse richtte. ‘Vertel haar dat je dit gepland had, dat ik van niets wist.’


  ‘Hou toch op, Luca.’ De grijns werd boosaardiger toen ze heupwiegend naar hen toe kwam, haar haar naar achteren schuddend, zonder een spoortje berouw tegenover Felicity. Heel even, één afschuwelijk moment lang, meende Felicity medelijden in die mooie amandelvormige ogen te bespeuren. ‘Felicity moest het vroeg of laat toch weten. Ze zal het uiteindelijk wel begrijpen.’


  ‘Dit begrijpen!’ Haar woorden klonken als pistoolschoten. Het medelijden in Anna’s ogen was onverdraaglijk. ‘Je mag hem hebben, Anna. Helemaal. En ik ben er niet nét achter; ik wist het de hele tijd al. De enige fout die ik gemaakt heb, is dat ik Luca geloofde toen hij zei dat je zo veranderd was. Maar ik denk dat zijn eerste samenvatting van jou dichter bij de waarheid komt.’


  ‘Wat was dat dan?’ In haar ogen was een spoortje twijfel zichtbaar, en er klopte een spiertje in haar gladde, bruine wang toen ze vragend naar Luca keek.


  Maar het was Felicity die antwoordde. ‘Nou, je zult me mijn slechte Italiaans moeten vergeven, maar puttana is het woord dat me te binnen schiet.’ Hiermee draaide ze zich om en marcheerde de kamer uit, Luca’s geroep negerend.


  Bij de lift haalde hij haar in, de opening met zijn schouder blokkerend toen zij de zware hekken dichtsmeet. Hoewel het hem vreselijk zeer moest doen, gaf hij geen krimp, terwijl zij worstelde om het hek dicht te doen.


  ‘Felicity, je hebt het helemaal mis!’


  ‘Nee, dat heb ik niet!’ schreeuwde ze. ‘Jij zei dat ze veranderd was, je zei dat je haar elke ochtend naar het ziekenhuis bracht, dat ze daar aan het bed van haar man zat, smekend dat hij zou blijven leven. En kijk wat er in werkelijkheid aan de hand was. Ik heb erop aangedrongen dat je haar gisteravond naar huis zou brengen. Jullie zullen je wel rot gelachen hebben in de auto. Arme, goedgelovige Felicity. Ik vertrouwde je, Luca. Ik vertrouwde je, en dit is wat ervan is gekomen.’


  ‘Je hebt me nooit vertrouwd!’ brulde hij.


  Ze schrok niet alleen van het volume, maar ook van de urgentie in zijn stem. In een vlaag van nervositeit lukte het haar om het hek dicht te krijgen en hem buiten de lift te houden. Als een bewaker die een krankzinnig beest opsluit. Pas toen het hek stevig dicht zat, keek ze hem aan, met haar hand op de knop voor de begane grond, biddend dat die rotlift in beweging zou komen.


  ‘Je hebt me nooit vertrouwd!’ riep hij weer. ‘Geen moment! Maar nu moet je me wel vertrouwen.’


  ‘Waarom? Zodat je me weer kunt vernederen? Zodat je je vunzige verhouding kunt voortzetten met een air van fatsoen? Vergeet het maar, Luca. Een maîtresse met een ring is iets wat ik nooit zal zijn.’


  ‘Kom onmiddellijk uit die lift vandaan.’ Zijn stem was nog steeds luid en had nog steeds zijn gewoonlijke autoritaire toon, maar er klonk zoveel rauwe urgentie in door, zoveel wanhoop, dat Felicity bijna deed wat hij vroeg. Maar dit bittere einde was te pijnlijk. De lift kwam in beweging en ging langzaam naar beneden.


  Misschien was het ook maar beter zo. Wat had het voor zin om nog meer leugens aan te horen?


  Er was echter één ding dat ze nog moest zeggen, vier woordjes die de omvang van haar pijn zouden bewijzen, zodat hij goed wist wat hij had weggegooid. ‘Ik hield van je, Luca, al vanaf het begin!’ Haar woorden echoden omhoog toen ze tegen de muren schreeuwde.


  Luca stond aan het hek te rukken. Als hij zijn hand door het smeedwerk had kunnen steken en de dikke, vettige kabel had kunnen pakken, zou hij dat hebben gedaan. In plaats daarvan hield hij het hek vast toen haar laatste woorden over hem heen kwamen, zijn ogen sluitend toen de waarheid eindelijk tot hem doordrong. Die humeurige kameleon die het bed met hem had gedeeld, die op te hoge hakken in een te strakke jurk zijn leven binnen was gewankeld, had echt van hem gehouden.


  ‘Luca?’ Anna kwam eraan, maar hij herkende haar nauwelijks, kon het op dit moment niet eens opbrengen om boos op haar te zijn. Wat maakte het allemaal nog uit? Niets deed er nog toe, behalve wat hij was kwijtgeraakt. ‘Het is maar beter zo. Felicity is te zacht om een Santanno te kunnen zijn. Ze redt zich wel.’


  Toen Luca zich omdraaide en Anna zijn ontdane gezicht zag, voelde ze echter voor het eerst van haar leven een steek van berouw, van schaamte, en ze zag de man die ze aanbad voor haar ogen oplossen.


  ‘Zij waarschijnlijk wel,’ mompelde hij in het Engels, de laatste draad die hem nog met Felice verbond. ‘Maar ik?’
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  Snikkend rende ze door de smalle steile straatjes, immuun voor de nieuwsgierige blikken van de mensen. Ze had geen plan, geen richting of doel, alleen een overweldigende behoefte aan ruimte, aan afstand. Naar adem snakkend voelde ze de koele regen op haar brandende gezicht. Toen zag ze pas waar ze was.


  De Trevifontein. Neptunus stond daar groot en trots, precies zoals een jaar geleden, met vallend water, de glinsterende munten op de bodem, erin gegooid in de hoop dat het leven door zou gaan en dat je ooit op een dag terug zou komen. Het enige wat Felicity echter voelde toen ze in de fontein staarde, was een ondraaglijke pijn, en verbazing dat zo’n mooie stad zoveel pijn kon veroorzaken, dat ze een stad verantwoordelijk hield voor het wegnemen van zoveel dat haar dierbaar was. Haar broer. Haar man.


  Haar handen gingen naar haar buik toen de pijn die haar de hele nacht al geplaagd had, in alle hevigheid terugkwam. Toen wist ze ook dat de stad als laatste haar baby, van wie ze nog maar net was gaan houden, op zou eisen.


  Toen ze in elkaar zakte, hoorde ze Josephs stem. Ze zag de geschokte gezichten van de toeschouwers, hoorde hen door elkaar schreeuwen, hoorde de naderende sirenes.


  ‘Ik vraag mijn geld terug.’


  Het ambulancepersoneel snapte het niet. Ze mompelden iets over ijlen toen ze haar in de ambulance tilden.


  Geregeld het bewustzijn verliezend bleef ze daar stil liggen; er kon haar niets meer gebeuren. Zelfs de borden met


  EMERGENZA deden haar weinig toen ze met hoge snelheid door de kale betegelde gangen werd gereden. Het zuurstofmasker rook vreemd, en het infuus prikte een beetje, maar haar verdriet, haar verlies was zo groot dat het allemaal niets meer uitmaakte. Niets maakte nog wat uit.
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  Mooi was hij wel.


  Dat was de eerste gedachte die Felicity had toen haar zware ogen opengingen. Ze vocht tegen een overweldigende drang om ze weer dicht te doen, om weer weg te zinken in de door medicijnen opgewekte vergetelheid.


  Hij lag in de stoel naast het bed te dutten, maar zelfs slaap leek hem niet te ontspannen. Zijn vermoeide gezicht was met lijnen doortrokken; hij had stoppels op zijn kin en kringen onder zijn ogen. Toen ze naar beneden keek, zag ze dat zijn donkere hand op de hare lag, zorgvuldig het infuus mijdend dat in haar dunne ader drupte. De over haar trouwring geplakte tape leek op de een of andere manier op zijn plaats. Het verborg de vereniging die nooit plaats had mogen vinden.


  Hij was net zo mooi als toen ze hem voor het eerst had gezien, nog maar enkele weken geleden, alleen was er nu zoveel meer tussen hen: een gebroken huwelijk, een pijnlijk, gapend gat waar ooit haar hart had gezeten. Toch had ze er geen spijt van.


  Ergens diep vanbinnen probeerde ze nog altijd de toegebrachte pijn te rechtvaardigen. De gelukzaligheid die ze in zijn armen had gevonden, de warmte die haar had overspoeld wanneer die spottende ogen even niet op hun hoede waren, wanneer die sterke armen haar hadden vastgehouden zoals een man een vrouw hoort vast te houden, het naïeve geloof dat Luca alles goed kon maken.


  ‘Felice?’ Zijn bezorgde gezicht hing boven haar. Hij had zijn jasje uitgedaan, en toen haar ogen naar beneden gleden, zag ze de woeste veeg van Anna’s lippenstift op zijn kraag, een vreselijke herinnering aan wat er had plaatsgevonden, als ze die al nodig had gehad. Ineenkrimpend keek ze de andere kant op.


  ‘Hier.’ Haar ellende verkeerd interpreterend, drukte hij een koordje in haar handen, legde haar vingers op een knop. ‘Als je die indrukt, gaat de pijn weg.’


  Mijn pijn gaat nooit meer weg. Bijna had ze het gezegd. Medicijnen en emoties waren een gevaarlijke cocktail, maar ergens diep vanbinnen had ze haar trots nog, was er nog een stukje van haar over dat Luca Santanno nooit kapot zou kunnen krijgen. Ze wendde haar gezicht van hem af en keek met haar vermoeide ogen de kamer rond, bepaald niet gerustgesteld door de bekende omgeving.


  De kamers waren natuurlijk allemaal hetzelfde. Waarom zou ze denken dat dit de kamer was waar Joseph was gestorven? Dat de beige gordijnen en het gammele nachtkastje exclusief waren voor haar verlies?


  Verlies. De baby verscheen weer in haar bewustzijn, dat kleine stukje leven dat ze nooit echt had ontmoet. Er stroomden tranen uit haar ogen, elk beladen met ondraaglijk verdriet om een zo kostbaar leventje. Toen Luca de knop dieper in haar hand drukte, duwde ze hem resoluut weg; ze wílde de pijn juist voelen, had dat op de een of andere manier nodig. Haar lichaam eiste dit monument voor alles wat ze was kwijtgeraakt.


  ‘Het spijt me.’


  Wat waren zijn woorden betekenisloos, wat was zijn excuus ontzettend leeg nu hun kind dood was.


  ‘Ik had naar je moeten luisteren.’ Zachtjes, om haar niet nog meer pijn te doen, liet hij zich op het bed zakken.


  Ze voelde de matras indeuken, werd vervuld van zijn geur. Toch hield ze haar gezicht nog afgewend. Ze kon het niet opbrengen om hem aan te kijken.


  ‘Ik begreep niet waarom je me niet vertrouwde, waarom je bleef beweren dat er iets was tussen Anna en mij.’


  ‘Je begreep het niet?’ Het waren de eerste woorden die ze sprak, en haar stem was hees van emotie. ‘Hoe kun je dat zeggen, terwijl je al die tijd tegen me loog? Was het de bedoeling dat ik wegkeek terwijl jij met je minnares sliep? Is dat de taal die jij begrijpt?’


  ‘Ik heb niet meer met Anna geslapen sinds het uit is.’


  ‘Hou maar op, Luca.’ Ze drukte nu wild op de knop, luisterde naar de piepjes, die aangaven dat er medicijn werd afgegeven. Tegen haar pijn was echter geen kruid gewassen; dit was een pijn die nooit door de moderne geneeskunde verholpen zou kunnen worden. ‘Ik heb jullie betrapt, dus ga het nou niet ontkennen. Je personeel wist het, Rafaello kreeg bijna een hartaanval toen hij je probeerde te waarschuwen dat je vrouwtje op weg naar boven was, en jij hebt de gore moed om me hier te komen vertellen dat jullie niet met elkaar naar bed gaan.’


  Voor het eerst ging hij niet tegen haar in, werd hij niet boos. In plaats daarvan pakte hij haar de knop af en legde zijn hand om haar koude, trillende vingers. ‘Hiervoor moet je echt wakker zijn, Felice. Je moet naar me luisteren en me geloven. Ik ben heel naïef geweest.’


  Het was nogal wat om zo’n sterke, zelfverzekerde man dit te horen toegeven. Ze draaide zich dan ook naar hem toe, haar voorhoofd gefronst toen hij aarzelend vervolgde: ‘Tot ik jou ontmoette, wist ik niet wat jaloezie was. Toen ik nadacht over jou en Matthew, toen ik me voorstelde dat hij met je naar bed ging, voelde ik een soort walging die ik niet kende. Ik snapte niet dat het jaloezie was. Dezelfde jaloezie die Anna ook voelde. En door mijn korte kennismaking ermee, begin ik te begrijpen dat het je tot vreemde dingen kan aanzetten.’ Zijn hand verstevigde zijn greep, maar dit keer niet teder. ‘Die eerste dag, toen jij op mijn kamer was, om je jurk vroeg en naar hem terug wilde gaan, wist ik alleen maar dat ik je moest tegenhouden. Daar zou ik alles voor hebben gedaan, echt alles. En dat is wat Anna ook deed. Ze dacht dat als ze aan iedereen vertelde dat we nog samen waren, als genoeg mensen zouden geloven dat het zo was, ook jij, dat het dan misschien werkelijkheid zou worden. Ze ensceneerde alles tot in detail. Ze dreef een wig tussen ons die groot genoeg was om twijfel te zaaien en stortte zich toen als een aasgier op haar prooi. Maar ik zou nooit met haar hebben geslapen.’ Hij zuchtte. ‘Toen ik de hotelkamer binnen kwam, was ik woedend. Ik besefte eindelijk hoe berekenend Anna al die tijd was geweest, en dat je wantrouwen volkomen terecht was. Ik zei dat ze moest opdonderen. Maar ze weigerde het te accepteren, bleef zich in mijn armen werpen, smeekte me om me te bedenken. Op dat moment kwam jij binnen.’


  Wat wilde ze hem graag geloven, zo graag dat het pijn deed, maar de wond was te rauw, ze was te bang om gewoon zijn verhaal te accepteren, te geloven dat het allemaal zo eenvoudig zou kunnen zijn.


  ‘Ik zou een hekel aan Anna moeten hebben, maar dat is niet zo,’ zei hij. ‘Ik heb medelijden met haar, en ik kan haar motieven begrijpen. Ik begrijp dat jaloezie je tot de vreemdste dingen kan drijven.’


  ‘Zoals een vreemde ten huwelijk vragen?’


  Hij knikte. ‘Ik dacht dat als ik met je trouwde, van je hield, tegen de wereld zei dat je mijn vrouw was, jij ook wel van mij zou gaan houden. Ik hou van je, Felice.’


  ‘Geen valse verklaringen, weet je nog?’ Ze trok haar hand weg en staarde naar de muur. Zijn medelijden hoefde ze niet.


  Hij pakte echter haar kin beet en draaide haar gezicht naar zich toe. ‘Hoe kan het nou een valse verklaring zijn als ik recht vanuit mijn hart spreek? Ik hou van je, al vanaf het moment dat je in mijn armen viel, vanaf het moment dat ik je vasthield en jij huilde. Toen je in je slaap riep en ik naast je ging liggen, wist ik dat ik je nooit meer zou laten gaan. Ik kende je amper, maar ik zou alles hebben gedaan om je bij me te houden. Je had gelijk: ik saboteerde inderdaad je plannen om te studeren, stelde het uit om met de advocaat te praten. Maar dat was alleen omdat ik de gedachte niet kon verdragen dat ik je kwijt zou raken. Ik kon er niet tegen om je uit mijn leven te zien verdwijnen voordat we zelfs maar waren begonnen.’


  Ze lag daar, volkomen perplex, terwijl hij doorging met die heerlijke aarzelende stem. Deze sterke, mooie man zei precies tegen haar wat ze moest horen: Luca Santanno hield van haar.


  Niet dat dat ook maar enigszins hielp. Het feit dat er tijdens hun relatie nog nooit een liefdesverklaring was geuit, had hun het leven van hun kind gekost. De hoop die voor even haar gehavende lichaam was binnen gedrongen, loste weer op. Ze ging achteroverliggen in de witte kussens en sloot haar ogen, haar hand uit de zijne trekkend. Liefde leek een schrale troost voor zo’n overweldigend verlies.


  ‘Je wist het hè, van de baby.’ Zijn stem was zacht, dik en gelardeerd met onzekerheid.


  Langzaam knikte ze, terwijl de tranen langs haar wangen in haar haar gleden.


  ‘Daarom was je zo ziek, zo… zo…’


  ‘Lastig?’ vulde ze voor hem aan. ‘Ik ben nog nooit van mijn leven zo bang geweest, heb me nog nooit zo ziek gevoeld, en ik wist gewoon niet wat ik moest doen, hoe ik het je moest vertellen.’


  ‘Had je dat maar gedaan,’ zei hij, maar zonder verwijt in zijn stem. ‘Zo ongenaakbaar ben ik toch niet?’


  ‘Ja, dat ben je wel.’ Ze zuchtte. ‘Maar ook weer niet zo erg dat ik niet van je kon houden. En je maakte vanaf het begin duidelijk dat je geen kinderen wilde.’


  ‘Dat wílde ik ook niet,’ beaamde hij. ‘Eerlijk gezegd begreep ik niet waar iedereen zo’n drukte over maakt. Ik heb competente professionals in neurotische ouders zien veranderen die over onnoembare dingen spraken tijdens het eten, uren discussieerden over de voordelen van borstvoeding boven flessenvoeding. Maar toen verscheen jij in mijn leven, en ineens vroeg ik me af of we blonde of donkerharige kinderen zouden krijgen, kinderen met jouw gereserveerdheid of met mijn vurige temperament. Maar hoe kon ik je dat vertellen? Ik was er zeker van dat je weg zou gaan, me in mijn gezicht zou uitlachen. Ik moest heel voorzichtig zijn om je niet af te schrikken.’


  Met zijn duim veegde hij haar tranen weg, maar hij kon de onuitputtelijke stroom niet bijhouden. Zijn zachte lippen maakten een sussend geluid dat haar wangen raakte als fluwelen pootjes, en ze verlangde ernaar om haar wang tegen zijn hand te duwen, de troost te accepteren die hij gaf, maar ze kon het nog steeds niet.


  ‘We begrijpen elkaar nu, dat is het voornaamste.’


  ‘Nee, Luca,’ zei ze met verstikte stem.


  ‘Hier leren we van. Misschien lijkt het nu nog niet zo, misschien lijkt het nu nog eng en overweldigend, maar over een tijd zul je zien dat het zo het beste is.’


  ‘Het beste!’ Haar ogen openden zich naar een vreemde. ‘Hoe kun je dat nou zeggen? Hoe kun je onze baby zo afdoen? Maar ja, voor jou is het niet de eerste keer. Anna vertelde me dat je eiste dat ze abortus zou ondergaan toen ze dacht dat ze zwanger was.’


  Zijn gezicht betrok. De hand op haar wang verstijfde, terwijl hij een laag gesis liet horen. ‘Niet waar!’


  ‘Signora?’ Een knappe verpleegster stond met lachende ogen naast het bed, verrast dat Felicity weer bij bewustzijn was, en begon haar bloeddruk te meten.


  Felicity lag daar en voelde het ongeduld van Luca af stralen, voelde de spanning in de kamer, terwijl de verpleegster al pratend haar temperatuur opnam, zich niet bewust van Luca’s toenemende irritatie.


  ‘Dat is niet waar,’ herhaalde hij zodra ze weer alleen waren. ‘Ze kan nooit zwanger zijn geweest van mij. Ik zorgde ervoor dat dat nooit kon gebeuren!’


  ‘Bij mij was je anders niet zo zorgvuldig!’ kaatste ze terug. ‘Je dacht niet aan de consequenties toen wij de liefde bedreven!’


  ‘Omdat de liefde bedrijven iets anders is dan seks met iemand hebben.’


  Zijn eenvoudige verklaring snoerde haar de mond. Zijn samenvatting van de magie die ze gedeeld hadden, kalmeerde haar vechtlust, zodat hij verder kon gaan.


  ‘Anna heeft zoveel schade aangericht, zoveel leugens verteld. Om ook maar enige hoop te hebben voor ons drieën, moeten we alles wat ze gezegd heeft negeren. We moeten -’


  ‘Ons tweeën,’ zei Felicity moeizaam. Luca corrigeren was een tweede natuur voor haar geworden, maar deze achteloze vergissing was wel erg ongevoelig, en ze voelde de tranen weer in haar ogen prikken.


  ‘Ons drieën.’ Geen moment van haar wegkijkend, ging Luca weer zitten en schoof een warme, sterke hand heel zachtjes onder de deken naar haar tere, rauwe buik.


  De warmte en de rustige kracht van zijn hand brachten niet de pijn die ze verwacht had. Integendeel, ze kreeg een gevoel van veiligheid en steun, en haar gespannen spieren ontspanden zich onder zijn hand, vormden zich naar de zachte troost van zijn aanraking.


  ‘Het is te vroeg, Luca,’ zei ze snikkend. ‘Te vroeg om beloftes te doen die we toch niet kunnen nakomen. Te vroeg om over andere baby’s te praten, terwijl ik alleen maar deze wil.’


  ‘Dat is ook het enige wat ik wil.’


  Zijn hand lag nog steeds op haar buik, eindeloos beschermend, en toen er een lach op zijn gezicht verscheen die adembenemender was dan de zonsopgang boven Moserallo, werd het gepiep van haar hartslag op de monitor sneller. Ergens diep vanbinnen gloorde een sprankje hoop toen Luca zacht begon te praten.


  ‘Wat denk je dat er mis is met je, Felice?’


  ‘Een miskraam.’ Ze worstelde met het woord, met de beelden in haar hoofd. ‘Toen ik werd binnengebracht, zei de dokter…’ Ze zocht in de uithoeken van haar geest om de pijnlijke herinnering op te diepen. ‘…gravidanza ecto-pica probabile. Zelfs zonder woordenboek snapte ik dat het een buitenbaarmoederlijke zwangerschap was, dat de eileider was gescheurd. Ik moest -’


  ‘Probabile.’


  Hij lachte nu zo breed dat ze bijna mee ging lachen, bijna durfde te geloven dat Luca echt alles kon, dat Luca dit echt goed kon maken.


  ‘Dat betekent “waarschijnlijk”,’ zei hij zacht, ‘dat ene woordje dat de ontsnappingsclausule vormt voor elke arts. Alleen in dit geval waren ze maar al te blij dat ze ongelijk bleken te hebben. Je had blindedarmontsteking, Felice. Ja, je was ziek, en ja, we zijn natuurlijk ongerust geweest over jou en de baby, maar daar bleef het bij. De baby is in orde.’ Hij wist wat ze had doorgemaakt, begreep dat haar twijfel geen afbreuk deed aan haar liefde voor hem, begreep dat haar pijn heel diep zat, en dat zijn woord soms gewoon niet genoeg kon zijn. ‘Niet weggaan,’ fluisterde hij, haar zachtjes op haar wang kussend.


  ‘Ik heb niet bepaald een keus.’


  Hij was snel weer terug met de verpleegster, die voorzichtig Felicity’s hemd optilde en gel op haar buik spoot, terwijl Luca haar hand vasthield.


  ‘Geloof je me nu?’


  De tranen die ongecontroleerd langs haar wangen stroomden, verhinderden haar te spreken, terwijl ze met een trillende hand het scherm aanraakte om op de een of andere manier de toekomst te vangen, al haar hoop en haar dromen, pal voor haar ogen.


  ‘Wat is het klein,’ zei Luca bruusk, maar er was duidelijk een hapering in zijn stem, terwijl hij verwonderd naar de monitor keek.


  Over het kussen staarde ze naar zijn profiel, staarde ze naar de man die van haar hield, die keek naar het kind van wie ze samen zouden houden. Wat er ook zou gebeuren.
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  ‘Jo wordt verwend.’


  Terwijl ze hand in hand over de weelderig groene golfbaan liepen, was Felicity dankbaar dat de gouden gloed van de vroege avondzon haar een excuus gaf om haar zonnebril te dragen, waarachter ze de tranen kon verbergen die altijd kwamen tegen de tijd dat ze Australië weer moesten verlaten. Niet dat ze klaagde; Luca deed nooit moeilijk wanneer ze heimwee had, en de reis tussen Italië en Australië werd dan ook heel geregeld afgelegd.


  ‘Ik geloof niet dat je een kind van zes maanden kunt verwennen,’ zei ze lachend. ‘Mijn vader geniet er gewoon van dan hij er is.’


  Luca’s hand verstevigde zijn greep, en ze kneep hem dankbaar terug.


  ‘Ik wou dat ik niet zo’n kluns in golf was.’ Luca zuchtte. ‘Je vader lachte me uit toen ik dat zei, maar ik ga er echt aan werken.’


  Een glimlach verjoeg de dreigende tranen bij het beeld van Luca en haar vader op de golfbaan. Richard, een rechtgeaarde Aussie in elke zin van het woord, krabde nog steeds verwonderd op zijn hoofd bij sommige van Luca’s eigenaardigheden. Toch bleek gnocchi met carbonarasaus à la Santanno een groot succes op het menu, en het was fijn om Richard weer te zien lachen na al die moeilijke jaren. Hij leerde zijn schoonzoon kennen bij een partijtje golf, liet wel eens een glas bier schieten voor een goed glas Italiaanse wijn, om tot diep in de nacht over voetbal en golf te praten en al die dingen waar mannen vreemd genoeg zo van hielden.


  ‘Na de dood van Joseph dacht ik dat mijn ouders nooit meer gelukkig zouden zijn. Tevredenheid was het beste waar ik op hoopte. Maar als ik ze nu zie met Jo…’


  ‘Ze zijn gelukkig,’ zei Luca zacht. ‘Natuurlijk zal er ook altijd verdriet zijn, altijd een groot stuk van hun leven dat ontbreekt, maar Jo is in veel meer opzichten een geschenk dan we ons ooit hadden kunnen voorstellen.’


  Hij had gelijk. De hel van de ochtendmisselijkheid was samen met haar blinde darm verdwenen, en de laatste zes maanden van haar zwangerschap was ze verwend en aanbeden door haar man. Jo was twee weken te laat in hun leven gekomen na een soepele bevalling, en was sindsdien de verloren tijd aan het inhalen. Hij betoverde iedereen die in zijn buurt kwam met zijn lach, zijn massa donkere krullen, zijn olijfkleurige huid en ogen die zelfs het koudste hart deden smelten.


  ‘Laten we de buren even gedag gaan zeggen.’


  Ze keek verbaasd toen Luca doelgericht naar de oprijlaan van een groot huis liep dat aan het resort grensde. Het enorme terrein was beplant met rijen en rijen wijnstokken. Het huis moest nodig worden opgeknapt, maar het echtpaar dat er woonde was te oud en te moe om daar nog aan te beginnen. Ze slikte haar ergernis in. Dit was bedoeld als een romantische wandeling, een pauze voor het eten met haar ouders, niet een kennismakingssessie met de buren.


  ‘Het lijkt wel of er niemand thuis is.’ Fronsend klopte hij op de zware deuren en gluurde door de vuile ramen.


  ‘Misschien zijn ze in het resort,’ zei ze. ‘Veel buurtbewoners eten daar sinds het weer goed gaat. O, moet je kijken!’ Ze zuchtte toen ze de tafel op de veranda zag staan, het schone witte tafelkleed en het prachtige bloemstuk misplaatst tussen de rommel. Twee wijnglazen schreeuwden erom gevuld te worden uit de fles rode wijn die er geopend naast stond. ‘Ik hoop dat wij ook nog zo romantisch zijn als we zo oud zijn.’


  ‘Natuurlijk zijn we dat,’ zei Luca zelfverzekerd, ongemerkt glimlachend toen ze de bloemen aanraakte.


  ‘Stel je voor dat we hier over vijftig jaar onze eigen wijn zitten te drinken en naar onze kleinkinderen en achterkleinkinderen kijken die hier rondrennen.’


  ‘Kijk maar uit met wat je wenst.’


  Ze keek op. ‘O, ik bedoelde niet hier,’ zei ze snel. ‘In Moserallo ben ik heel gelukkig. Maar dit had ik niet van de Murrays verwacht.’


  ‘O, de Murrays zijn wel degelijk romantisch,’ zei Luca. Hij pakte de fles en schonk de glazen in. ‘Ze hebben besloten de boel te verkopen en naar Queensland te verhuizen. Ze willen een zwembad dat ze niet zelf schoon hoeven te houden, wijn die ze niet zelf hoeven te bottelen, en een huis dat makkelijk te onderhouden is. Ze willen gewoon van elkaar genieten.’


  Hij keek naar haar verbaasde gezicht toen hij haar een glas gaf. Na een korte aarzeling nam ze het aan. Toen hij haar naar een stoel leidde, kreeg ze een kleur.


  ‘Ik draag de hotelketen aan mijn broer over.’ Hij weidde niet verder uit, maar staarde alleen naar het uitzicht: de zon die op de horizon op en neer danste, de schaduwen die zich over de wijngaard uitstrekten. Een welkome bries streek over het hete, droge land.


  ‘Ik kan het niet meer. Ik kan niet meer om zes uur naar mijn werk gaan en pas om tien uur terugkomen, terwijl ik alleen maar bij jou en Jo wil zijn. Ik weet hoe moeilijk het voor jou is om je ouders achter te laten. Je hebt nooit geklaagd, maar ik weet dat het je pijn doet.’


  Eindelijk durfde hij haar aan te kijken, opgelucht toen hij haar zag glimlachen. ‘Ik blijf deel uitmaken van de raad van commissarissen. Maar het is te veel voor één persoon. Er begonnen dingen fout te gaan. Kijk maar naar wat er met je vader is gebeurd -’


  ‘Luca.’ Haar zachte stem onderbrak zijn goed geoefende toespraak. ‘Daar hoef je je niet steeds voor te verontschuldigen. Het was jouw schuld niet, en bovendien is het voorbij. Mijn vader is nu gelukkiger dan ik ooit had durven hopen. Je hoeft je niet te verantwoorden als je wilt inkrimpen, en je hoeft je carrière niet op te geven om mij tevreden te stellen. Ik ben niet zo afhankelijk van jou dat ik mezelf niet kan vermaken.’


  ‘Dat weet ik,’ gromde hij. ‘En ik zou willen dat het wel zo was.’


  ‘Zo ben ik nu eenmaal niet, Luca. Ik hou van je, maar ik zak niet in elkaar van ellende als je niet elke avond om vijf uur thuis bent.’


  ‘Maar je mist je ouders wel, toch?’


  ‘Ja,’ gaf ze toe. ‘Maar ik zie ze immers regelmatig?’


  ‘Weet je nog toen we trouwden? Weet je nog dat ik in het vliegtuig zei dat ik je nooit pijn zou doen?’


  Ze knikte.


  ‘Hier weggaan doet jou elke keer pijn, en daardoor mij ook. Het is geen schande om je familie om je heen te willen hebben; daar zijn Italianen zelfs meesters in.’


  ‘Maar jou familie dan? Als we hier gaan wonen, is jouw familie dan niet net zo van streek als de mijne?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘We kunnen vaak naar huis gaan om mijn moeder op te zoeken. Trouwens, er zijn talloze kleinkinderen die vechten om haar aandacht. Het is wel leuk hier dat Jo de enige is. We kunnen hier een succes van maken, Felice, met mijn gevoel voor zaken en jouw administratieve vaardigheden. Ricardo heeft me veel geleerd over wijn. Ik heb er met hem over gesproken, en hij is graag bereid advies te geven. En te oordelen naar wat de artsen zeiden bij zijn laatste controle, gaat hij nog wel een jaartje of twintig mee.’


  ‘Anna zal lang moeten wachten op haar erfenis,’ zei Felicity grinnikend.


  ‘Ik denk echt dat we hier een succes van kunnen maken,’ zei Luca weer serieus.


  ‘Ik ook,’ mompelde ze, terwijl er dromen en plannen door haar hoofd dansten. Ze bekeek het vertrouwde terrein nu met nieuwe ogen, zich Jo en zijn nog ongeboren broertjes en zusjes voorstellend, rennend over de veranda, en Luca dag in dag uit bij haar.


  Samen de toekomst tegemoet.


  


  ***
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